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สาร
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม

(นายวีระ โรจน์พจนรัตน์)

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม

	 ประเทศไทย เปน็ประเทศทีม่คีวามหลากหลายทางวฒันธรรมทีสื่บทอดต่อเนือ่งมายาวนานประเทศหนึง่ในโลก  

ความร่ํารวยและงดงามทั้งทางด้านวัฒนธรรมและธรรมชาติเป็นเสน่ห์ทำ�ให้ประเทศไทยเป็นที่กล่าวขานมาตั้งแต่

อดีตถึงปัจจุบัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งมรดกภูมิปัญญาของคนไทยที่ได้สร้างสรรค์ ถ่ายทอดมารุ่นต่อรุ่น ทั้งที่จับต้องได้  

อนัไดแ้ก ่ผลงานดา้นสถาปตัยกรรม จติรกรรม ประติมากรรม และท่ีจับต้องไมไ่ด้อนัได้แก ่ความรู้ ความเช่ียวชาญ ทกัษะ  

ในสาขาต่าง ๆ จนสามารถผลิตผลงานชั้นเลิศที่ไม่มีใครเสมอเหมือน เช่น ดนตรี การแสดง ผ้าทอ เครื่องจักสาน 

นิทาน ตำ�รา นอกจากนี้ยังมีประเพณี กีฬา การเล่นพื้นบ้าน อาหาร การแพทย์พื้นบ้าน ภาษา ฯลฯ ที่หล่อหลอมและ 

สร้างความเป็นชาติที่มีวัฒนธรรมงดงามดังที่เป็นอยู่ในปัจจุบัน

	 กระทรวงวัฒนธรรม จึงกำ�หนดนโยบายให้ประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติเพื่อ

เป็นหลักฐานสำ�คัญของชาติ คงคุณค่าและอัตลักษณ์ไทย เป็นแหล่งอ้างอิงข้อมูลทางวิชาการ และเป็นการส่งเสริม

การมีส่วนร่วมของประชาชนให้เกิดความภาคภูมิใจ และร่วมรักษาวัฒนธรรมของตนให้คงอยู่ในวิถีการดำ�เนินชีวิต 

ของคนไทยต่อไป รวมทั้งเป็นการตอบสนองนโยบายรัฐบาลด้านการศึกษาและเรียนรู้ การทะนุบำ�รุงศาสนา  

ศิลปวัฒนธรรม และการนำ�ทุนทางวัฒนธรรมของประเทศมาสร้างคุณค่าทางสังคมและเพิ่มมูลค่าทางเศรษฐกิจ

	 หนังสอืมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของชาต ิซึง่รวบรวมองคค์วามรูแ้ละภมูปิญัญาดัง้เดมิตามสาขาของมรดก

ภมูปิญัญาทางวฒันธรรม ทัง้ ๗ สาขา ทีไ่ดร้บัการขึน้ทะเบยีนต้ังแต่ปพุีทธศกัราช ๒๕๕๒-๒๕๕๘ จึงเปน็ประโยชนใ์น

การศึกษา ค้นคว้า ต่อยอดความรู้ในเรื่องภูมิปัญญาของไทยแขนงต่าง ๆ ให้กว้างขวางยิ่งขึ้น

ก



สาร
ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม

(ศาสตราจารย์อภินันท์ โปษยานนท์)

ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม

	 กระทรวงวฒันธรรมมภีารกจิหนึง่ทีส่ำ�คญัคอืการรักษา สืบทอด วฒันธรรมของชาติและความหลากหลายของ

วัฒนธรรมท้องถิ่นให้คงอยู่อย่างมั่นคง ในการดำ�เนินงานที่ผ่านมา หน่วยงานต่างๆ ภายใต้กระทรวงวัฒนธรรมได้ 

มุง่เนน้การดำ�เนนิงานในลกัษณะการศกึษาคน้ควา้วจิยั การอนรัุกษ ์การฟ้ืนฟูการพฒันา การสง่เสรมิ การถ่ายทอด และ 

การแลกเปลีย่น จนประสบผลสำ�เรจ็ในระดบัหนึง่ อยา่งไรก็ตาม กระแสโลกาภิวตันใ์นปจัจบุนั สง่ผลกระทบต่อมรดก

ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของกลุ่มชนต่างๆ อย่างรวดเร็วทั้งในด้านที่เสี่ยงต่อการสูญหาย การนำ�มรดกภูมิปัญญาทาง

วัฒนธรรมไปใช้ในทางที่บิดเบือนหรือไม่เหมาะสมและอาจเป็นเหตุให้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเหล่านั้นต้อง 

สูญเสียซึ่งคุณค่าและอัตลักษณ์ไป เป็นต้น 

	 การดำ�เนินงานข้ึนทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติของกระทรวงวัฒนธรรม กรมส่งเสริม

วัฒนธรรม จึงเป็นมาตรการหนึ่งที่สำ�คัญให้เยาวชนและประชาชนทั่วไปตระหนักถึงคุณค่าและเกิดความภาคภูมิใจ

มรดกภูมปิญัญาทางวฒันธรรมของชาต ิซึง่นอกจากจะเปน็การเกบ็บนัทกึองคค์วามรูต่้างๆไวเ้ปน็หลักฐานสำ�คัญของ

ชาตแิลว้ ยงัตอ้งมกีารเผยแพร่และถ่ายองคค์วามรูเ้หลา่นีใ้หแ้กเ่ด็กและเยาวชนได้ทราบถงึสาระสำ�คญัอันเปน็แกน่แท้

อย่างจริงจัง รวมถึงสามารถนำ�ไปพัฒนาต่อยอดอย่างสร้างสรรค์ได้ อันจะเป็นหนทางหนึ่งในการปกป้องคุ้มครองให้

มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมคงอยู่ต่อไปอย่างเหมาะสมกับยุคสมัย

	 การจัดพิมพ์หนังสือชุด มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติครั้งนี้ เป็นการรวมมรดกภูมิปัญญาทาง

วัฒนธรรมของชาติที่ได้รับการขึ้นทะเบียนแล้วติดต่อกัน เป็นเวลา ๗ ปี รวมทั้งสิ้น ๓๑๘ รายการ เพื่อเผยแพร่แก่

สถานศึกษา หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน ชุมชน และประชาชนทั่วไป กระทรวงวัฒนธรรม จึงหวังเป็นอย่างยิ่งว่า 

หนังสือมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ท้ัง ๗ เล่มนี้ จะเป็นประโยชน์ต่อคนไทยทุกคนในการส่งเสริมและ

สืบสานมรดกวัฒนธรรมของชาติให้คงอยู่ต่อไป

ข



	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม ในฐานะหน่วยงานที่มีหน้าที่ส่งเสริมและดำ�เนินงาน การปกป้อง

คุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมทั้งในระดับท้องถิ่น ระดับชาติ และระดับนานาชาติ ได้ริเริ่มการขึ้นทะเบียน

มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติครั้งแรกในปี พ.ศ. ๒๕๕๒ โดยเริ่มจากสาขาศิลปะการแสดงและงานช่างฝีมือ

ดั้งเดิม ส่วนสาขาวรรณกรรมพื้นบ้านและสาขากีฬาภูมิปัญญาไทยเริ่มดำ�เนินการขึ้นทะเบียน ตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๓ 

สาขาแนวปฏิบติัทางสงัคมพธิกีรรมและงานเทศกาล และสาขาความรู้และแนวปฏบิติัเกีย่วกบัธรรมชาติและจักรวาล

เริ่มดำ�เนินการขึ้นทะเบียน ตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๔ และสาขาภาษาได้ดำ�เนินการขึ้นทะเบียน ตั้งแต่ปี พ.ศ.๒๕๕๕

	 การจัดพิมพ์หนังสือชุด มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติคร้ังนี้ เป็นการรวบรวมมรดกภูมิปัญญา  

ทางวัฒนธรรมของชาตทิีไ่ดร้ับการขึ้นทะเบียนแลว้ โดยหนงัสอื “ศิลปะการแสดง : มรดกภมูปิัญญาทางวฒันธรรม

ของชาติ” เป็น ๑ ใน ๗ เล่มชุดหนังสือมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ในการนี้ กรมส่งเสริมวัฒนธรรม 

ขอขอบคุณรองศาสตราจารย์ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์ ประธานกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม  

สาขาศิลปะการแสดงและกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิฯ ทุกท่านที่ได้พิจารณาคัดเลือกมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

อันทรงคุณค่าของไทย รวมท้ังขอขอบคุณผู้เรียบเรียงเนื้อหาสาระของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมด้านศิลปะ 

การแสดงทุกท่านที่ได้ประมวลองค์ความรู้เพื่อประโยชน์ต่อประชาชนและประเทศชาติ

	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรมหวังเป็นอย่างย่ิงว่า หนังสือเล่มนี้จะเพิ่มพูนความรู้ให้แก่ผู้ที่สนใจและกระตุ้นให้เกิด 

ความตระหนักถึงความสำ�คัญและความภาคภูมิใจในมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ อันจะมีผลให้เกิดการ 

ส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ให้ดำ�รงอยู่คู่กับชาติไทยสืบไป

ค

(นางพิมพ์รวี วัฒนวรางกูร)

อธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม

คำ�นิยม



	 มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย มีคุณค่าในความล้ําค่าที่แสดงถึงความเป็นอัตลักษณ์ของรากแท้ 

ที่บรรพชนได้สร้างสรรค์ให้เกิดมีขึ้น การถือปฏิบัติสืบทอดรับช่วงกันมาอย่างต่อเนื่องเป็นเครื่องแสดงถึงคุณค่านั้นว่า

มีความสำ�คัญ หล่อหลอมผูกพันทางความคิดของคนในสังคมให้เกิดการยอมรับความเป็นสมบัติร่วม องค์ประกอบ 

ที่เป็นกรอบความคิดของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมแต่ละสิ่งอย่างนั้น ครอบคลุมทั้งด้านความคิด ความเช่ือ 

พธิกีรรม การแสดงออกในรปูแบบตา่งๆ ท่ีสมัพันธก์บัวถิผีูค้นในสงัคมทัง้ระดับกลุม่ชาติพนัธุ ์ระดับชมุชนทีเ่ปน็พืน้ถิน่ 

วัฒนธรรม ระดับภูมิภาค จนถึงระดับความเป็นชาติ

	 ศิลปะการแสดงตามนิยามคือ เรื่องราวของศิลปะด้านดนตรี ฟ้อน รำ� ระบำ� เต้น ที่เป็นไปอย่างเอกเทศและ

ดำ�เนินอย่างเป็นเรื่องราว มีจุดมุ่งหมายเพ่ือความสุข ความบันเทิง หรือเพื่อประกอบไว้ด้วยความเช่ือและพิธีกรรม 

แบ่งออกได้ ๒ ประเภท 

	 ประเภทแรก คือ ดนตรี หมายถึง เสียงที่เกิดจากการบรรเลงเครื่องดนตรีหรือการขับร้อง ขับกล่อม ประกอบ

กันเปน็ทำ�นอง กอ่ใหเ้กดิความรูส้กึเพลดิเพลนิ เกิดอารมณแ์ละความรูส้กึรืน่เรงิบนัเทงิใจ สขุใจ คกึคกัเรา้ใจ โศกเศรา้ 

ไปตามทำ�นองเพลง ด้วยคุณสมบัติของดนตรีดังกล่าวจึงมีการนำ�มาใช้เพ่ือการฟัง นันทนาการ ประกอบพิธีกรรม 

ประกอบการแสดงต่างๆ 

	 ประเภทที่สอง การแสดง หมายถึง การแสดงออกทางร่างกาย ท่วงท่าการเคลื่อนไหวที่ปรากฏออกมาเป็นรูป

แบบของชุดการแสดงที่เรียกว่าฟ้อน รำ� ระบำ�  เต้น เชิดหุ่น เชิดรูปหนัง ดำ�เนินอย่างชุดการแสดงที่ไม่เป็นเรื่องราว

หรือเป็นเรื่องราวอย่างละคร โขน หนังใหญ่ หนังตะลุง ลิเก หุ่นกระบอก เพื่อความบันเทิงเริงรมย์หรือเพื่อพิธีกรรม

ตามความเชื่อของแต่ละกลุ่มวัฒนธรรม

	 กระทรวงวัฒนธรรมเป็นหน่วยงานของรัฐ มีหน้าที่ส่งเสริม สืบทอดวัฒนธรรมของชาติให้ดำ�รงอยู่อย่างมั่นคง 

มีนโยบายให้จัดเกบ็บนัทกึองคค์วามรูท้างวฒันธรรมทกุประเภทมาอยา่งตอ่เนือ่ง และไดด้ำ�เนนิการพจิารณาประเภท

ของวัฒนธรรมประกาศขึน้ทะเบยีนมรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชาตติัง้แต ่ป ีพ.ศ. ๒๕๕๓ จนถงึปปีจัจบัุน การ

ดำ�เนนิงานลกัษณะนีก้อ่ใหเ้กิดประโยชนอ์ยา่งมหาศาลตอ่ประชาชนของประเทศซึง่เปน็เจา้ของวฒันธรรมรว่มกัน ใน

แตล่ะปทีีมี่การประกาศขึน้ทะเบียนนัน้ คณะกรรมการดำ�เนนิงานได้จดัทำ�เอกสารเผยแพรอ่งคค์วามรูใ้หส้งัคมไดร้บัรู้

ถึงเนื้อหาสาระของวัฒนธรรมที่ประกาศนั้น

	 ในดา้นศลิปะการแสดง ซึง่เป็นมรดกภูมปิญัญาทางวฒันธรรมประเภทหนึง่ทีด่ำ�เนนิการประกาศขึน้ทะเบยีนดว้ย  

การคัดเลือกแต่ละรายการของแต่ละประเภท คณะกรรมการได้พิจารณากันอย่างมีความเป็นเหตุเป็นผล  

โดยคดักรองทัง้ศลิปะการแสดงท่ีเกีย่วขอ้งกบัพระราชพธิ ีศลิปะการแสดงทีเ่ปน็แบบแผน ศลิปะการแสดงพืน้บา้นของ

แต่ละภูมิภาค กลุ่มชาติพันธุ์ ตลอดระยะเวลา ๕ ปีที่ผ่านมาจึงมีงานศิลปะการแสดงที่ได้รับการประกาศขึ้นทะเบียน

ง

คำ�นำ�



แล้วจำ�นวน ๖๗ รายการ คณะกรรมการจึงดำ�เนินการนำ�สารัตถะของศิลปะการแสดงดังกล่าวมาเรียบเรียงจัดพิมพ์

เป็นรูปเล่ม คือ “ศิลปะการแสดง: มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” เพื่อให้คนไทยได้เกิดความภาคภูมิใจ

ในมรดกภูมิปัญญาทางด้านศิลปะการแสดงร่วมกัน

	 ในนามของคณะกรรมการฝ่ายศิลปะการแสดง ขอขอบคุณกรมส่งเสริมวัฒนธรรมที่สนับสนุนการจัดพิมพ์  

ขอขอบคณุกรรมการผูท้รงคณุวฒุทิีเ่รียบเรยีงอธบิายเรือ่งราวศลิปะการแสดงแต่ละรายการ และขอขอบคณุกรรมการ

ซึง่เปน็เจา้หนา้ท่ีของกรมสง่เสรมิวฒันธรรมทุกทา่น ทีร่ว่มกนัดำ�เนนิงานจดัทำ�หนงัสอืเลม่นีจ้นเสรจ็สมบรูณ ์กอ่ใหเ้กดิ

การขยายภูมิรู้สร้างภูมิคุ้มกันให้แก่มรดกภูมิปัญญาด้านวัฒนธรรมศิลปะการแสดงให้คงอยู่สืบไป

จ

(รองศาสตราจารย์ ดร.ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์)

ประธานกรรมการ

ในนามคณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม

สาขาศิลปะการแสดง
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บทนำ�

การขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ
	 มรดกภูมปัิญญาทางวฒันธรรม เป็นสมบตัอินัล้ําคา่ทีบ่รรพบรุษุไดส้รา้งสรรค ์สัง่สม และสบืทอดมาถงึลกูหลาน 

รุน่ตอ่รุน่ มรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรม หมายถึง การปฏิบติั การเป็นตัวแทน การแสดงออก ความรู้ ทักษะ ตลอดจน 

เครื่องมือ วัตถุ สิ่งประดิษฐ์ และพื้นที่ทางวัฒนธรรมที่เกี่ยวเนื่องกับสิ่งเหล่านั้น ซึ่งชุมชน กลุ่มชน และในบางกรณี

ปัจเจกบุคคล ยอมรับว่าเป็นส่วนหนึ่งของมรดกทางวัฒนธรรมของตน มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมซ่ึงถ่ายทอด

จากคนรุ่นหนึ่งไปยังคนอีกรุ่นหนึ่งนี้ เป็นสิ่งซ่ึงชุมชนและกลุ่มชนสร้างขึ้นใหม่อย่างสมํ่าเสมอ เพ่ือตอบสนองต่อ

สภาพแวดล้อมของตน เป็นปฏิสัมพันธ์ที่กลุ่มชนมีต่อธรรมชาติ สังคม ประวัติศาสตร์ของตน และทำ�ให้กลุ่มชนเกิด 

ความรู้สึก สำ�นึกในอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของตน

	 การประกาศข้ึนทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ เป็นหนทางหนึ่งในการปกป้องคุ้มครองเพ่ือ 

ไม่ให้เกิดการสูญเสีย อัตลักษณ์ และสูญเสียภูมิปัญญาท่ีเป็นองค์ความรู้ทางวัฒนธรรมซ่ึงเป็นข้อมูลสำ�คัญของประเทศชาติ 

และยงัเปน็หนทางหนึง่ในการประกาศความเปน็เจา้ของมรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมตา่งๆ ในขณะทีย่งัไมม่มีาตรการ 

ทางกฎหมายที่จะคุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ทั้งนี้ ศิลปะการแสดง เป็น ๑ ใน ๗ สาขาของ

มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่กรมส่งเสริมวัฒนธรรมประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ

ความหมายของศิลปะการแสดง
	 ศิลปะการแสดง หมายถึง การแสดงดนตรี การรำ� การเต้น และละครที่แสดงเป็นเรื่องราว ทั้งที่เป็นการแสดง

ตามขนบแบบแผน และ/หรือมีการประยุกต์เปลี่ยนแปลง การแสดงที่เกิดขึ้นนั้น เป็นการแสดงสดต่อหน้าผู้ชม และ

มีจุดมุ่งหมายเพื่อความงาม ความบันเทิงและ/หรือเป็นงานแสดงที่ก่อให้เกิดการคิด วิพากษ์ นำ�สู่การพัฒนาและ

เปลี่ยนแปลงสังคม

ประเภทของศิลปะการแสดง
	 ๑.	ดนตรีและเพลงร้อง หมายถึง เสียงที่เกิดจากเคร่ืองดนตรีและการขับร้องท่ีประกอบกันเป็นทำ�นองเพลง 

ทำ�ให้รู้สึกเพลิดเพลิน หรือเกิดอารมณ์ต่างๆ โดยมีบทบาทหน้าท่ีเพ่ือบรรเลง ขับกล่อม ให้ความบันเทิง ประกอบ

พิธีกรรมและประกอบการแสดง ดนตรี แบ่งออกเป็นดนตรีในการแสดงและดนตรีในพิธีกรรม

	 ๒.	นาฏศลิปแ์ละการละคร หมายถงึ การแสดงออกทางรา่งกาย ทว่งทา่ การเคลือ่นไหว ทา่เตน้ ทา่รำ� การเชิด 

การพากย์ การใช้เสียง การขับร้อง การใช้บท การใช้อุปกรณ์ ฯลฯ ซึ่งสื่อถึงเรื่องราว อารมณ์ ความรู้สึก อาจแสดง

รว่มกบัดนตรแีละการขบัรอ้งหรอืไมก็่ได ้การแสดง แบง่ออกเปน็ การแสดงในพิธกีรรม การแสดงทีเ่ปน็เร่ืองราว และ

ไม่เป็นเรื่องราว 
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เกณฑ์การขึ้นทะเบียน
	 ๑. 	มีคุณสมบัติเฉพาะของวัฒนธรรมนั้น ๆ ที่แสดงให้เห็นถึงเอกลักษณ์และอัตลักษณ์

	 ๒. 	มีองค์ประกอบของศิลปะการแสดงที่บ่งบอกให้เห็นคุณลักษณะของศิลปะการแสดงนั้นๆ

	 ๓. 	มีรูปแบบการแสดงหรือการนำ�เสนอที่ชัดเจน

	 ๔. 	มีการสืบทอดกันหลายชั่วคนที่ยังคงมีการแสดงอยู่ หรือแสดงตามวาระโอกาสของการแสดงนั้นๆ

	 ๕.	มีคุณค่าทางสังคม จิตใจ และวิถีชีวิตชุมชน

	 ๖.	คุณสมบัติอื่นๆ ที่คณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิเห็นว่าเหมาะสม 
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ศิลปะการแสดงที่ขึ้นทะเบียน

มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ

พ.ศ. ๒๕๕๒-๒๕๕๘

(แบ่งตามประเภท)
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ดนตรีและเพลงร้อง
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กระจับปี่
เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์สิทธิศักดิ์ จรรยาวุฒิ 

	

	 กระจับปี่ เป็นเครื่องดนตรีไทยท่ีมีสายประเภทหนึ่งของไทย มีสายสี่สาย บรรเลงด้วยการดีดเช่นเดียวกับ 

พิณเปี๊ยะและพิณอื่นๆ กระจับปี่มีส่วนประกอบดังนี้ คือ

	 กะโหลก หรือกระพุ้งเสียง ทำ�ด้วยไม้สัก ไม้ขนุน ไม้ปุ่มมะค่า ไม้ประดู่แดง ฯลฯ มาขุดขึ้นรูปให้มีลักษณะมนรี

เหมือนรูปไข่ ภายในขุดให้เป็นโพรงเพื่อเป็นประโยชน์ในการกำ�ธรของเสียง โดยติดประกบด้านหน้าด้วยไม้แผ่นหน้า 

ที่อาจใช้แข็งหรือไม้เนื้ออ่อน เช่น ไม้สมพงศ์ ซึ่งเป็นไม้ที่ใช้ทำ�หน้าขิมมาประกบไว้ และอาจเจาะรูตรงกลางเพื่อ 

ระบายเสียงเพิ่มความดังกังวานให้กระจับปี่มากยิ่งขึ้น 

	 คันทวน ทำ�ด้วยไม้ท่อน เช่น ไม้สัก ไม้ขนุน ไม้แก่นจันทร์ ไม้แก้ว ไม้พยุง ฯลฯ คันทวนนี้จะกลึงด้านหลังมี

ลักษณะมน แต่กลึงด้านหน้าให้มีลักษณะแบนเพื่อประโยชน์ในการติดนม ในส่วนด้านก่อนถึงปลายคันทวนจะมีการ

เจาะรอ่งเปน็รางลกูบดิ โดยเจาะรสูำ�หรบัใสล่กูบดิด้านละสองลูก จากนัน้ปลายคนัทวนจะทำ�ใหแ้บนและมด้ีานปลาย

ที่บานขยายแผ่ออกไป โดยจะแอ่นโค้งงอนไปทางด้านหลังเพื่อความสวยงาม

	 รางลูกบิด อยู่ด้านเกือบส่วนปลายของคันทวนโดยเจาะร่องเป็นรางใส่ลูกบิดท้ังส่ีลูก เพ่ือการร้อยสายส่วนท่ี

เหลือเก็บไว้ในร่องลูกบิดนี้ คล้ายรางไหมของจะเข้ โดยเจาะรูสำ�หรับใส่ลูกบิดด้านละสองลูก

	 ลูกบิด ทำ�ด้วยไม้เนื้อแข็งชนิดต่างๆ ไม้ประกอบงาช้างหรือกระดูก แม้แต่ทำ�ด้วยงาช้างก็มี กลึงด้านปลายเป็น

ลักษณะต่างๆ เพื่อความสวยงาม และเจาะรูตรงปลายเพื่อใช้พันสาย

	 ซุ้มหย่อง ทำ�จากไม้ กระดูก หรืองาช้าง มีลักษณะเหมือนซุ้มประตูมียอดแหลม ตรงกลางเจาะให้โปร่งเพ่ือ

ประโยชน์ในการพาดสายให้ผ่านลงไปในรางลูกบิด

	 นม ทำ�ดว้ยไมเ้ลก็ประมาณ ๑๑ – ๑๒ ชิน้ โดยติดไวท้ีด้่านหนา้ของคนัทวนเพือ่ใชก้ดสายใหเ้กดิเสียงสูงต่ําตาม

ต้องการ

	 หยอ่ง ทำ�ดว้ยไมต้ดัเป็นทรงแบนๆ วางไว้ทีด่า้นหนา้กะโหลกเพือ่รองรบัสายไมใ่หต้ดิราบไปบนนมของกระจบัปี่

	 สาย นิยมใช้สายไหมควั่นเป็นเกลียว สายไนลอน หรือสายลวด

	 ไม้ดีด ใช้ไม้หรือกระดูกสัตว์ ฝนให้เป็นแผ่นบางๆ ทรงใบมะยม หรือทำ�เป็นไม้ดีดคล้ายไม้ดีดจะเข้ แต่เหลาให้

สั้นกว่า

	 กระจบัปีเ่ปน็เครือ่งดนตรทีีใ่ชบ้รรเลงคูก่บัซอสามสายในวงมโหรีต้ังแต่โบราณ ได้แก ่วงมโหรีเคร่ืองสาม วงมโหร ี

เครื่องสี่ วงมโหรีเครื่องหก วงมโหรีเครื่องแปด วงมโหรีเครื่องเก้า วงมโหรีเครื่องสิบ ไปจนถึงวงมโหรีในยุคปัจจุบัน  

แม้ในตอนต้นกรุงรัตนโกสินทร์ก็ยังปรากฏภาพกระจับปี่บรรเลงร่วมอยู่ในวงมโหรีด้วย ต่อมาเมื่อวงมโหรีในสมัย 

ต้นกรุงรัตนโกสินทร์ได้มีการเพ่ิมเคร่ืองดนตรีข้ึนอีกหลายช้ินเพ่ือขยายวงให้มีเคร่ืองดนตรีมากข้ึน กระจับป่ีท่ีมีน้ําหนักมาก
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และมีเสียงเบาจึงถูกเครื่องดนตรีอื่นๆ กลบเสียงจนไม่ได้ยิน โดยเฉพาะ

เม่ือมีการนำ�จะเขเ้ขา้มารว่มบรรเลงในวงมโหรเีครือ่งสายตา่งๆ จะเขน้ัน้

ดีดได้สะดวก คล่องแคล่ว และมีเสียงดังกว่ากระจับปี่ เมื่อมาบรรเลงใน

วงเดียวกัน จึงทำ�ให้กระจับปี่ไม่เป็นที่นิยมตั้งแต่นั้นมา 

	 ปัจจุบัน แม้กระจับปี่ยังไม่ถึงกับหายสาบสูญไปจากสังคมไทย

เสยีทเีดยีว แต่หาผูบ้รรเลงกระจบัป่ีหรอืผูถ่้ายทอดการดีดกระจบัป่ีแทบ

ไม่ได้ ผู้สนใจท่ีจะศึกษาการดีดกระจับป่ีอย่างแท้จริงก็ไม่ปรากฏอย่าง

เด่นชัด แต่กระนั้นกระจับป่ีก็ยังเป็นเครื่องดนตรีที่เปี่ยมล้นด้วยคุณค่า

และถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมการดนตรีของไทยอีกชิ้นหนึ่งท่ีจำ�เป็น

ตอ้งได้รบัการปกปักรกัษาไว้ให้ยงัคงอยู ่ไมใ่ห้สญูหายไปจากแผน่ดนิไทย  

	 กระจับป่ี ได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม

ของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๔

เคร่ืองดนตรีไทย ในภาพจิตรกรรมฝาผนัง วัดสุวรรณดารารามราชวรวิหาร  
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา

กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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กรือโต๊ะ

เรียบเรียงโดย วาที ทรัพย์สิน 

 

	 กรือโตะ๊เปน็การละเลน่พืน้บา้นประเภทหนึง่ของชาวไทยมสุลมิในจงัหวดัชายแดนภาคใต ้เปน็กจิกรรมท่ีแสดง

ถึงพลังสามัคคีของชุมชน “กรือโต๊ะ” จัดเป็นเครื่องดนตรีประเภท “เครื่องตี” ลักษณะเดียวกับกลองโดยหุ่นกรือโต๊ะ  

ทำ�จากไมเ้นือ้แข็ง นยิมไมห้ลมุพอ นำ�มาขุดกลงึเปน็หลมุเหมอืนครกตำ�ขา้ว โดยขดุใหส้ว่นปากแคบปอ่งตรงกลาง สว่นนี ้

เรียกว่า “ตาแป” ส่วนที่สองคือ “เด๊าว์” หรือใบ เป็นไม้แผ่นที่ใช้เป็นส่วนสำ�คัญใช้วางพาดบนปาก “ตาแป” แผ่นไม้ 

หรอืแผ่นเดา๊ว์นีจ้ดัเป็นชดุเพือ่ใหเ้สยีงท่ีตา่งระดบัหลากหลายกนั สว่นทีส่ามคือไมตี้เด๊าว ์มลีกัษณะเหมอืนไมตี้ฆอ้งแต่

ด้ามยาวกว่า ส่วนปลายของไม้ตีเด๊าว์นั้นมัดด้วยเส้นยางพารา เสียงของกรือโต๊ะเกิดจากการตีแผ่นไม้ที่วางบนตาแป 

	 การเลน่กรอืโตะ๊ นยิมเลน่กนัในวนัสำ�คญัของหมูบ่า้นหรอืหลงัจากการเกีย่วขา้ว โดยแตล่ะหมูบ่า้นจะนำ�กรอืโตะ๊

ที่มีอยู่ในหมู่บ้านประมาณ ๕ ถึง ๑๐ ใบ มาตีประโคมเพื่อฟังเสียง หากมีการประชันแข่งขันนิยมใช้กรือโต๊ะ จำ�นวน 

๗ ใบ ทีมไหนที่มีผู้ตีกรือโต๊ะได้เสียงดัง มีความพร้อมและอดทนในการตีกรือโต๊ะได้นานกว่าทีมอื่นก็จะเป็นฝ่ายชนะ 

ผลชนะของทมีเสมอืนวา่เปน็การชนะของคนทัง้หมูบ่า้น การตีกรือโต๊ะ นอกจากจะเปน็การตีเพ่ือความสนกุสนานแลว้

ยังแสดงออกถึงความสมานสามัคคีของคนในชุมชนอีกด้วย

	 ในการแข่งขันนั้น บางครั้งมีกรือโต๊ะมาร่วมแข่งขันมากถึง ๓๐ คณะ เมื่อทุกคณะมาพร้อมกันแล้ว ซึ่งโดยมาก 

เป็นเวลาตอนบ่าย ก็จะมีการแบ่งรุ่นแบ่งสายผู้ทำ�หน้าที่แบ่งรุ่นแบ่งสายคือกรรมการซึ่งเป็นนักเลงกรือโต๊ะอาวุโส 

และเพื่อความยุติธรรมในการตัดสินชี้ขาดจะใช้กรรมการอย่างน้อย ๓ คน เมื่อกรรมการแบ่งกรือโต๊ะออกเป็นรุ่นเล็ก  

รุน่กลาง และรุน่ใหญแ่ลว้ ถา้ในแตล่ะรุน่มหีลายคณะกจ็ะจัดแบง่สาย แขง่ขนัในสายเดียวกนักอ่น ซ่ึงอาจจะแขง่แบบ

แพค้ดัออกหรอืแบบพบกนัหมดกแ็ลว้แตต่กลงกนั เมือ่แบง่รุน่แบง่สายชีแ้จงกติกากนัเสรจ็กเ็ปน็เวลาค่ําพอดี หลงัจาก

คณะต่างๆ รับประทานอาหารมื้อเย็นเรียบร้อยก็เริ่มจัดกรือ

โต๊ะเข้าที่เพื่อแข่งขันต่อไป 

	 การเล่นกรือโต๊ะนิยมเล่นกันในเฉพาะผู้ชาย เพราะ

เปน็การละเลน่ท่ีตอ้งใชพ้ละกำ�ลงัมาก แตไ่มม่ขีอ้หา้มสำ�หรับ 

ผู้หญิง การตีกรือโต๊ะคณะหนึ่งๆ มีผู้เล่นอย่างน้อย ๗ คน  

มคีนหนึง่ทำ�หนา้ท่ีเปน็ผูน้ำ� เพือ่ใหส้ญัญาณหรอืนำ�ตกีรอืโต๊ะ 

ภาพ : กรือโต๊ะ  
ที่มา : ลักษณะไทย มูลนิธิหอศิลปะแห่งรัชกาลที่ ๙ -กรือโต๊ะ

http://www.laksanathai.com/book3/p270.aspx
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บอกการเริ่มต้น เปลี่ยนกระสวนจังหวะ หรือหยุด คนอื่นๆ เรียกมือ ๒ และมือ ๓ จำ�นวน ๒ คน เป็นผู้ตีเป็นสัญญาณ

จังหวะเร็ว ช้า หรือตีรัว คนอื่นๆ อีก ๔ คนทำ�หน้าที่ตีกรือโต๊ะสอดรับให้ดำ�เนินไปตามจังหวะ และปรับเปลี่ยนแนว

การตีตามสัญญาณที่ตกลงกัน รูปแบบการตีกรือโต๊ะนอกจากตีเร็ว ช้า และรัว แล้วยังตีในลักษณะกระหนํ่า 

	 การแข่งขันตีกรือโต๊ะ มีรูปแบบที่กำ�หนดไว้คือ จัดเป็น ๒ แถว แถวที่ ๑ มี ๔ ใบ ให้หัวหน้าคณะกับมือ ๒ อยู ่

กลาง แถวที ่๒ ม ี๓ ใบ ใหม้อื ๓ อยูท่างซา้ยมอืสดุ วางกรอืโต๊ะแต่ละใบแต่ละแถวใหห้า่งกันพอสมควร พอให้ยนืตแีละ

เปลี่ยนแผ่นเด๊าว์ได้สะดวกไม่เกะกะกัน อีกคณะหนึ่งที่ร่วมประชัน กำ�หนดให้วางกรือโต๊ะให้อยู่ใกล้ๆ กัน มีกรรมการ

จำ�นวน ๓ คน นัง่คอยฟงัเสยีงอยูห่า่งๆ ประมาณ ๓๐-๕๐ เมตร เมือ่เริม่การแขง่ขนัจะเริม่ขึน้ กรรมการใหค้ณะหนึง่คณะใด 

ตีกรือโต๊ะก่อน ๓ พัก หรือเรียกว่า ๓ เพลง ใช้เวลาเพลงละประมาณ ๑-๒ นาที เสร็จแล้วให้อีกคณะหนึ่งตี ๓ เพลง  

หยุดพักครู่หนึ่งแล้วให้สัญญาณตีใหม่อีกคณะละ ๓ เพลง เสร็จแล้วกรรมการจึงตัดสิน และให้คณะที่แพ้เปลี่ยน 

แผน่เดา๊วอ์นัใหม ่สว่นคณะท่ีชนะไมต่อ้งเปลีย่น จากนัน้กรรมการจะใหส้ญัญาณตสีลบักนัแบบหนแรก คณะใดแพก้ใ็ห้

เปล่ียนแผน่เดา๊วใ์หมอ่กี คณะใดทีเ่ปลีย่นเดา๊วห์มดแลว้ทัง้ ๓ อนั แตเ่สยีงยงัสูเ้ขาไมไ่ด ้กรรมการจะตดัสนิใหเ้ปน็ผู้แพ ้ 

การตัดสินของกรรมการตัดสินโดยการฟังเสียงว่าคณะใด เสียงดังนุ่มนวลกว่า กลมกลืนกว่า มีความพร้อมเพรียงกว่า 

คณะนั้นก็ชนะ ดังนั้นก่อนการแข่งขัน ผู้เล่นกรือโต๊ะจึงต้องฝึกซ้อมกันมาก่อนเป็นเวลาหลายวัน 

	 การเล่นกรือโต๊ะ มีในหลายพื้นท่ีของจังหวัดนราธิวาส ยะลา ปัตตานี เช่น อำ�เภอตากใบ อำ�เภอแว้ง  

อำ�เภอสุไหงปาดี เป็นต้น อย่างไรก็ตามในปัจจุบันการเล่นกรือโต๊ะลดน้อยลง เนื่องจากมีการเปลี่ยนหลายอย่างใน

สังคมและวัฒนธรรม กรือโต๊ะที่มีอยู่เดิมในแต่ละชุมชน จึงมีสภาพชำ�รุดทรุดโทรม ขาดการดูแล ไม่มีการทำ�กรือโต๊ะ

ขึ้นมาใหม่เพื่อทดแทนของเก่า และไม้ขนาดใหญ่ที่นำ�มาใช้ทำ�กรือโต๊ะหาได้ยากขึ้น

	 กรือโต๊ะ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

ภาพ : กรือโต๊ะ
ท่ีมา : sameaf.mfa.go.th - http://sameaf.mfa.go.th/th/muslim_world/detail.php?ID=4776
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กันตรึม

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ปิยพันธ์ แสนทวีสุข 

	 กันตรึม หรือ โจ๊ะ กันตรึม เป็น วงดนตรีพื้นบ้านของชาวอีสานใต้ นิยมเล่น ในพื้นที่จังหวัดสุรินทร์ ศรีสะเกษ 

และบรุรีมัย ์เปน็ตน้ ลกัษณะเฉพาะทีเ่ปน็เอกลกัษณข์องกนัตรึมกค็อื เปน็วงดนตรีพ้ืนบา้นทีน่ำ�เอาจังหวะตีโทน โจะ๊-

คะครึม-ครึมมาเป็นชื่อวงดนตรีที่เรียกว่า กันตรึม

	 เครือ่งดนตรกีนัตรมึ ประกอบดว้ย ปีอ่อ้ ๑ เลา ซอกนัตรึมหรือซอกลาง ๑ คนั กลองโทน ๒ ใบ เคร่ืองประกอบ

จังหวะมีฉิ่ง ฉาบ กรับ ทำ�นองเพลงใช้แม่บทเพลงพื้นบ้าน เช่น มะโล้บโดง ผการัญเจก โอมตุ๊ก สืบทอดกันมาจาก 

พอ่ครแูมค่รเูพลง เนือ้เพลงทีใ่ชร้อ้งจะเปน็ภาษาเขมรสูง มเีนือ้หาท่ีสะท้อนถึง ความเปน็มา ความรัก และการบรรยาย

ใหเ้หน็ถงึวถิชีวีติความเปน็อยู ่ผูเ้ลน่สว่นใหญเ่ป็นผูช้าย จำ�นวน ๔-๕ คน ฝ่ายหญงิส่วนใหญเ่ขา้มาร่วมรำ�และร้องบ้าง

เป็นบางครั้ง การแต่งกาย ผู้ชายใส่เสื้อคอกลม นุ่งโจงกระเบน ผ้าขาวม้าคาดเอว และมีผ้าขาวม้าอีกชิ้นหนึ่งพาดบ่า

ทั้งสองข้าง ส่วนผู้หญิงนุ่งผ้าซิ่นแบบเขมร สวมเสื้อรัดรูปแขนกระบอก อาจมีผ้ารัดอกอีกชิ้นหนึ่งรัดอกทับเสื้อ หรือ

แต่งตามประเพณีนิยมของท้องถิ่น ก่อนจะเล่นกันตรึม 

มีการไหว้ครูก่อน นักดนตรีหันหน้าไปทางทิศตะวันออก 

วางเครือ่งดนตรแีละเครือ่งสงัเวยรวมกนัไวข้้างหนา้ เมือ่ผูท้ี ่

กระทำ�พิธีนำ�สวดคาถาบูชาครูเสร็จจึงเริ่มการแสดงต่อไป

	 การเล่นกันตรึม นิยมเล่นในงานมงคลต่าง ๆ เช่น  

งานแตง่งาน โกนจกุ บวชนาค หรอืงานเทศกาลตา่งๆ ปจัจบุนั 

มีผู้นำ�ไปบรรเลงทั้งประเภทเพลงครู เพลงพิธีการ เพลงเข้า 

ขบวนแห่ เพลงเบ็ดเตล็ด ซึ่งมีทั้งท่วงทำ�นองอ่อนหวาน

สนุกสนาน และโศกเศร้า กันตรึมได้รับการสืบทอดแบบ 

มุขปาฐะ (Oral Tradition) ไม่มีการจดบันทึกไว้เป็นลาย

ลักษณ์อักษร กันตรึมพื้นบ้านจึงมีสภาพที่ไม่แตกต่างกับ

การละเล่นพื้นบ้านอื่น ๆ ที่กำ�ลังลดความนิยมลงไป ทำ�ให ้

กันตรึมพืน้บา้นในปจัจบุนัหลงเหลอือยูน่อ้ย ในขณะเดียวกนั 

วัฒนธรรมดนตรีตะวันตกได้เข้ามามีบทบาทและอิทธิพล 

เช่น การนำ�เครื่องดนตรีตะวันตกเข้ามาประสม หรือใช้ 

เคร่ืองดนตรีตะวันตกในรูปแบบวงสตริง หรือเปล่ียนรูปแบบเป็น 

เพลงลกูทุง่มีหางเครือ่งมาเตน้ ทำ�ใหด้นตรกีนัตรมึทีเ่คยเปน็

ดนตรีและการแสดงพื้นบ้านในรูปแบบดั้งเดิมกำ�ลังสูญหาย

กันตรึม จากสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคอีสาน เล่ม ๒ หน้า ๑๕๖

กันตรึม จากสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคอีสาน เล่ม ๑ หน้า ๑๕๖
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	 ปัจจุบันยังคงหลงเหลือกันตรึมและมีผู้สืบทอดในพื้นที่จังหวัดสุรินทร์ บุรีรัมย์ และศรีสะเกษ เช่น วงของ 

นายโฆษิต ดีสม และน้ําผึ้ง เมืองสุรินทร์ แห่งบ้านดงมัน จังหวัดสุรินทร์ คณะปอยตะแบง บ้านปอยตะแบง  

จังหวัดสุรินทร์ คณะดาวรุ่งพัฒนา จังหวัดบุรีรัมย์ นอกจากนี้ยังมีปรากฏวงกันตรึมในสถาบันการศึกษาเพิ่มขึ้นตาม

โรงเรียน และมหาวิทยาลัยในท้องถิ่นหลายจังหวัดในภาคอีสาน

	 กันตรึม ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕

กันตรึม ท่ีมาหนังสือลักษณะไทยศิลปะการแสดง หน้า ๔๐๔
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กลองยาว
เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์สิทธิศักดิ์ จรรยาวุฒิ และวันทนีย์ ม่วงบุญ

	 กลองยาว เป็นเครื่องดนตรีประเภทเคร่ืองหนัง ขึงหนังหน้าเดียว ลำ�ตัวกลองยาวด้านท้ายผายบานออก  

อย่างดอกลำ�โพง กลองยาวมีบทบาทในสังคมและวัฒนธรรมไทยทุกภูมิภาค ใช้ตีนำ�ในขบวนแห่ต่างๆ มีรูปแบบการ

ตีเพลงกลองจังหวะและรูปแบบท่ารำ�ประกอบการแสดง

	 กลองยาว เป็นเครื่องตีชนิดหนึ่งของไทยที่เคยได้รับความนิยมอย่างมาก โดยมักใช้วงกลองยาวในกระบวนแห่

ตามงานร่ืนเรงิสนกุสนานของเทศกาลและงานมงคลต่างๆ ทีส่รา้งความบนัเทิงความสนกุสนานได้เปน็อยา่งดี สามารถ

พบการแสดงกลองยาวได้หลายภูมิภาคของประเทศไทย ทั้งในภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน ภาคตะวันออกและ

ภาคใต้ นอกจากนี้ กลองยาวยังเป็นเครื่องดนตรีสำ�คัญที่ใช้ในการแสดงรำ�กลองยาวที่บ้างก็เรียกว่า “เถิดเทิง” หรือ 

“เทิงกลองยาว” ปัญหาสำ�คัญในปัจจุบันที่พบคือขาดการถ่ายทอดองค์ความรู้อย่างเป็นระบบ ขาดการสืบทอด 

องค์ความรู้ ขาดผู้ที่จะสืบทอดความรู้จนไปถึงปัญหาในการผลิตกลองยาวที่มีคุณภาพ ฯลฯ ดังนั้นคณะกรรมการ  

ผูท้รงวฒุมิรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม สาขาศิลปะการแสดง กรมสง่เสรมิวัฒนธรรม จงึพจิารณาเหน็สมควรประกาศ

ขึ้นทะเบียนกลองยาวให้เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมสาขาศิลปะการแสดงประจำ�ปี พ.ศ. ๒๕๕๘

	 กลองยาว เป็นเครื่องดนตรีสำ�หรับตีด้วยมือที่ทำ�จากไม้ มีลักษณะกลมกลวงมีรูปร่างยาวเจาะทะลุ เป็นโพรง

ตลอดทั้งลูกตอนบนตั้งแต่หน้ากลองลงมาคอดเป็นกระพุ้งอุ้มเสียงทรงกลมตกแต่งด้วยผ้าสีสวยสดใส สะท้อนแสง 

ที่ใช้วิธีการเย็บเป็นกระโปรงหุ้มส่วนสายสะพายที่ใช้ขึงด้วยหนังหน้าเดียวมีสายสำ�หรับใช้สะพายในเวลาตีสามารถ

พบการเล่นกลองยาวได้ทั้งในภาคกลางภาคเหนือภาคอีสานภาคตะวันออกและภาคใต้บางแห่งเรียกว่า กลองหาง

บางแห่งเรียกกลองแอวแต่มักเรียกว่ากลองยาวด้วยลักษณะท่ีเป็นเอกลักษณ์ท่ีโดดเด่นของกลองชนิดนี้ ที่มีช่วง

กระพุ้งเสียงที่เป็นหางยาวอย่างไรก็ตามเมื่อพิจารณาลักษณะรูปร่างทรวดทรงของกลองยาวของแต่ละภาค อย่าง

ผิวเผินก็อาจดูเหมือนๆกันแต่ในข้อเท็จจริงแล้วมีรายละเอียดที่แตกต่างกันออกไปเช่นกลองยาวภาคกลางและ

กลองแอวของอีสานน้ันช่วงหน้ากลองที่ขึงหน้ากลองของกลองแอวจะยาวกว่ากลองยาวภาคกลางแต่มีช่วงหาง  

ทีส่ัน้กวา่ปลายหางกลองจะมลีกัษณะบานออกมากกวา่ทำ�ใหส้ามารถต้ังได้อยา่งมัน่คงและการขึน้หนงันัน้จะเอาดา้น 

ที่มีขนไว้ด้านนอกเป็นต้น

	 วงกลองยาวนั้นนิยมใช้ในงานรื่นเริงสนุกสนานในเทศกาลต่างๆ และงานมงคลต่างๆ ที่มีกระบวนแห่ เช่น  

งานบวชนาค งานทอดกฐินผ้าป่า งานแต่งงาน งานขึ้นบ้านใหม่ งานสงกรานต์ ฯลฯ พบได้ในภาคกลาง ภาคเหนือ  

ภาคอีสาน ภาคตะวันออกและภาคใต้ จะประกอบด้วยผู้แสดงทั้งหญิงและชาย ที่แต่งกายแบบชาวบ้านคือ

ชายใส่กางเกงสวมเสื้อแขนส้ันคอสวมพวงมาลัยมีผ้าคาดเอวคาดศีรษะส่วนผู้หญิง นุ่งโจงกระเบนหรือผ้าถุง
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ยาวสวมเสื้อแขนกระบอกห่มสไบเฉียงไหล่คาดเข็มขัดใส่สร้อยคอตุ้มหูสร้อยตัวกำ�ไลข้อมือปล่อยผมทัดดอกไม้

ด้านซ้ายสำ�หรับวงกลองยาวที่ใช้ตีประกอบในการแสดงรำ�กลองยาวจะประกอบไปด้วยกลองยาวหลายๆ ลูก  

ตีสอดประสานร่วมกับเครื่องดนตรีประกอบจังหวะอื่นๆเช่นฉิ่งฉาบกรับโหม่งตีบรรเลงเป็นทำ�นองซํ้า ๆ กันไปเรื่อยๆ 

ผสมผสานกับเสียงโห่ร้องประกอบไปกับการร่ายรำ�ให้เกิดความสนุกสนาน

	 ลักษณะ ขั้นตอนการแสดง พิธีกรรม จารีต 

	 วัสดุที่ใช้ทำ�กลองยาวจะใช้ไม้จริง เช่น ไม้ขนุน มาทำ�เป็นตัวกลอง ตอนหน้าใหญ่ตอนท้ายลักษณะเรียวแล้ว

บานออกตอนปลายเป็นรูปดอกลำ�โพง มีผ้าสีหุ้มเพื่อตกแต่งกลองให้สวยงาม และมีสายสำ�หรับให้ผู้ตีใช้สะพายกลอง 

หนา้กลองขึน้ด้วยหนังสัตว์ สำ�หรบัการปรบัเสยีงของกลองยาวนัน้ใชข้า้วเหนยีวนึง่สกุบดหรอืขา้วสกุบดขีเ้ถ้า ตดิทีต่รง

กลางหน้ากลองเพื่อถ่วงเสียงให้ได้ตามต้องการที่จะให้กลองทุกใบมีเสียงเท่ากัน 

	 กลวิธีในการตีกลองยาวนั้น ผู้ตีจะสะพายกลองเฉียงบ่าซ้าย ให้หน้ากลองอยู่ทางขวาแล้วใช้มือขวาตีมือเดียว

บ้างหรือตีทั้ง ๒ มือ การตีกลองยาวนั้นจะประกอบด้วยเสียงหลักต่าง ๆ ดังต่อไปนี้ 

	 ๑)	ป๊ะ คือ เสียงกลองยาวที่ใช้ตีสอดแทรกกับเสียงอื่น โดยใช้ฝ่ามือจนถึงปลายนิ้วตีลงไปบนหน้ากลองแล้วกด

มือขวาลงไปที่หน้ากลอง และเมื่อตีแล้ว ต้องให้มือแนบติดหน้ากลอง 

	 ๒)	เพิ่ง คือ เสียงที่เกิดจากการตีเปิดมือโดยใช้มือขวาบริเวณโคนนิ้วถึงปลายนิ้วโดยให้นิ้วทั้งสี่เรียงติดกัน ตีลง

บนหน้ากลองยาวบริเวณระหว่างขอบกลองกับใจกลางหน้ากลอง 

	 ๓)	บ่อม คือ การกำ�มือขวาแล้วตีลงบนหน้ากลองบริเวณที่ติดข้าวสุก เมื่อตีแล้วจะยกมือขึ้นเล็กน้อย จากหน้า

กลองทันที เพื่อให้เสียงดังกังวาน 

	 ๔)	ตึ๊ก คือ การใช้นิ้วตีลงบริเวณขอบหน้ากลองโดยใช้นํ้าหนักของนิ้วที่ตี ส่วนมือซ้ายแนบหน้ากลอง 

	 การเลน่กลองยาว มกัใชก้ลองจำ�นวน ๑๐ ลกู ๑๔ ลกู ๒๐ ลกูบา้ง ตเีปน็วงกลองยาว โดยมกีารตีกลองประสาน

กันไปเรื่อย ๆ ในจังหวะซํ้า ๆ กันอย่างสนุกสนาน และมีเครื่องดนตรีอื่น ๆ เช่น ฉิ่ง ฉาบ กรับ โหม่ง มาร่วมบรรเลง

ด้วย ผสมผสานเสียงโห่ร้องทำ�ให้เกิดความสนุกสนาน ทั้งยังมีการร่ายรำ�ร่วมไปในวงกลองยาวได้อีกด้วย ขั้นตอนการ

บรรเลงกลองยาวนั้นเริ่มจากการโห่สามลา โหม่งตีให้จังหวะสิบครั้ง จากนั้นกลองยาวจะเริ่มตีกลอง และอาจมีผู้ร้อง

ทำ�นองตา่ง ๆ  สอดแทรกเขา้ไปตามจงัหวะ โดยเนือ้รอ้งของวงกลองยาวจะมจีดุเดน่ในเชงิหยอกล้อ เกีย้วพาราสรีะหวา่ง 

หญิงชาย มีลักษณะสองแง่สองง่าม สามารถใช้ในขบวนแห่ต่าง ๆ เพื่อเป็นการเพิ่มความสนุกสนาน ให้มากขึ้น 

	 ในการรำ�กลองยาวหรือเถิดเทิง จะประกอบด้วยผู้แสดงทั้งหญิงและชาย โดยแต่งกายแบบชาวบ้าน คือชายใส่

กางเกงสวมเส้ือแขนสั้นคอพวงมาลัย มีผ้าคาดเอวคาดศีรษะ ส่วนผู้หญิงนุ่งโจงกระเบนหรือผ้าถุงยาว สวมเสื้อแขน

กระบอก ห่มสไบเฉียงไหล่ คาดเข็มขัดใส่สร้อยคอ ตุ้มหู สร้อยตัว กำ�ไลข้อมือ ปล่อยผมทัดดอกไม้ในการแสดงนั้นจะ

แบ่งผู้แสดงเป็น ๓ กลุ่ม กลุ่มที่หนึ่งทำ�หน้าที่ตีกลอง เรียกว่า “กลองยืน” คอยตีท่วงทำ�นองจังหวะต่าง ๆ ซึ่งนิยมใช้

กลองตัง้แต ่๔ ใบขึน้ไป กลุม่ที ่๒ ทำ�หนา้ทีต่เีคร่ืองประกอบจังหวะใหป้ระสานสัมพันธก์บัจังหวะกลอง ได้แก ่ฉิง่ ฉาบ 

กรับ โหม่ง โดยใช้ผู้ตีเครื่องมือละ ๑ คน อาจเพิ่มกรับเป็น ๔ คนขึ้นไปเพื่อให้เกิดเสียงที่ดังขึ้น กลุ่มที่ ๓ จะทำ�หน้าที่ตี

กลองยาวและรำ�เรียกว่า “กลองรำ�” ซึ่งจะใช้ผู้แสดงเป็นคู่ขึ้นไป ก่อนจะเริ่มแสดง ผู้นำ�วงจะร้องโห่ ๓ ครั้งแล้วผู้ที่อยู่
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ในขบวนก็จะเป็นลูกคู่ร้องรับ ผู้ตีกลอง ฉิ่ง ฉาบ กรับ โหม่ง จะรัวรับ ๓ ครั้ง ประสานกับการตีกลองยาวเป็นจังหวะ

ต่าง ๆ ต้นเสียงในวงกลองยาวจะร้องเพลงที่มีเนื้อหา สั้น ๆ ง่าย ๆ แล้วลูกคู่ในขบวนก็จะร้องซํ้า หรือร้องรับ คำ�ท้าย

เพื่อให้เกิดความสนุกสนาน อาทิ “มาละเหวย มาละวา มาแต่ของเขา ของเราไม่มา ตะละล้า”“ต้อนไว้ต้อนไว้ เอาไป 

บา้นเราพอ่กแ็กแ่มก่เ็ฒา่เอาไปหุงข้าวให ้พวกเรากนิตะละลา้” และ “ใครมมีะกรดูมาแลกมะนาว ใครมลีกูสาวมาแลก

ลูกเขยเอาวะเอาเหวยลูกเขยกลองยาวตะละล้า”ผู้ตีฉาบจะออกมาทำ�ท่ารำ�ผสมผสานกับการตีฉาบและ หกคะเมน  

ตลีงักา ทำ�ทา่ลอยหนา้ตา แลว้ไปโคง้ผูต้กีลองรำ�ใหร้ำ�ออกมาจากขบวนโดยตีกลองสวนสลบัแถวไปมา หลอกลอ่กนัใน 

ทา่ ตา่ง ๆ  เชน่ ตกีลองแลว้ปอ้งหนา้มองกนั ใชศ้อกกระทุ้งกลอง กระโดดแล้วใชเ้ข่าตีเข่าไปท่ีกลอง แบกกลองข้ึนเหนอื 

ศีรษะ หรอืโยนกลองขึน้แลว้รับ จากนัน้กลองรำ�แตล่ะขา้งจะตกีลองเดนิไปรบัผูร้ำ�หญงิทีจ่ะออกมารำ�คูด่ว้ย ผูร้ำ�หญิง

จะรำ�นำ�หน้าให้ผู้รำ�ชายต้อนไปมาอยู่ด้านหลัง เป็นเชิงเกี้ยวพาราสี ด้วยท่ารำ�ส่าย ท่าอาย ท่าสอดสร้อยมาลา ท่าบัว

ชูฝัก ท่าตีกลอง ท่าลงศอกที่กลอง ท่าเปลื้องมือ เป็นต้น บางครั้งอาจจะมีวงปี่พาทย์มาบรรเลงเพลงให้เข้ากับจังหวะ

ของกลอง เช่น เพลงพม่ากลองยาว เพลงพม่าทุงเล เมื่อรำ�จนจบกระบวนท่าแล้ว ผู้รำ�กลองรำ� จะรำ�ต้อนคู่รำ�เข้าเวที 

ผูท้ีต่กีลองยนืและตเีครือ่งประกอบจงัหวะจะเดินตามเขา้ไปพร้อมกบัการตีกลองยาวไปด้วย แล้วจึงลงจบเพลงทีด่า้น

ในของเวที เป็นการจบการแสดง

 
กลุ่มงานวิจัยและพัฒนางานสังคีต สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร

	 กลองยาว นับว่ามีคุณค่าทางวัฒนธรรมอย่างยิ่ง เพราะเป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวิตของชาวไทย นิยมเล่นกันใน

หลายภูมภิาคของประเทศไทย ท้ังภาคกลาง ภาคเหนอื ภาคอสีาน ภาคตะวนัออกและภาคใต ้มกัใชแ้สดง ในงานมงคล  

งานรื่นเริง และงานเทศกาลไทยต่าง ๆ อีกทั้งก็ได้มีการนำ�วงกลองยาวมาพัฒนาและใช้ในการสร้างสรรค์การแสดง

ใหม่ๆ ในการรำ�กลองยาว ไม่ว่าจะเป็นท่วงทำ�นองในการตีกลอง เพลงที่นำ�มาใช้ รูปแบบการแสดง กระบวนการ  

จดัแถว และทา่รำ� ทีม่กีารใชก้ลองยาววางเรยีงกนับา้ง วางเปน็วงกลมใหช้ดิกนับ้างเพ่ือเปน็ฐาน ใหผู้้รำ�ชายข้ึนไปยนืตอ่

ตวั ขึน้ลอย หรอืบางครัง้ก็มกีารควงกลองไปมาการคาบกลองด้วยปาก การโยนกลองส่งรับกนัไปมาในท่าต่างๆ เพือ่ให้

ดตูืน่เตน้ สนุกสนาน และถงึแมว้า่จะมกีารสรา้งสรรคก์ารแสดงในรปูแบบใหม่ๆ  แตก็่ยงัคงมกีารรำ�กลองยาวแบบเดมิ  

ทีย่งัคงมีการอนรุกัษ ์สบืสานกนัมาอยา่งตอ่เนือ่ง ดว้ยมีการสบืทอดโดยรวมถงึศลิปนิพ้ืนบา้น รวมถึงศลิปนิของสำ�นกั
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การสังคีต กรมศิลปากร จากรุ่นสู่รุ่นมาจวบจนปัจจุบัน และยังมีการสืบสานเผยแพร่ไปสู่นักเรียน นิสิตนักศึกษา  

ในสถาบันการศึกษาต่างๆ 

	 การสืบทอด

	 ยังคงพบว่ามีการสืบทอดการตีกลองยาว รวมถึงการแสดงรำ�กลองยาว โดยนักเรียน นิสิตนักศึกษา ในสถาบัน

การศกึษา ตลอดจนประชาชนทีส่นใจในกลองยาว อกีทัง้ยงัคงมกีารกลองยาวไปนำ�ไปใชข้บวนแห ่หรือมกีารใชก้ลอง

ยาวมาแสดงในงานร่ืนเรงิตา่งๆ อยูใ่นทกุภมูภิาค เพราะการแสดงกลองยาวนีเ้ปน็ศลิปะการแสดงทีม่คีวามสนกุสนาน 

ครื้นเครง จึงได้รับความนิยมนำ�ไปจัดแสดงในงานเทศกาลไทยในทุกภูมิภาค สามารถจะแสดงได้ในทุกพื้นที่ไม่ว่าจะ

เป็นบนเวที กลางสนาม หรือบนพื้นลาน

	 สถานภาพปัจจุบัน

	 ปญัหาสำ�คญัทีพ่บคือ การลดจำ�นวนลงของเยาวชนทีม่คีวามสนใจในการสบืทอดกลองยาว อาจนำ�มาซึง่การขาด

การถ่ายทอดองค์ความรู้ การถ่ายทอดองค์ความรู้บางอย่าง เช่น การปลุกเสกกลองยาว ตลอดไปจนถึงกระบวนการ

ผลิตกลองยาวเพื่อที่จะให้ได้กลองยาวที่มีคุณภาพดี 

	 ปจัจุบนัยงัมกีารเลน่กลองยาวปรากฏในหลายภมูภิาคของประเทศไทย ท้ังภาคกลาง ภาคเหนอื ภาคตะวนัออก  

และภาคใต้

	 กลองยาว ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๘

 

ภาพ : การแสดงวงกลองยาว

ที่มา : กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม

เอกสารอ้างอิง
อัษฏาวุธสาคริก. “เครื่องดนตรีไทย”. กรุงเทพฯ : สำ�นักอุทยานการเรียนรู้, ๒๕๕๐. 
ธนิต อยู่โพธิ์. “ดนตรีไทย”. กรุงเทพฯ ๒๕๓๐.
เจริญชัย ชนไพโรจน์. “เอกสารประกอบการสอนวิชาดุริยะ ๓๖๒ ดนตรีพื้นบ้านอีสาน”. มหาสารคาม : มศว. 

มหาสารคาม, ๒๕๒๖
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กาหลอ

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ดร. ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์ 

	 กาหลอ เป็นวงดนตรพีธิกีรรมของภาคใตซ้ึง่ในอดตีใชท้ัง้งานมงคลและอวมงคล ปจัจบุนัใชเ้ฉพาะงานอวมงคล 

เครื่องดนตรีประกอบด้วย ปี่กาหลอ ๑ เลา ทน ๑ คู่ และฆ้องกาหลอ ๒ ใบ การประสมวงปี่กลองเช่นนี้ มีลักษณะ

คล้ายคลึงกับวงปี่กลองของประเทศเพื่อนบ้าน

	 การบรรเลงกาหลอ มโีรงแสดงโดยเฉพาะและสร้างตามแบบแผนทีเ่ชือ่ตอ่ๆ กนัมา เรยีกวา่ โรงฆ้อง มเีสาจำ�นวน 

๖ ต้น ไม่ใช้ขื่อ หลังคามุงด้วยจากหรือทางมะพร้าวหรือวัสดุอื่นที่กันฝนได้ ส่วนพื้นไม่ยกสูง ปูด้วยไม้กระดาน ตั้งโรง

ตามแสงตะวนั เรยีกวา่ “ลอยหวนั” และมกีารต้ังหิง้ครูหมอและผา้เพดานไวใ้นโรงแสดง ในวงดนตรีกาหลอ คนเป่าป่ี 

เรียกว่า“หมอปี่”เป็นผู้นำ�ทำ�นอง นายทนตีทนตามจังหวะเพลงปี่ และนายฆ้อง ตีฆ้องตามจังหวะเพลงทน เพลงที่ 

คณะกาหลอใช้บรรเลงนั้นมีหลายเพลง เช่น เพลงสร้อยทอง เพลงจุดไต้ เพลงสุริยัน เพลงคุมพล เพลงทองศรี  

เพลงแสงทอง เพลงนกเปล้า เพลงทอมท่อม เพลงตั้งซาก (ศพ) เพลงยายแก่ เพลงโก้ลม และเพลงซัดผ้า ฯลฯ ซึ่งเป็น

เพลงบรรเลงทั้งหมด โดยไม่มีการขับร้องหรือการแสดงอื่นๆประกอบ

	 ขนบการบรรเลงเพลงกาหลอเป็นไปตามความเชื่อ ได้แก่ ตอนไหว้ครูบรรเลงเพลงสร้อยทอง เพลงจุดไต้  

เพลงสรุยินั เพลงคมุพล เวลานำ�ศพเคลือ่นไปทีส่ามสรา้ง (เชงิตะกอน) วงกาหลอบรรเลงเพลงตัง้ซาก เพลงขอไฟยายแก่ 

บรรเลงเพื่อขอไฟจากยายแก่มาจุดเผาศพ เพลงโกล้ม (เรียกลม) บรรเลงเพื่อขอลมใหม้าชว่ยพัดกระพอืไฟให้ติดดขีึ้น  

เพลงสร้อย เพลงซัดผ้า บรรเลงตอนซัดผ้าข้ามโลงศพ ขณะจุดไฟเผาศพตอนกลางคืนใช้เพลงทองศรี ตอนเช้าใช้ 

เพลงนกเปล้า เพลงแสงทอง จำ�นวนเพลงที่ใช้บรรเลงของวงกาหลอแต่ละคณะมีความแตกต่างกันไปตามความเชื่อ

และครูที่ได้สั่งสอนกันมา เมื่อจบกระบวนการประโคมกาหลอ หัวหน้าวงจึงทำ�พิธีควํ่าฆ้อง แล้วหงายฆ้อง จากนั้น

จึงนำ�นํ้าเทใส่ลงในฆ้อง เป็นเสมือนนํ้ามนต์ที่นำ�ไปใช้ปัดเสนียดจัญไรได้ หลังจากนั้นจึงเก็บหิ้งครูหมอและผ้าเพดาน  

จนเรียบร้อยแล้วจึงออกจากโรงเมื่อเสร็จสิ้นการแสดง

	 ในอดีตวงกาหลอเป็นที่นิยมทั่วไปในภาคใต้ แต่ใน

ปัจจุบันความนิยมลดลง เนื่องจากวงกาหลอเป็นวงดนตรี

บรรเลงในพธิกีรรมท่ีมข้ีอปฏิบัตแิละข้อหา้มเครง่ครดัมากมาย 

จึงทำ�ให้มีข้อจำ�กัดในการบรรเลงและถ่ายทอดในอนาคต 

จึงมีโอกาสสูงมากท่ีวงกาหลอจะสูญหายไปจากสังคมและ

วัฒนธรรมภาคใต้

	 	 กาหลอ ได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญา

ทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ภาพ :	เครื่องดนตรีวงกาหลอ

ที่มา :	หนงัสอืมรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชาต ิพธิปีระกาศขึน้ทะเบยีน

มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ขับลื้อ 
เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์

	 ขับลื้อเป็นศิลปะการขับร้องของชาวไทยกลุ่มชาติพันธุ์ไทยลื้อเนื้อหาที่ปรากฏในการขับสะท้อนศาสนา  

ความเช่ือวา่วถิชีวีติมีช่างขบัเปน็ผูข้บัรอ้งใชว้(ีพดั) เปน็อปุกรณถ์อืประกอบการขบัมปีีล่ือ้เปา่คลอทำ�นองใหส้อดคล้อง

และกลมกลืนกัน

	 ขับลื้อคือการขับร้องเพลงประเพณีของชาวไทยล้ือซ่ึงเป็นหนึ่งในกลุ่มชาติพันธ์ุไทแม้ไม่สามารถระบุ กำ�เนิด

ของขับลื้อได้แต่ก็เป็นที่ทราบว่าขับลื้อมีมานานเท่าๆกับประวัติศาสตร์ของชาวไทยลื้อ

	 ชาวไทยลือ้ในประเทศไทย อาศยัอยูอ่ยา่งเปน็หลกัแหล่งและเปน็กลุม่ใหญใ่น ๕ จงัหวดัในภาคเหนอืตอนบน คือ 

จงัหวัดเชยีงราย จงัหวัดเชียงใหม ่จงัหวัดลำ�พนู จงัหวัดพะเยา และจงัหวดันา่น ชาวไทยล้ือเหลา่นีม้บีรรพบรุษุเปน็ชาว

ไทลือ้ทีอ่พยพมาจากถิน่ฐานเดมินอกประเทศไทย (หมายเหตุ การเขยีนคำ�วา่ ไทยล้ือ และ ไทล้ือ นีเ้ป็นทีย่อมรับและใช้

กนัเปน็ปกตใินหมูนั่กวิชาการดา้นชาตพินัธ์ุวิทยามาตัง้แตก่อ่น พ.ศ. ๒๕๓๐ แลว้วา่ ไทย ใชก้บัประชากรของประเทศไทย 

และ ไท ใช้กับกลุ่มชาติพันธุ์ที่พูดภาษาตระกูลไททั้งหมด และใช้กับคนกลุ่มภาษานี้ที่อยู่ใน ประเทศอื่นๆด้วย  

แนวปฏบิตันิีม้ปีรากฏในบทความเกอืบทกุเรือ่งในหนงัสอื สบิสองปนันา ของสำ�นกังานคณะกรรมการวฒันธรรมแหง่ชาต ิ 

ซึ่งพิมพ์เผยแพร่เมื่อ พ.ศ. ๒๕๓๕) 

	 ถิ่นฐานเดิมของชาวไทลื้ออยู่ท่ีเหนือลุ่มแม่น้ําโขงตอนกลางขึ้นไปเล็กน้อย ซ่ึงเป็นบริเวณทางใต้ของมณฑล 

ยนูนาน ประเทศสาธารณรฐัประชาชนจนี ณ ใตเ้สน้รุง้ที ่๒๓ องศาเหนอืลงมา บรเิวณนี ้ชาวไทลือ้ไดส้ถาปนาอาณาจกัร

ของตนขึ้นเมือ่ พ.ศ. ๑๗๒๓ มชีือ่วา่สิบสองปนันาและมเีจา้เมอืงปกครองสืบตอ่กนัมา ๓๙ รชักาล จนถงึ พ.ศ. ๒๔๙๒ 

จงึเป็นสว่นหนึง่ของประเทศจนี และสิน้สดุสถานภาพของอาณาจกัร ตอ่มา พ.ศ. ๒๔๙๖ รฐับาลจนีไดป้ระกาศใหเ้ป็น 

เขตปกครองตนเองของชนชาติไตสิบสองปันนา(Xishaungbanna Dai Autonomous Prefecture) (หมายเหตุ  

การออกเสียงอ่านคำ�จีนที่ใช้อักษรโรมันเขียนนั้น เสียงของอักษร D ตรงกับเสียงอักษร ต ในภาษาไทย) 

	 ก่อนการเปลี่ยนแปลงการปกครองในพ.ศ. ๒๔๙๒ อาณาจักรของชาวไทลื้อแบ่งเขตการปกครอง ตามผลผลิต

จากการทำ�นาเปน็ ๑๒ เขต (เขตละ ๒-๔ เมอืงเปน็ ๑ ปนันา) ซึง่เปน็ทีม่าของชือ่อาณาจักรวา่ สบิสองปนันา อาณาจักรนี ้

มีเมืองเชียงรุ่ง (เจงฮุ่ง) เป็นเมืองหลวง บางเมืองในลาวเหนือปัจจุบันเคยมีสถานะเป็น ปันนา ของอาณาจักรสิบสอง

ปันนาด้วย
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	 ชาวไทยลื้อในประเทศไทยปัจจุบัน เป็นลูกหลานของชาวไทล้ือจากอาณาจักรสิบสองปันนา ซ่ึงอพยพย้าย

ถิ่นฐานเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทยหลายระลอก ระลอกแรกมาจากเมืองลวง (อยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของ

เชียงรุ่ง) ในสมัยพระยาสามฝั่งแกนแห่งอาณาจักรล้านนา กลุ่มนี้ต้ังรกรากอยู่บนที่ราบทางตะวันตกของตัวอำ�เภอ

ดอยสะเก็ด จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งปัจจุบันคือบ้านลวงเหนือและบ้านลวงใต้ อำ�เภอดอยสะเก็ด ระลอกที่สองมาในสมัย

รัตนโกสินทร์ตอนต้นจากหลายเมืองของสิบสองปันนา และแยกเป็นสองสาย สายแรกมากับพระยากาวิละ เจ้านคร

เชยีงใหม ่สายน้ีมาตัง้ถ่ินฐานอยูห่ลายอำ�เภอในจงัหวดัลำ�พนู สายทีส่องมากบัเจา้เมอืงนา่นภายหลังสายแรกไมน่านนกั 

และส่วนมากอาศัยอยู่ใกล้ๆแม่นํ้าโขง ตั้งแต่อำ�เภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย ลงมาจนถึงหลายอำ�เภอในจังหวัดน่าน  

ต่อมาชาวไทลื้อหลายกลุ่มจากหลายแห่งในจังหวัดน่านได้อพยพไปทางตะวันตกและตั้งถิ่นฐานเป็นการถาวรเป็น 

หมู่บ้านๆ ในเขตอำ�เภอเชียงม่วน ในขณะที่กลุ่มที่เหลือซึ่งมีจำ�นวนมากกว่าอพยพต่อไปอีกจนได้เป็นเจ้าของพื้นที่

เกือบทั้งหมดของอำ�เภอเชียงคำ� จังหวัดพะเยาตราบจนปัจจุบัน 

	 ระลอกทีส่าม เขา้มาหลงัจนีเปลีย่นแปลงระบอบการปกครอง ระลอกนีม้ากันเองเปน็กลุม่เลก็บา้ง กลุม่ใหญบ่า้ง  

และทยอยมาหลายทาง ถ่ินฐานในประเทศไทยจึงค่อนข้างกระจัดกระจาย แต่พบเป็นกลุ่มท่ีชัดเจน ในอำ�เภอที่อยู่

ติดชายแดนทางทิศเหนือ เช่น อำ�เภอแม่สาย อำ�เภอเชียงแสน อำ�เภอแม่จันและอำ�เภอเมืองในจังหวัดเชียงราย  

และ อำ�เภอแม่อาย จังหวัดเชียงใหม่ เป็นต้น

	 ชาวไทยลื้อในประเทศไทยได้นำ�มรดกทางวัฒนธรรมจากบ้านเกิดเมืองนอนเดิมของตนมาผลิตซํ้า และพัฒนา

จนกล่าวได้ว่า บางอย่างมีความก้าวหน้ามากกว่าที่เคยมีในถิ่นกำ�เนิด โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การทอผ้า ซึ่งผลงานท่ีมี 

ชื่อเสียงของภาคเหนือตอนบน เป็นของชาวไทยลื้อเป็นจำ�นวนมาก 

	 นอกจากนี ้การขับลือ้กเ็ป็นศลิปะการแสดงทีส่ำ�แดงลกัษณะเฉพาะของชาวไทยลือ้เชน่กัน แต่เมือ่เวลาลว่งเลยไป  

บรบิททางสงัคมซึง่ไมเ่หมอืนเดมิอยูแ่ลว้ไดเ้ปลีย่นแปลงไปเรือ่ยๆอยา่งรวดเร็ว ประกอบกบัชาวไทยลือ้เองตอ้งการเปน็

ที่ยอมรับในฐานะพลเมืองไทยมากขึ้น การขับลื้อจึงเริ่มลดน้อยลงจนกระทั่งไม่มี บทบาทอีกเลย ในบางแห่ง

	 ลักษณะ ขั้นตอน พิธีกรรมและจารีตในการขับลื้อ

	 ขับลื้อเป็นเพลงปฏิพากย์ที่มี ช่างขับ ชายกับหญิงผลัดกันขับคนละบท ระหว่างการขับมี ช่างปี่ เป่าปี่คลอการ

ขับตั้งแต่ต้นจนจบ บทขับมีชื่อเรียกเป็นภาษาไทยลื้อว่า ค่าวขับ หรือ คำ�ขับ มีลักษณะเป็นคำ�ประพันธ์ที่มีวรรคตอน

และมีสัมผัสระหว่างวรรค วรรคหนึ่งๆ อาจมีจำ�นวนคำ�ไม่ถึง ๑๐ คำ� หรือมีมากกว่า ๑๐ คำ�ก็ได้ โดยไม่มีหน้าทับหรือ

ระบบจังหวะกำ�หนดจำ�นวนห้องเพลงของแต่ละวรรค คำ�สุดท้ายของแต่ละวรรคจะสัมผัสกับคำ�ใดคำ�หนึ่ง ของวรรค

ถัดไป เป็นเช่นนี้เป็นทอดๆไปจนจบบท ดังแผนภูมิของบทขับที่มี ๖ วรรคต่อไปนี้
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	 	 นาบัดเดียววันนิมีตางปู๋ป๋าเข้าซอมซอนอํ่าอ้าย

	  	 	 ก้านก๋ายก้านปิ๊นกู่เยิมกั๋น

	  	 	 สระหนึ่งจื่อว่ากันตะสระ

		  มหาสมุทรใหญ่กว้างยิ่งลํ้ามียาวโยดสุดต๋า

	  	 	 อันนิปิ๊นตี้ยักษห์ากิ๋นนะหมู่จุมยักษ์ร้าย

	  	 	 ลุงอาบลิ้นแม่นํ้าสระป่าลอยใส

 			   (หมายเหต ุ	ตัวหนาขีดเส้นใต้ท้ายวรรค คือคำ�ที่ส่งสัมผัสไปยังคำ�ภายในวรรคถัดไป)	  	

	 	 	 	 (ที่มา : นิศาธร กองมงคล (๒๕๔๙) 

	 ขับลื้อมีทำ�นองเพียงทำ�นองเดียว และอยู่ในโมดห้าเสียง (Pentatonic Mode) ซ่ึงเสียงตํ่าสุดจะอยู่ที่ระดับ

เสียงใดก็ได้ขึ้นกับระดับเสียงของช่างขับซึ่งนอกจากต่างกันระหว่างชายกับหญิงแล้วยังต่างกันระหว่างช่างขับ เพศ

เดียวกันอีกด้วยดังนั้น การขับลื้อจึงต้องมีปี่ขนาดต่างๆ (ซึ่งทำ�ให้มีระดับเสียงต่างๆกัน) จำ�นวนหลายเลาเป็น เครื่อง

ดนตรีสำ�หรับเลือกใช้กำ�หนดหรือตั้งเสียงของโมดให้ตรงกับเสียงของช่างขับ

	 ปี่ลื้อเป็นเครื่องเป่าประเภทลิ้นอิสระ ซ่ึงเลาปี่ล้ือมักนิยมทำ�จากไม้หน่อขมซ่ึงเป็นไม้ในตระกูลไม้ไผ่ท่ีหาได้ไม่

ยากในสิบสองปันนา (แต่หายากในประเทศไทย) ปลายด้านที่มีข้อตันเป็นที่ผนึกลิ้นโลหะผสม บริเวณกลางเลาปี่มีรู

นิ้วเจาะเรียงกันไปหาอีกปลายหนึ่งซึ่งเป็นปลายเปิด (ภาพที่ ๑) 

	 ถึงแม้ปี่ลื้อจะมีรูนิ้วถึง ๗ หรือ ๘ รู (รวมรูนิ้วคํ้าด้วย ๑ รู) เวลาใช้งานจริงใช้นิ้วปิด-เปิดเฉพาะรู ที่อยู่ด้านบน

(ด้านที่ติดลิ้น)เพียง ๕ นิ้ว เพื่อผลิตเสียง ๕ เสียงเท่ากับที่ใช้สร้างทำ�นองของบทขับ ดังแผนภูมิ

 

(ที่มา: นิศาธร กองมงคล.๒๕๔๙,๘๗)

ปี่ลื้อ (ที่มา: องอาจ อินทนิเวศ ๒๕๕๗, ๓๗)

ช่างขับกับช่างปี่ระหว่างการแสดงขับลื้อ (ที่มา: องอาจ อินทนิเวศ ๒๕๕๗, ๓๖)
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	 หากนำ�มาตราของเอลลิสมาวัดระยะห่างระหว่างเสียงข้างเคียงกันทั้ง ๕ เสียงแล้ว จะได้ระบบเสียงดังนี้ 

		  ลำ�ดับเสียง	 ๑	 ๒	 ๓	 ๔	 ๕

	 	 ระยะเซ็นต	์ ๐ 	 ๒๗๖	 ๒๑๙ 	 ๑๒๕ 	 ๒๐๐

	 	 ระยะรวม	 	 ๒๗๖	 ๔๙๕ 	 ๖๒๐ 	 ๘๒๐

(ที่มา: นิศาธร กองมงคล. เรื่องเดิม)

	 มาตราเอลลิสกำ�หนดให้ระยะครึ่งเสียง(semitone) เท่ากับ ๑๐๐ เซ็นต์ ระยะหนึ่งเสียงเต็ม (tone) เท่ากับ 

๒๐๐ เซ็นต์ และระยะหนึ่งเสียงครึ่ง (๓ semitones) เท่ากับ ๓๐๐ เซ็นต์ ดังนั้น ระบบเสียงปี่ลื้อเลานี้ ตามวิธีปฏิบัติ

ข้างต้น ซึ่งมีโน้ตตํ่าสุดตรงกับ D จึงมีโมดเป็นดังนี้

	 	 ลำ�ดับเสียง	 ๑	  ๒	 ๓	 ๔	 ๕

		  โน้ต		 D	 F-๒๔ 	 G-๕	 Ab+๒๐ 	 Bb+๒๐

	 ระบบเสียงของขับลื้อตามตารางนี้มีระยะใกล้เคียงกับครึ่งเสียง ๑ ที่ (ระหว่าง ๓ กับ ๔) ใกล้เคียงและเท่ากับ

หนึ่งเสียง ๒ ที่(ระหว่าง ๒ กับ ๓ และ ๔ กับ ๕) และใกล้เคียงกับระยะหนึ่งเสียงครึ่ง ๑ ที่ (ระหว่าง ๑ กับ ๒)  

จากการวิเคราะห์ของนิศาธร กองมงคล (เรื่องเดิม) โน้ตลำ�ดับที่ ๔ เป็นโน้ตที่ใช้จบบทขับลื้อบ่อยครั้งที่สุด

	 ขัน้ตอนในการขับลือ้โดยปกตจิะดำ�เนนิตามแบบทีป่ฏิบติัสืบมาต้ังแต่โบราณเหมอืนกนัทัง้ในประเทศไทยและ

ในสิบสองปนันา คอื เริม่ตน้ด้วยทำ�นองปีเ่พือ่กำ�หนดระดบัเสยีงใหช้า่งขบัทราบ จากนัน้ ชา่งขบัจงึเร่ิมเกริน่ดว้ยคำ�ขึน้

ต้นซึ่งมักเป็นคำ�ว่า “เจ้าเฮยเจ้า” แล้วการขับจึงดำ�เนินไปโดยมีคำ�ขึ้นต้นว่า “นาบัดเดียววันนี้” และมีปี่บรรเลงคลอ

ตลอดเวลาจนจบบทด้วยคำ�ลงท้าย ปี่จึงลงท้ายซํ้า อีกครั้งหนึ่ง ดังแผนภูมิ

	 ปี่ 	 	 เกริ่น 	 	  บรรเลงคลอ	 	 	  ลงท้าย

	 	 ขับ 		  เกริ่น	 	 ขับเนื้อหา	 ลงท้าย

(ที่มา: นิศาธร กองมงคล. ๒๕๔๙, ๗๘)

	 เมื่อการขับจบบทลง ผู้ฟังจะแสดงความพอใจด้วยการร้องดังๆพร้อมๆกันว่า “เซ้ย” และช่างขับคนเดิมจะพัก 

ให้ช่างขับคนใหม่พร้อมกับช่างปี่ประจำ�ตัว (หรืออาจใช้ช่างปี่คนเดิมแต่เปลี่ยนปี่เป็นเลาใหม่ที่มเีสียงตรงกับเสียงของ

ช่างขบั) ดำ�เนนิการขบัตามขัน้ตอนทีเ่หมอืนกบัของช่างขบัคนกอ่น ในอดตี(เมือ่ไมม่มีหรสพอืน่ใด) การขบัสลบักันเช่นนี ้

อาจเริ่มตั้งแต่หลังอาหารค่ำ�ไปจนใกล้รุ่งวันใหม่ก็ได้ (ภาพที่ ๓)
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	 เนื้อหาสาระของคำ�ขับครอบคลุมแทบทุกเรื่องในวิถีชีวิตของชาวไทยลื้อ ช่างขับลื้อจึงต้องเป็นผู้มี ความรู้มาก  

มคีวามจำ�ด ีมปีฏภิาณไหวพรบิ ตลอดจนเสยีงทีช่วนฟัง คณุสมบติัเชน่นีเ้ทยีบได้กบัคณุสมบติัของพระภกิษทุีเ่ปน็นกัเทศน ์ 

ดงันัน้ ชา่งขบัในสงัคมไทยลือ้ในอดตีจงึเป็นเสมอืนครขูองสงัคม สาระและบทบาทของการขบัลือ้ จงึเปน็สว่นหนึง่ของ

กระบวนการขัดเกลาทางสังคมอย่างแท้จริง

	 ด้วยบทบาทหน้าท่ีและสถานะ ช่างขับซ่ึงมักเป็นผู้แสวงหาความรู้ด้านต่างๆ จึงเป็นช่างขับท่ีมีครู และมี

พิธีกรรมท่ีกระทำ�เพ่ือบูชาครู (เรียกว่า ฟายครู) โดยมี ๒ โอกาสคือ การฟายครูก่อนการแสดง กับ การเล้ียงครูประจำ�ปี  

พธิฟีายครกู่อนการแสดงเป็นพิธสีัน้ๆ คอ่นขา้งเปน็สว่นตวั หรอืกระทำ�ในกลุม่เลก็ๆ เฉพาะผูแ้สดงโดยมชีา่งขับอาวโุส 

เป็นผู้ดำ�เนินพิธี ส่วนการเลี้ยงครูนั้นพิธีฟายครูและเชิญครูมารับเครื่องบูชาและเครื่องสังเวยจะกระทำ�ก่อนงานเลี้ยง 

ซึง่เปน็งานสงัคมเพราะเชญิแขกมารว่มงานมาก แขกมทีัง้ชา่งขบั และช่างปี ่ซ่ึงเปน็เพ่ือนรว่มวชิาชีพ กบัญาติและมติร

อีกจำ�นวนหนึ่ง	

	 คุณค่าทางวัฒนธรรม

	 ขบัลือ้ประกอบดว้ยคา่วซึง่เปน็บทรอ้ยกรองประเภทหนึง่ จงึเปน็วรรณกรรม สว่นทำ�นองและการบรรเลงป่ีนัน้

เป็นดนตรี เป็นศิลปะอีกประเภทหนึ่ง ทั้งวรรณกรรมและดนตรีเป็นผลผลิตของสังคมไทยลื้อเช่นเดียวกับ การร่ายรำ�

และทัศนศิลป์ทุกแบบ ศิลปะทุกสาขาจึงมีสถานะเป็นสถาบันสำ�แดงตนของสังคม การเสพหรือศึกษาศิลปะเหล่านี้

ทำ�ให้เราเข้าใจสังคมที่เป็นเจ้าของ และเข้าใจผู้คนที่เป็นสมาชิกของสังคมนั้นๆ ดีขึ้น

	 ค่าวขับทำ�ให้ผู้ฟังรู้จักรูปแบบคำ�ร้อยกรอง สำ�นวน และสำ�เนียงภาษาของชาวไทยล้ือ และรู้จักชาวไทยล้ือ ว่า

เป็นผู้มีศรัทธาในพุทธศาสนา ดำ�เนินชีวิตอย่างสันติชนตามวิถีพุทธ ค่าวขับทำ�ให้ทราบว่า ช่างขับคือผู้รู้ระดับ พหูสูต

ของสังคม โมดของดนตรีท่วงทำ�นองและลีลาที่กำ�หนดโดยปี่ลื้อทำ�ให้ทราบว่า การขับลื้อเป็นดนตรีเพื่อการตอบ

สนองทางจิตวิญญาณ ไม่ใช่ดนตรีสำ�หรับการเคลื่อนไหวที่โลดโผนหรืออึกทึก บทบาทของปี่จึงมีหน้าที่สนับสนุน  

และขับเน้นให้เนื้อหาสาระในค่าวขับมีความสำ�คัญยิ่งข้ึน ดังนั้นการขับล้ือจึงเป็นหนึ่งในกระบวนการขัดเกลาทาง

สังคม มิใช่เป็นเพียงมหรสพอย่างเดียว 

	 การสืบทอด

	 ทัง้ช่างขบัและช่างป่ีเรยีนรูวิ้ชาของตนดว้ยการฝกึปฏบิตัจิรงิ และดว้ยความจำ�เปน็หลกั การขบัลือ้ทกุครัง้ของชา่ง

ขบัเป็นการขบัจากความจำ�เกือบท้ังสิน้ นอกนัน้เปน็การด้นสดไปใหส้อดคลอ้งกบับรบิท ในอดีต ศษิยต้์องไปเรยีนและ

อาศยัอยูก่บัคร ูแตใ่นบรบิทใหมข่องชาวไทยลือ้ในประเทศไทย เมือ่การศกึษาในระบบโรงเรียนมคีวามสำ�คญัต่อการเต

รียมตัวเข้าสู่อาชีพของเยาวชนมากขึ้นเป็นลำ�ดับ การสืบทอดวิชาและ ทักษะในการขับลื้อและเป่าปี่ก็ลดน้อยลงเป็น

ลำ�ดบัเช่นกัน ตอ่เมือ่การศกึษาคน้ควา้ทางวฒันธรรม และการสนบัสนนุสง่เสรมิจากองคก์รของรฐั (เช่น สำ�นกังานคณะ

กรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ และสำ�นักงานเอกลักษณ์แห่งชาติ เป็นต้น) และสถาบันการศึกษา หลายแห่ง ตลอดจน 

การส่งเสริมการท่องเที่ยว ชุมชนชาวไทยลื้อ (เช่นเดียวกับกลุ่มชาติพันธุ์อื่นๆ) จึงสำ�แดงตนต่อสังคมอย่างกล้าหาญ  
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ไม่กลา้ๆ กลวัๆ อยา่งในอดตี ผลงานดา้นทอผา้มส่ีวนสำ�คญัทีท่ำ�ใหช้าวไทยล้ือเปน็ท่ีรู้จักและยอมรับ แต่ด้านขับลือ้นัน้  

บางแห่งไม่มีเหลือ อีกหลายแห่งต้องการฟื้นฟูขึ้นใหม่ แต่ไม่มีศักยภาพเพียงพอ จึงต้อง “นำ�เข้า” ช่างขับและช่างปี่

จากสิบสองปันนามาเป็นผู้เริ่มต้นให้ใหม่ เช่น กรณีของอำ�เภอเชียงคำ� เป็นต้น (นิศาธร กองมงคล เรื่องเดิม)

	 ความพยายามท่ีจะฟื้นฟูขับลื้อให้มีบทบาทและสถานะใกล้เคียงกับการทอผ้านับว่าประสบความสำ�เร็จ 

ในระดับหนึ่ง ทั้งนี้พิจารณาจากการก่อตั้งกลุ่มสนใจขึ้นหลายแห่ง เช่น คณะอนุรักษ์วงขับลื้อ ในอำ�เภอแม่สายและ

อำ�เภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย กับในอำ�เภอเชียงคำ� จังหวัดพะเยา เป็นต้น เพื่อแนะนำ�และถ่ายทอดแก่ผู้สนใจ

	 สถานภาพในปัจจุบัน 

	 จากการศึกษาภาคสนามครั้งล่าสุด(องอาจ อินทนิเวศ เรื่องเดิม) พบว่า มีช่างขับมากกว่า แห่งละ ๑ คน  

ในอำ�เภอแม่สาย อำ�เภอเมือง และอำ�เภอเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย กับในอำ�เภอเชียงคำ� จังหวัดพะเยา นอกนั้นพบ

อำ�เภอละ ๑ คนในอำ�เภอเชียงของ อำ�เภอเชียงแสน อำ�เภอแม่จันอำ�เภอแม่สรวย อำ�เภอพญาเม็งราย และอำ�เภอ

ขุนตาล จังหวัดเชียงราย รวมทั้งสิ้นเป็นจำ�นวน ๓๖ คน ส่วนช่างปี่นั้น มีทั้งสิ้นเพียง ๑๓ คน (ในจำ�นวนนี้เป็นช่างขับ

ด้วย ๒ คน)

	 ช่างขับและช่างปี่ทั้งหมดที่มีอยู่ขณะนี้ ไม่มีใครสามารถใช้ความรู้และทักษะในการขับลื้อและเป่าปี่ เป็นอาชีพ

เลี้ยงตัวได้ ต้องประกอบอาชีพอื่นเป็นหลัก 

	 ชาวไทยลื้ออยู่ในบริบทแบบไทยมานานอย่างน้อยครึ่งศตวรรษขึ้นไป และคนรุ่นลูกรุ่นหลานมีสถานภาพเป็น

ประชากรไทยกนัหมดแลว้ บรบิทปัจจบัุนจงึเปน็บรบิทแบบไทยแตอ่งคป์ระกอบของขับลือ้ทีห่ลายแหง่พยายามฟืน้ฟู

ขึ้นใหม่ยังคงเป็นของเดิมเกือบทั้งสิ้น ความแตกต่างดังกล่าวสามารถแจกแจงได้หลายด้าน ดังนี้

	 ๑.	 กำ�เนิดและลักษณะที่ลงตัวของขับล้ือเป็นของด้ังเดิมในยุคสมัยก่อนจีนเปล่ียนแปลงการปกครอง  

หลังการเปลี่ยนแปลงเมื่อกว่า ๖๐ ปีมาแล้ว มีการปฏิวัติวัฒนธรรม มีการเปลี่ยนรูปแบบอักษรไทล้ือและอักขรวิธี 

ซึ่งทำ�ให้รอยต่อทางภาษาและวรรณกรรมในสิบสองปันนาเองไม่ราบรื่นหรือเลื่อนไหลอย่างสะดวกการนำ�ขับลื้อใน

รูปแบบและท่วงทีดังกล่าวมาเสนอหรือแนะนำ�แก่ชาวไทยลื้อในประเทศไทย (ซ่ึงเป็นชาวไทยไปแล้ว) จึงหวังผลได้

ยากยิ่งขึ้นอีกมาก

	 ๒.	 สงัคมไทยปจัจบุนัมมีหรสพให้เลอืกบริโภคท้ังของไทยและของต่างประเทศเปน็จำ�นวนมาก ชาวไทยลือ้เอง

บริโภคมหรสพหลากหลายเหล่านี้มาจนชิน จึงมีจำ�นวนหนึ่งไม่รู้ว่าชาติพันธุ์ของตนมีขับลื้อ 

	 ๓.	 สองประเดน็ข้างตน้ไมไ่ดถู้กปฏิเสธโดยชา่งขบัในประเทศไทย หลายคนไดพ้ยายามปรบัตวัและ ปรบัการนำ�

เสนอขบัลือ้ในบรบิทใหม ่เชน่ ใชส้ำ�นวนภาษาทีไ่ด้จากภาษาไทย (ทัง้ไทยส่วนกลางและไทยภมูภิาค) และเร่ืองราวใน

บริบทใหม่ในค่าวขับใหม่ๆ 
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โอกาสการแสดงขับลื้อในสภาพสังคมปัจจุบัน 
	 การแสดงขบัลือ้ในปจัจบุนันีม้โีอกาสใหแ้สดง ๒ ลกัษณะ คอื ๑) โอกาสทีอ่ยูใ่นบรบิททางสงัคม และวฒันธรรม

เดิมของชาวไทยลื้อซึ่งปฏิบัติมาตั้งแต่ครั้งยังมีอาณาจักรสิบสองปันนามาจนถึงประเทศไทยในปัจจุบัน ได้แก่ งานใน

ประเพณ ีเชน่ งานแตง่งาน งานขึน้บา้นใหม ่งานบวช และงานบญุของวดัตามปฏทิินพุทธศาสนา ๒) งานท่ีอยูใ่นบรบิท

ทางสงัคมใหมท่ีเ่พิง่มใีนประเทศไทย เชน่ ในงานสืบสานวฒันธรรมไทยล้ือทีอ่ำ�เภอเชยีงคำ� จังหวดัพะเยา และอำ�เภอ

ดอยสะเก็ด จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งเป็นงานประจำ�ปี เป็นต้น นอกจากนี้ ไม่สามารถกำ�หนดได้แน่นอน เช่น งานที่องค์กร

ของราชการ หรอืชมรม หรอืสถาบนัการศกึษาจัดขึน้เปน็คร้ังคราว โอกาสตามขอ้นี ้ขบัล้ือมกัมบีทบาทเปน็การแสดง

สาธิตเท่านั้น

	 การที่จะทำ�ให้การขับลื้อเป็นท่ีรู้จัก ยอมรับ และมีโอกาสแนะนำ�ตัวเองมากขึ้น จำ�เป็นต้องมีการพัฒนาจาก

หลายดา้นรว่มกนั การขึน้ทะเบยีนขบัลือ้เปน็มรดกซึง่เปน็การสนบัสนนุจากองคก์รระดบัสงูของประเทศ อาจเป็นแรง

กระตุน้ทีส่ำ�คัญทีก่อ่ใหเ้กดิการศกึษาและการแสวงหาแนวทางพฒันาขบัลือ้ทีเ่ปน็ระบบยิง่ขึน้ โดยเฉพาะอยา่งย่ิงจาก

บทบาทหน้าที่ของสำ�นักงานวัฒนธรรมจังหวัดและอำ�เภอ

	 ช่างขับและช่างปี่เอง ก็จำ�เป็นต้องพัฒนาตัวเองทุกๆด้านให้สอดรับกับบริบทปัจจุบันด้วยเช่นกัน 

	 ขับลื้อ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๘

เอกสารอ้างอิง
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วัฒนธรรมแห่งชาติ, หน้า ๓๗-๔๖.)๒๕๓๕. 
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ขับเสภา

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ กาญจนา อินทรสุนานนท์ 

	 การขับเสภา มีมาตั้งแต่สมัยกรุงเก่า แต่จะมีขึ้นเมื่อใดไม่ปรากฏ 

ราชบัณฑิตยสถาน (๒๕๔๒: ๒๔-๒๕) ได้ให้ความหมายของเสภาไว้ว่า “การขับ

ลำ�นำ�ประเภทหนึง่ มมีาแตโ่บราณ แตเ่ดมินัน้วา่มาจากการเลา่นทิาน ตอ่มาไดม้กีาร 

ปรับปรงุทำ�นองและจงัหวะมาเปน็ลำ�ดบั รวมทัง้มกีารใชก้รบั ซึง่ทำ�ดว้ยไมเ้นือ้แขง็

มาขยบัใหเ้กดิเสยีงประกอบการขบั ผูข้บัจะถอืกรับไวท้ั้งสองมอื มอืละคู่ ขยบักรับ

ให้สอดคล้องเข้ากับการขับ การขยับกรับจะต้องพอเหมาะพอดีกับบทที่ใช้ขับตาม

ลักษณะทำ�นอง “...และการขับเสภานั้นมีความเกี่ยวข้องกับการเล่านิทานอีกด้วย 

เรื่องที่นิยมขับเสภาคือ “ขุนช้างขุนแผน” ซึ่งมีความสัมพันธ์กันทั้งวรรณศิลป์และ

คีตศิลป์ ถ้าผู้เล่านิทานมีกลวิธี การเล่าเรื่องโดยการใช้การขับลำ�นำ�เพื่อให้เรื่องราว

มีความสนุกสนาน ให้ผู้ฟังได้รสของความสนุก บันเทิงเริงรมย์ ดีกว่าการเล่าเป็น 

ร้อยแก้วธรรมดา เหมือนการอ่านหนังสือให้ฟัง ซ่ึงน่าเบ่ือในบางคร้ัง เม่ือผู้ฟังได้ฟัง

การขับเสภามีความสนุกสนานไพเราะก็นิยม เร่ืองราวท่ีนิยมขับคือ ขุนช้างขุนแผน 

ซึ่งเป็นวรรณคดีที่ได้รับการยกย่องให้เป็นเลิศในประเภทกลอนสุภาพ สามารถกล่าวได้ว่า การขับเสภาเรื่องขุนช้าง

ขุนแผน มีส่วนทำ�ให้วรรณคดีเรื่องขุนช้างขุนแผนเป็นที่นิยม จนเรียกกันว่า “เสภาเรื่องขุนช้างขุนแผน” 

	 ครูที่มีชื่อเสียงทางด้านการขับเสภาตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์จนถึงปัจจุบันมีด้วยกันหลายท่าน เช่น ครูท้วม  

ประสิทธิกุล ครูแจ้ง คล้ายสีทอง และครูศิริ วิชเวช นั้นได้รับยกย่องจากกรมส่งเสริมวัฒนธรรมให้เป็นศิลปินแห่งชาติ

ในด้านศิลปะการแสดงคีตศิลป์อีกด้วย

	 รปูแบบของเสภา ม ี๔ ประเภท ไดแ้ก ่เสภาเลา่เรือ่งหรอืเสภานทิาน เสภาทรงเครือ่งหรือเสภาสง่เครือ่ง เสภารำ�  

เสภารำ�แนวตลก สำ�หรับกระบวนการทางการขับเสภา บ้างมีการนำ�นาฏศิลป์มาแสดงประกอบการขับเสภา  

มีการบรรเลงดนตร ีมเีพลงหนา้พาทยป์ระกอบ เชน่ เสภารำ� เปน็ตน้ การขบัเสภานัน้เปน็ลกัษณะของศลิปะการแสดง 

อย่างหน่ึงที่มีมานานแล้ว มีความพิเศษท่ีต้องมีการขับและขยับกรับผสมผสานกันไปให้เกิดความไพเราะในศิลปะ

การขับและขยับกรับเสภา ใช้แสดงทั้งในราชสำ�นักและใช้ในการแสดงละคร ตลอดจนการขับฟังกันในระดับชาวบ้าน 

เป็นการประเทืองปัญญาได้ทั้งความเพลิดเพลินและสุนทรียรสของดนตรีคีตศิลป์

	 ขับเสภา ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๔

 

นายศิริ วิชเวช ศิลปินแห่งชาติ 
สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย) 

ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
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เค่ง

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์

	 เค่ง เป็นคำ�ที่ชาวม้ง ใช้เรียกเครื่องดนตรีตระกูลเครื่องลมไม้ประเภทลิ้นอิสระประจำ�เผ่าของตน คำ�นี้ บางที

ได้ยินออกเสียงเป็น เก้ง และบางทีมีผู้เขียนเป็น เฆ่ง ด้วย 

	 เค่ง เป็นเครื่องเป่าตระกูลเดียวกันกับแคน ซึ่งนอกจากพบในภาคอีสานประเทศไทยแล้ว ยังพบในจีน ญี่ปุ่น  

และชาวไทยภเูขาเผา่อืน่ๆ ดว้ย แตม่รีปูรา่งลกัษณะแตกตา่งกนั แคนทกุลกัษณะประกอบดว้ยหลอดเสยีงซ่ึงสว่นมาก 

ทำ�จากไมใ้นตระกลูไผ ่ทุกหลอดมลีิน้โลหะผสม (มทีองเหลอืงเปน็สว่นผสมสำ�คญั) ผนกึติดอยูค่อ่นไปทางปลายด้านหนึง่  

ส่วนประกอบส่วนต่อไป คือ เต้าสำ�หรับสอดหลอดเสียงให้ลิ้นเข้าไปอยู่ในเต้า ส่วนนี้บางเผ่าใช้ผลน้ําเต้าแห้งทำ�เต้า  

และบางเผ่าใช้ไม้จริงทำ�เต้า เค่งของชาวม้งทำ�ด้วยไม้จริง มีท่อเป่าเป็นงวงซึ่งเป็นไม้เนื้อเดียวกันกับเต้ายาวเรียว 

ตรงไป รวมความยาวทั้งสิ้นประมาณสองฟุตหรือกว่านั้น

	 เค่ง มีหลอดเสียงหกหลอด หลอดแรกมีขนาดใหญ่ ความยาวประมาณฟุตเศษๆ มีเสียงทุ้มตํ่า ซึ่งทำ�หน้าที่เล่น 

เสียงยืน คลอเสียงจากหลอดเสียงอื่นๆ อีกห้าหลอดซ่ึงเล่นทำ�นองเพลง หลอดเสียงทั้งหกสอดผ่านเต้าไปด้านหลัง

ประมาณ ๕ นิ้ว ท่ีเหลือยื่นไปข้างหน้า ความยาวมีต้ังแต่ประมาณสองฟุตขึ้นไปจนถึงเกือบสามฟุต เสียงตํ่าสุดกับ 

เสียงสูงสุดของเค่งเป็นเสียงเดียวกัน แต่ห่างกันเป็นคู่แปด เสียงอื่นๆ อีกสี่เสียงเป็นเสียงท่ีเรียงกันอยู่ภายในคู่แปด 

ทำ�ให้ระบบเสียงของเค่งเป็นระบบห้าเสียง อันเป็นระบบของดนตรีพื้นเมืองที่แพร่หลายทั่วไปในเอเชียอาคเนย์

	 บทบาทที่สำ�คัญที่สุดของเค่งในสังคมชาวม้ง คือ การเป่าเพลงที่ใช้เฉพาะในงานศพ ซึ่งมีเพลงสวดสลับกับการ

เปา่เคง่และตกีลองตรวัไปตลอดคนืทกุคนืตลอดงานศพซ่ึงมรีะยะเวลานานต้ังแต่ ๕ คนืข้ึนไป นอกจากนี ้ตอนกลางวนั

กม็กีารเปา่เคง่และตกีลองตรวัเปน็ระยะๆ ดว้ย งานศพบางงานมรีะยะเวลาถงึสองสัปดาห ์ดังนัน้ชมุชนชาวมง้จงึตอ้ง 

มีเค่งและมีนักดนตรีประจำ�หมู่บ้านเสมอ แต่ในงานศพจริงๆ นักดนตรีจากหมู่บ้านอื่นๆ หลายคนจะมาช่วยนักดนตรี

ในหมู่บ้านที่มีงานศพ เพราะภาระหน้าที่ดังกล่าวใช้เวลายาวนานมากจนนักดนตรีคนเดียวหรือสองคนไม่สามารถยืน

ระยะได้

	 เพลงที่ใช้ในงานศพของชาวม้งทุกเพลงเป็นเพลงต้องห้ามไม่สามารถนำ�ไปเป่าในกาลเทศะอื่นๆได้ แม้แต่ 

เพลงท่ีใช้ตอนกลางวันกับตอนกลางคืนก็ใช้สลับกันไม่ได้ เพลงสำ�หรับเป่าเค่งในงานศพท่ีสำ�คัญมีหลายเพลง แต่ละเพลงมี 

บทบาทหน้าที่เฉพาะ เช่น เพลงที่ใช้เป่าเพื่อบอกให้ผู้ตายทราบว่าตนนั้นได้ตายแล้วนั้น ยังสามารถแบ่งได้ตามอายุ 

และแบ่งตามลักษณะของการตายที่แตกต่างกันไปอีกด้วย (หลือ เตชะเลิศพนา, สัมภาษณ์ ๒๑ เมษายน ๒๕๕๗) 

นอกจากนี้ มีเพลงที่เป่าเพื่อจุดหมายปลายทางท่ีภพภูมิของคนตาย เพลงท่ีบรรยายถึงการมีชีวิตและการแตกดับ 

ซึง่เปน็ธรรมดาของทกุภมูทิกุภพ เพลงทีแ่นะนำ�ใหว้ญิญาณผู้ตายรู้จักบรรพบรุุษ และเพลงทีแ่นะนำ�วธิเีดินทางไปพบ

บรรพบุรุษยังภพใหม่ของตน เป็นต้น
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	 นอกจากนี ้เวลามงีานทำ�บุญอทิุศใหญ้าตผิูล้ว่งลบัไปในอดีต กจ็ะมเีพลงเปา่เพือ่ปลดปลอ่ยวญิญาณจากหว้งทกุข ์ 

ชาวม้งในอดีตเคร่งครัดกับประเพณีท่ีขึ้นกับความเชื่อนี้มาก นักดนตรีทุกคนจะไม่ใช้เค่งเล่นเพลงสำ�หรับงานศพ 

ในงานอื่นๆ 

	 อย่างไรก็ตาม เค่งของชาวม้งไม่ใช่เครื่องดนตรีสำ�หรับความตายเท่านั้น ในบริบทอื่นๆ เช่น งานรื่นเริงใน 

วันข้ึนปีใหม่ และงานแต่งงาน ก็จะมีเพลงสำ�หรับงานน้ันๆ อีกเป็นจำ�นวนไม่น้อย เพลงในบริบทเหล่าน้ีเป็นเพลงสนุกสนาน 

เปน็สือ่ของงานเฉลมิฉลอง บางแหง่นกัดนตรทีีม่ทีกัษะสงูหลายคนใชเ้ค่งเปา่ทกัทายปราศรยักนัแทนการใชค้ำ�พดูดว้ย  

และโดยปกตนิกัดนตรมัีกจะเตน้รำ�ไปดว้ยในขณะทีเ่ปา่เค่ง บทบาทของเคง่ในงานรืน่เรงิทำ�ใหเ้คง่มสีถานะเปน็เสมือน

ของเล่น

	 จารีตประเพณีในการปฏิบัติต่อผู้ล่วงลับ

มีส่วนสำ�คัญยิ่งในสังคมชาวม้ง เพราะเป็นการ

แสดงความรัก ความอาลัยท่ีมีต่อผู้ล่วงลับ 

เปน็การแสดงความเคารพและให้เกยีรตอิยา่งสูง 

และเคง่คอืสือ่แสดงความรกั ความรูส้กึ ตลอดจน 

การส่ังเสียและฝากฝังที่ผู้อยู่ข้างหลังจัดให้แก่ 

ผู้ล่วงลับผ่านทางเสียงเพลงของเค่ง ดังนั้น  

บทบาทของเค่งในงานศพจึงเป็นพิธีการที่จริงจัง

และขรึมขลัง บทบาทน้ีเค่งไม่ใช่ของเล่นเพื่อ

ความสนุก แต่เป็นสิ่งที่มีชั้นวรรณะสูงกว่าปกติ

	 บทบาทและสถานะที่ ต่ า งกั นตาม 

ความเชื่อและประเพณี ทำ�ให้เค่งเป็นสัญลักษณ์

ของประเพณแีละความเช่ืออันเป็นอัตลกัษณ์ของ 

ชนเผ่าม้ง ด้วยการท่ีเค่งสำ�คัญต่อวิถีชีวิตของ 

ชาวม้งอย่างแนบแน่นเช่นนี้ทำ�ให้หมอแคนม้ง  

คนหน่ึงกล่าวว่า “ไม่มีเค่งก็ไม่ใช่ม้ง” (ซัว นทีไพรวัลย์, 

สัมภาษณ์ ๒๑ เมษายน ๒๕๕๗)

ภาพ : 	เค่งของชาวม้ง 

ที่มา : 	นิรุตร์ แก้วหล้า, ๒๕๕๔
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	 อย่างไรก็ตาม ชาวม้งและเค่งกำ�ลังเผชิญกับปัญหาหนึ่งอยู่ในขณะนี้ คือ จำ�นวนช่างผู้สามารถทำ�เค่งดีๆ ได้ลด

จำ�นวนลงเปน็ลำ�ดบั ถงึแม้ชาวมง้จะกระจายตวัอาศัยอยูใ่นจังหวดัต่างๆ รวม ๑๔ จงัหวดั แตช่า่งทำ�เคง่จะมใีนไม่เกิน

ครึง่หนึง่ของจำ�นวนจงัหวัดเหล่านี ้การสงวนรกัษาเคง่ไวใ้นฐานะมรดกทางวฒันธรรมของชนเผา่จงึเปน็เรือ่งทีส่มควร

พิจารณาอย่างยิ่ง

	 เค่ง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

ภาพ :	 การเป่าเค่งและตีกลองตรัวในงานศพชาวม้ง 

ที่มา : 	นิรุตร์ แก้วหล้า, ๒๕๕๔

การเป่าเค่งในงานเทศกาลอื่น
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แคน

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ปิยพันธ์ แสนทวีสุข 

 

	 แคน เป็นเคร่ืองดนตรีพื้นเมืองภาคอีสานที่เก่าแก่มีมาแต่โบราณ เป็นเคร่ืองดนตรีที่ใช้ปากเป่าให้เป็นเพลง  

แบ่งเป็นสองอย่าง คือ แคนเจ็ด และแคนแปด แคนเจ็ดนั้นมีลูกเจ็ดคู่ ส่วนแคนแปดนั้นมีลูกแปดคู่ 

	 แคนทำ�ดว้ยไมอ้อ้ หรอืไมเ้ฮีย๊ะนอ้ย แตป่จัจบุนัไมอ้อ้หาไดย้ากจงึทำ�แคนดว้ยไมเ้ฮีย๊ะนอ้ย และตอ้งหาให้ไดล้ด

ขนาดเท่านิ้วมือจึงใช้ได้ นอกจากไม้เฮี๊ยะน้อยซึ่งทำ�เป็นลูกแคนยาวลดหลั่นกันตามลำ�ดับ ๗ คู่ หรือ ๘ คู่ ประกอบ

เข้ากันกับเต้า ติดสูตร (ขี้สูตร) ข้างบนและข้างล่างเต้า เพื่อไม่ให้ลมเป่าเข้าสูบออกรั่ว แล้วยังมีลิ้นแคน รูแพว และรู

นับเสียงเป็นสิ่งสำ�คัญด้วย ข้างในของแต่ละลำ�ไม้ลูกแคนประกอบด้วยลิ้นแคนหนึ่งอันที่มีหนึ่งเสียง และจะต้องเจาะ

รูแพวให้ถูกตามเสียงเสมอ 

	 ลิ้นแคนทำ�จากโลหะ เช่น ทองเหลือง ทองแดง หรือโลหะผสม คือ ทองแดงผสมเงินซึ่งจะมีช่างโลหะโดยตรง

เป็นผู้ผสมและตีเป็นมาตรฐานมาให้ช่างแคน ช่างแคนก็จะนำ�มาตัดเป็นเส้นและตีให้เป็นแผ่นบาง ๆ ให้ได้ขนาดที่

จะสับเป็นลิ้นแคน นำ�ลิ้นแคนไปสอดใส่ไว้ในช่องรูลิ้นของกู่แคนหรือลูกแคนแต่ละลูก เต้าแคนทำ�จากไม้ประดู่หรือ 

ไม้นํ้าเกลี้ยง (ไม้รัก) ถ้าเป็นไม้ประดู่คู่นิยมใช้รากเพราะตัดหรือปาดง่ายด้วย มีดตอก ใช้สิ่วเจาะให้กลวงเพื่อเป็น 

ที่สอดใส่ลูกแคนและเป็นทางให้ลมเป่าผ่านไปยังล้ินแคนได้สะดวก เมื่อสอดใส่ลูกแคนเข้าไปในเต้าแล้วต้องใช้ขี้สูตร

หรือขี้แมงน้อย อุดและเชื่อมลูกแคนเข้ากับเต้าแคน 

	 ระบบของแคนแปดมีเสียงทั้งหมด ๑๖ เสียง แต่เป็นระดับเสียงท่ีซํ้ากัน ๒ เสียง ฉะนั้นจึงมีเสียงที่มีระดับ

แตกต่างกันทั้งหมด ๑๕ เสียง เรียงลำ�ดับจากตํ่าไปสูง คือ ลา ที โด เร มี ฟา ซอล(ซอล) ลา ที โด เร มี ฟา ซอล ลา  

แต่เสียงทั้ง ๑๖ เสียงนี้มิได้เรียงลำ�ดับอย่างเสียงระนาดหรือเสียงเปียโน

	 ท่วงทำ�นองของแคนที่ถูกเป่าออกมานั้น ชาวอีสานเรียกว่า ลายแคน ลายแคนเป็นภูมิปัญญาที่มีการสืบต่อ

กันมาจากความทรงจำ�หมอแคนในอดีต ไม่มีการจดบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร ลายแคนถูกประดิษฐ์ขึ้นจากการ

ที่มา : finearts.go.th หอสมุดแห่งชาติเฉลิมพระเกียรติ ฯ นครพนม ถนนอภิบาลบัญชา – แคน
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เลียนลีลาและท่วงทำ�นองหรือเสียงจากธรรมชาติ ซึ่งให้ความไพเราะจับใจ สามารถแยกระดับเสียงได้ ๒ กลุ่มระดับ

เสียงคือ ทางยาว หมายถึง การบรรเลงประกอบการลำ�ท่ีมีท่วงทำ�นองเช่ืองช้า เหมาะสำ�หรับการลำ�ในบทเล่าเรื่อง  

บทพรรณา บทโศกเศรา้ หวลหา และ ทางสัน้ หมายถงึ การบรรเลงประกอบการลำ�ทีม่ทีว่งทำ�นองกระชบั สนกุสนาน 

ร่าเริง ลายแคนที่นิยมเล่น ได้แก่ ลายสุดสะแนน ลายอ่านหนังสือใหญ่ ลายอ่านหนังสือน้อย ลายเซ ลายแมงภู่-

ตอมดอก ลายโปงลางขึ้นภู ลายแม่ฮ้างกล่อมลูก ลายลมพัดไผ่ ลายลมพัดพร้าว ลายล่องของ ลายโป้ซ้าย ลายเต้ย  

ลายเซิ้ง 

	 การฝึกหัดเป่าแคนของชาวอีสาน จะเรียนด้วยตนเองจากการสังเกตจดจำ�จากที่เคยได้ยินได้ฟัง ผู้ฝึกหัดจะ

ไปหาซ้ือแคนมาเอง ค่อยศึกษาคลำ�ทางทีละนิดละหน่อย ถ้ามีโอกาสจึงขอคำ�แนะนำ�จากผู้ท่ีเป่าเป็นแล้ว เมื่อจำ�

ทำ�นองอันใดได้จึงนำ�มาปะติดปะต่อเป็นของตนเอง ปัจจุบันเร่ิมมีการเรียนการสอนเป่าแคนในสถาบันการศึกษาใน 

ภาคอีสานมากขึ้น อย่างไรก็ตามสิ่งที่ผู้ฝึกหัดจำ�เป็นต้องรู้คือต้องรู้ตำ�แหน่งของเสียงแคนว่าลูกใดเป็นเสียงลูกใด 

คู่กับลูกใด นอกจากนี้ยังต้องรู้ตำ�แหน่งของนิ้วมือด้วยว่านิ้วใดใช้กดหรือนับลูกใดบ้าง

	 การบรรเลงดนตรทีกุอยา่งของชาวอสีานใชแ้คนเปน็หลกั ถอืเปน็เอกลกัษณท์างดนตรขีองชาวอสีานอยา่งหนึง่

และทำ�นองเพลงของเครื่องดนตรีต่างๆ ก็ล้วนแต่ยึดแบบอย่างของเพลงแคน ในสมัยโบราณพวกหนุ่มผู้นิยมเป่าแคน

ดีดพิณเดินเลาะบ้านไปคุยสาว หรือไม่ก็ในงานบุญพระเวสฯ ชายหนุ่มก็จะพากันเป่าปี่เป่าแคน ดีดพิณ สีซอ เลาะ 

ตามตูบ พรอ้มกบัเกีย้วสาวไปดว้ย แตใ่นปัจจบุนัประเพณต่ีาง ๆ  เหลา่นีส้ญูไปแลว้ จงึเหลอืแต่การบรรเลงประกอบลำ� 

และประกอบฟ้อนในงานที่มีการจ้างในรูปแบบอื่น ๆ 

	 	 แคน ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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เจรียง

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ปิยพันธ์ แสนทวีสุข 

	 เจรียง หรือ จำ�เรียง เป็นภาษาเขมรในสุรินทร์เรียกว่า จรีง หรือ 

จำ�รึ่ง เป็นการละเล่นพื้นบ้านที่เน้นการขับร้องมากกว่าการร่ายรำ�  

ขบัรอ้งเปน็เพลงคล้ายทำ�นองแบบการอา่นทำ�นองเสนาะ มกัใชก้ลอนสด 

เป็นส่วนใหญ่เนื้อร้องเป็นภาษาเขมร บรรยายถึงสภาพทางภูมิศาสตร์ 

ประวัติศาสตร์ เหตุการณ์ในอดีตและปัจจุบัน เจรียงมีลักษณะการขับ

คลา้ยกบัการขับวรรณคดเีสภาในภาคกลางท่ีเรยีกวา่ “เสภา” ภาคเหนอื 

เรียกว่า “จ๊อย”

	 การเรียกเจรียง เรียกตามชนิดของเคร่ืองดนตรีที่เล่นประกอบ

การเจรียง เช่น ถ้าใช้ปี่ที่มีชื่อว่า เป็ยจรวง เป่าประกอบเรียกว่า เจรียง

จรวง ถ้าใช้ซอบรรเลงประกอบเรียก เจรียงตรัว ประเพณีการตกเบ็ด

บนบก ภาษาเขมรเรียกซันตูจ ถ้านำ�เจรียงไปขับขานประกอบเรียกว่า 

เจรียงซันตูจ ถ้านำ�เจรียงไปขับขานกับการตีกลองกันตรึม ก็เรียกว่า  

เจรียงกนัตรมึและหากนำ�เจรยีงไปขับขานกบัการละเลน่พืน้บา้นอะไรก็

จะใชค้ำ�วา่ เจรยีงนำ�การละเลน่นัน้ๆ ซึง่การละเลน่ของชาวไทยเชือ้สาย

เขมรในอสีานใตแ้ละตามแนวชาวแดนตดิกบัประเทศกมัพชูาจะเนน้ใน

การขับร้อง (เจรียง) มากกว่าการร่ายรำ�

	 เจรียงเปน็การละเลน่พืน้บา้นในลกัษณะของเพลงปฏพิากย ์คอืเพลงทีช่ายหญงิใช้รอ้งโตต้อบกนั สว่นใหญ่เป็น

เรือ่งของการเก้ียวพาราส ีมจีดุเดน่อยูที่โ่วหาร การชงิไหวพริบกนั เพลงพืน้บา้นทีใ่ช้ขบัรอ้งนัน้จะแตกตา่งกนัไปบา้งตาม

ลกัษณะวฒันธรรมประจำ�ทอ้งถิน่ สงัเกตไดจ้ากการใชภ้าษา ทว่งทำ�นอง เนือ้หา เครือ่งดนตรกีารรา่ยรำ� การแต่งกาย  

และโอกาสทีข่บัรอ้ง เพลงปฏพิากย ์เป็นเพลงทีร่อ้งเลน่กนัเปน็กลุม่เปน็วงเจรยีงประกอบดว้ย คนนำ�ขบัรอ้งทีเ่รยีกวา่ 

พอ่เพลง และ แมเ่พลง จะมลีกูคูค่อยใหจ้งัหวะ เปน็เพลงทีเ่ลน่ในเทศกาล หนุม่สาวมโีอกาสได้พบปะกนั เชน่ เทศกาล

ตรุษสงกรานต์ เทศกาลกฐิน ผ้าป่า ในงานบุญต่างๆ ที่จัดขึ้นที่วัด

	 เจรียงจึงเป็นการละเล่นพื้นบ้านในจังหวัดสุรินทร์และจังหวัดตามแนวชายแดนเขมร จึงเป็นเพลงปฏิพากย์

ของชาวไทยเขมรโดยชายหญิงร้องโต้ตอบกันไปมา มีทั้งเจรียงที่ร้องโต้ตอบเป็นคู่ๆ ระหว่างชายหญิง และมีการร้อง

กันเป็นกลุ่ม ซึ่งมีผู้นำ�ขับร้อง เรียกว่า หัวหน้า หรือ พ่อเพลง และแม่เพลง อาจจะมีลูกคู่คอยร้องรับในจังหวะ เช่น 

เจรียงซันตูจ เจรียงตรด เจรียงเบริน เป็นต้น
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	 ปัจจุบัน การละเล่นเจรียงเกือบทุกประเภทท่ีเคยได้รับความนิยมในอดีตได้ถูกหลงลืม และลดความสำ�คัญ

ไปจากสังคมชาวไทยเขมร จนแทบไม่มีให้ชมให้ฟังอีกเลย มีไม่กี่เพลงท่ีเหลืออยู่ แต่ใกล้ดับสูญตามไปด้วย แต่ก็ยัง 

มีบทเพลงเจรียงบางประเภทท่ีได้สอดแทรกแนวปรัชญา

แห่งการดำ�เนินชีวิต ตามหลัก พุทธศาสนาของกลุ่มชาว

ไทยเขมรไว้อย่างพร้อมมูล ด้วยเหตุนี้เจรียงจึงยังคงอยู่คู่

กบัวฒันธรรมสงัคมชาวไทยเขมรตลอดมาในสภาพท่ีเส่ียง

ต่อการสูญหาย ท้ังนี้เพราะสภาพสังคม เศรษฐกิจ และ

วัฒนธรรมที่เปลี่ยนแปลงไปในปัจจุบัน

	 เจรียง ได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญา

ทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕

ภาพ : เจรียง 
ที่มา : siamrath.co.th-มรดกอีสานใต้-เจรียง
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ซอล้านนา
เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์

	 ซอ หมายถึง การรอ้งหรอืการขับรอ้งเพลงพ้ืนบา้นของลา้นนา เรยีกอกีอยา่งหนึง่วา่ ซอพืน้เมอืง เปน็เพลงพืน้บา้น 

อย่างหนึ่งของชาวล้านนาไทยในเขต ๘ จังหวัด ภาคเหนือ และบางส่วนของจังหวัดสุโขทัย อุตรดิตถ์ และตาก  

การซอมีทั้งการโต้ตอบกันในลักษณะบทเกี้ยวพาราสีระหว่างชายหญิง หรือซอเดี่ยวเพื่อเล่าเรื่อง พรรณนาเหตุการณ์ 

มีเครื่องดนตรีพื้นบ้านบรรเลงประกอบ

	 ผู้ขับเพลงซอ หรือที่เรียกตามภาษาท้องถิ่นว่า “ช่างซอ” ที่ร้องโต้ตอบกันเรียกว่า “คู่ถ้อง” ช่างซอที่เป็นคู่ถ้อง 

ต้องเป็นผู้มีปฏิภาณไหวพริบดีและได้รับการฝึกฝนจนชำ�นาญ เพราะต้องโต้ตอบกับอีกฝ่ายอย่างทันท่วงทีต้องมี 

ความรู้รอบตัวและมีความจำ�ดี เพราะสามารถนำ�สิ่งรอบข้างมาใช้ในการซอได้ นอกจากนี้ต้องจำ�ทำ�นองของเพลงซอ

ได้อย่างขึ้นใจ

	 เนือ้รอ้งของซอเปน็การแกป้ญัหาเฉพาะหนา้ข้ึนอยูก่บัสถานการณแ์ละโอกาสท่ีไปแสดง เชน่ ถ้าไปแสดงในงาน

บวชนาค ช่างซอก็จะร้องเพลงซอพรรณนาเกี่ยวกับการตอบแทนพระคุณพ่อแม่

	 เพลงซอ หรือทำ�นองซอล้านนา แบ่งตามเขตวัฒนธรรมได้เป็น ๒ เขต คือ เขตล้านนาตะวันตก ได้แก่ เชียงใหม่ 

เชียงราย ลำ�ปาง ลำ�พูน ซอหรือขับซอเข้ากับปี่หรือวงปี่จุม คือ มีปี่เป็นหลักในการบรรเลงประกอบ เรียกโดยรวมว่า 

ซอเชียงใหม่ และล้านนาตะวันออก ได้แก่ น่าน แพร่ เชียงราย (บางส่วน) และพะเยา ขับซอเข้ากับสะล้อและปิน (ซึง) 

เรียกโดยรวมว่า ซอน่าน

	 ซอเชยีงใหมม่ทีำ�นองซอหลกัๆ ๗ ทำ�นอง คอื ตัง้เชยีงใหม ่จะป ุละมา้ย เงีย้ว พมา่ อือ่ และพระลอ หรอืลอ่งน่าน  

ส่วนซอน่านมีทำ�นองซอหลักๆ คือ ซอล่องน่าน ลับแลง ดาดแพร่ และปั่นฝ้าย การขับซอเชียงใหม่จะเร็วกว่า 

การขับซอน่าน ขั้นตอนการแสดงซอเริ่มด้วย 

พิธีไหว้ครู โหมโรง เกริน่ เขา้สูเ่นือ้หา และบทลา

	 การขับซอได้มีพัฒนาการมาตลอดตาม 

ยุคสมัย เช่น ในสมัยพระราชชายาเจ้าดารารัศมี

ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ทรงเป็นผู้ริเริ่มละครซอข้ึนในจังหวัดเชียงใหม่ 

และในปี พ.ศ. ๒๕๐๘ เกิดซอสตริงหรือ 

ซอร่วมสมัย ซ่ึงนำ�ทำ�นองซอบางทำ�นองมาประยุกต์

กับดนตรีสากล

การขับซอล้านนา
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	 ซอ มีประวัติความเป็นมาที่ยาวนาน เป็นเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่สำ�คัญและโดดเด่นยิ่งของชาวล้านนา มี

ความสมัพันธก์บัวถิชีวีติความเปน็อยู ่เปน็กระจกเงาสะทอ้นวถิกีารดำ�รงชวีติของชาวลา้นนาในดา้นตา่งๆ เชน่ ความเช่ือ  

ค่านิยม ขนบธรรมเนียมประเพณี สถาบันศาสนา สถาบันครอบครัว การประกอบอาชีพ อาหารและโภชนาการ  

การแตง่กาย นอกจากนีย้งัมคีวามงดงามของภาษาคำ�เมอืง หรอืภาษาถิน่เหนอื จงึเปน็ภมูปัิญญาทางภาษาท่ีบรรพบุรษุ

ได้สร้างสรรค์ไว้อย่างงดงามทรงคุณค่าน่าภูมิใจยิ่ง

	 ปัจจุบันการขับซอไม่ค่อยได้รับความสนใจเท่าที่ควรเนื่องจากกระแสดนตรีสมัยใหม่และละครโทรทัศน์ 

ที่เข้าไปมีบทบาทในวิถีชีวิตของผู้คนมากขึ้น จนทำ�ให้การขับซอที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตค่อยๆ จางหายไปเช่นเดียวกับ 

เพลงพืน้บา้นอืน่ๆ ทีม่อียูใ่นประเทศไทย ตวัอยา่งผู้ทีม่คีวามสามารถโดดเด่นในการขบัซอล้านนา ได้แก ่แมค่รูจันทรส์ม  

สายธารา ศิลปินแห่งชาติ พ่อครูคำ�ผาย นุปิง ศิลปินแห่งชาติ แม่ครูบัวซอน ถนอมบุญ ฯลฯ

  	 ซอล้านนา ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒
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ซอสามสาย
เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์สิทธิศักดิ์ จรรยาวุฒิ

	 ซอสามสาย หมายถึง เครื่องดนตรีไทยประเภทสี มีสามสาย ทำ�ให้เกิดเสียงโดยการอาศัยคันชักสีลากไป 
มาบนสายซอ จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์พบว่ามีมาแต่ครั้งกรุงสุโขทัยเป็นราชธานี และนิยมบรรเลงมาจนสมัย
กรุงศรีอยุธยา กรุงธนบุรี จวบจนสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ 
	 การประดิษฐ์เครื่องดนตรีชนิดนี้ทำ�อย่างวิจิตรบรรจงเพื่ออรรถประโยชน์ในการบรรเลงและเพื่อความงดงาม 
ดังนี้ ๑) เทริด เป็นส่วนที่อยู่ด้านบนสุดเหนือทวนบน ๒) ทวนบนเป็นส่วนของคันซอ ทำ�ด้วยไม้แก่น เช่น ไม้พะยุง  
ไมช้งิชนั ไมม้ะเกลอื ๓) ลกูบดิม ี๓ อนั ๔) ทวนลา่งนิยมทำ�ด้วย ถมเงิน ถมทอง มกุ ๕) พรมบนเปน็ส่วนท่ีเชือ่มต่อระหวา่ง
ทวนล่างกับกระโหลก ๖) กะโหลกทำ�ด้วยกะลามะพร้าวพันธุ์ซอท่ีมีกะลานูนออกมา ๓ ปุ่มเรียกว่า “ปุ่มสามเส้า”  
๗) หนังหน้าซอนิยมใช้หนังลูกวัวหนังแพะ หนังแกะ ๘) สายใช้ไหมมาควั่นเกลียว ๙) หย่องรองรับสายทั้งสามที่พาด
ผ่านหน้าซอ ๑๐) ถ่วงหน้าเป็นโลหะประดับด้วยพลอยติดไว้ท่ีหน้าซอเพ่ือความสวยงามและให้เสียงซอดังกังวาน  
๑๑) หนวดพราหมณ์เป็นการรอ้ยสายไหมถักเป็นเกลยีวยดึกบัพรมลา่งใชผ้กูสายซอ ๑๒) พรมลา่งเปน็ส่วนลา่งทีเ่ชือ่มตอ่  
ระหว่างกระโหลก ๑๓) เกลียวเจดีย์ เป็นส่วนปลายของพรมล่าง ๑๔) คันชักทำ�ด้วยไม้แก้ว ไม้พะยุง ไม้ชิงชัน ผูกติด
ด้วยหางม้าสีขาว
	 การบรรเลงซอสามสายมวีธิกีารบรรเลงสองประเภท คอื การบรรเลงรวมวงและการบรรเลงคลอร้องในวงขบัไม้
วงมโหรี วงเครื่องสายผสม ในการบรรเลงคลอร้องนั้นซอสามสายมีหน้าที่เป็นผู้ช่วยเหลือนักร้องโดยต้องคลอร้อง 
ให้เหมือนการร้องของนักร้องให้เหมาะสมมากที่สุด เทคนิคการบรรเลงซอสามสายนั้นมีความประณีต ลึกซึ้ง วิจิตร
บรรจงทั้งการสีแบบขับไม้ การสีแบบไกวเปล การสีแบบฉุยฉาย การใช้คันชักหนึ่ง สอง สี่ หก แปด หรือสิบหก คันชัก
สะอึกนํ้าไหล งูเลื้อย สำ�หรับการใช้นิ้วมีหลายอย่าง อาทิ นิ้วชุน นิ้วแอ้ นิ้วนาค-สะดุ้ง นิ้วประ นิ้วพรม การเปิดซอ 
ชะงักซอชะงักคันชัก
	 ซอสามสายเป็นเครื่องดนตรีสำ�คัญท่ีใช้ประกอบการบรรเลงใน 
พระราชพิธี เช่น พระราชพิธีสมโภชขึ้นพระอู่ พระราชพิธีสมโภชขึ้นระวางพระ
คชาธาร บรรเลงในวงขับไม ้วงมโหร ี
และบรรเลงประกอบการแสดง
บางชุด ในปัจจุบันสำ�นักดนตรีและ
สถาบนัการศึกษายงัคงมกีารสืบทอด 
และเผยแพร่ในส่ือต่างๆ
	 ซอสามสาย ได้รับการขึ้น
ทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของชาติประจำ�ปี
พุทธศักราช ๒๕๕๕ การบรรเลงซอสามสายในวงเครื่องสาย ครูเฉลิม ม่วงแพรศรี ศิลปินแห่งชาติ 

สาขาศิลปะการแสดง ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ลีซู

นักดนตรีชาวลีซู บ้านห้วยส้านลีซู  
อ.เมือง จ.เชียงราย กำ�ลังบรรเลง

เครื่องดนตรีฝู่ลู

	 ดนตรขีองกลุม่ชาตพินัธุลี์ซ ูเปน็ดนตรทีีม่กีารสืบทอดตอ่กันมายาวนาน โดยใช้

กระบวนการสบืทอดแบบ “มขุปาฐะ” ดนตรขีองกลุม่ชาตพินัธ์ุลซีนูี ้เปน็ดนตรทีีเ่กดิขึน้ 

จากภูมิปัญญาของบรรพบุรุษของชาวลีซู มีทั้งเพลงร้องและเพลงบรรเลงที่บรรเลง

ผา่นเครือ่งดนตรภีมูปัิญญาทอ้งถิน่ท่ีมกีารนำ�วสัดจุากธรรมชาต ิเชน่ ไมเ้นือ้แขง็ ไม้ไผ ่ 

หนงัสตัวม์าประกอบเป็นเครือ่งดนตรชีนดิตา่งๆ เชน่ มากวฺฺ (จิง้หนอ่ง) หยือ่-ล ุ(ขลุย่) 

ซือบือ (พิณ) และฝู่ลู (แคนนํ้าเต้า) เป็นต้น ส่วนเนื้อหาของบทเพลงก็ได้มีการนำ�

เอาสภาพวิถีชีวิตประจำ�วัน กิจกรรมประเพณี เช่น การไหว้บรรพบุรุษ การเรียก

ขวญัรวมทัง้การหยอกล้อมขุตลก การเกีย้วพาราสีกนัระหวา่งหนุม่สาว มาประพันธ์

เป็นทำ�นองเพลงเพื่อสื่อความหมายของเรื่องราวต่างๆ ออกมาในรูปของทำ�นอง  

ชื่อเพลง และเนื้อร้อง
	 องค์ความรู้ด้านดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ลีซูในปัจจุบัน พบว่า ยังไม่ได้รับ
การสนับสนุนและได้รับความสนใจจากเยาวชนลีซูเท่าที่ควร เนื่องจากอิทธิพล
การหลั่งไหลของวัฒนธรรมภายนอกจากส่ือต่างๆ การท่ีเยาวชนรุ่นใหม่ขาด
ความสนใจในมรดกวัฒนธรรมของตน การขาดการบูรณาการหลักสูตรท้องถิ่น
ให้เหมาะสมกับวิถีชีวิตและภูมิปัญญาท้องถิ่นในหลักสูตร การขาดการรวบรวม
และบันทกึภมูปิญัญาด้านนีอ้ยา่งเปน็ระบบ เนือ่งจากภมูปิญัญาของกลุม่ชาตพินัธุ์
เหล่านี้มิได้ถูกบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษร เป็นความรู้ที่อยู่ในตัวบุคคล โดย
เฉพาะภูมิปัญญาทางดนตรีของกลุ่มชาติพันธ์ุลีซูในจังหวัดเชียงรายที่มีผู้ศึกษา
และบันทึกข้อมูลไว้ค่อนข้างน้อยมาก
	 ดนตรีของกลุ่มชาติพันธุลี์ซู ได้รับการขึน้ทะเบยีนเปน็มรดกภมูปัิญญาทาง
วัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์

ชาวเขาเผ่าลีซูขณะทำ�กิจกรรม
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นักดนตรีชาวลีซู บ้านดอยล้าน ต.วาวี อ.แม่สรวย จ.เชียงราย

บรรยากาศการงานวันปีใหม่ของชาวลีซู
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การแสดงดิเกร์ฮูลู

ดิเกร์ฮูลู

	 ดิเกร์ฮูลู เป็นการขับร้องของชาวไทยภาคใต้ใน ๓ จังหวัด 
ได้แก่ นราธิวาส ปัตตานี และยะลา คำ�ว่า ดีเกร์ เป็นศัพท์ภาษา
เปอร์เซีย มีความหมาย ๒ ประการ คือ ประการแรก หมายถึง 
เพลงสวดสรรเสริญพระเจ้า ประการที่ ๒ หมายถึง กลอนเพลง
โต้ตอบ นิยมเล่นกันเป็นกลุ่มหรือเป็นคณะ ส่วนคำ�ว่า “ฮูลู” 
หมายถึง บริเวณต้นลำ�นํ้าหรือหมู่บ้านในชนบทในท่ีนี้อาจหมาย
ถงึบรเิวณตน้กำ�เนดิแมน้ํ่าปตัตานทีีม่าจากคำ�เรยีกภาษาชาวบา้น
ว่า “ทิศฮูลู”)
	 ผู้เล่นดิเกร์ฮูลูส่วนใหญ่เป็นผู้ชาย ประกอบด้วยนักร้องนำ�หรือ แม่เพลง ๑–๒ คน ลูกคู่ ๑๐–๑๕ คน นักดนตรี 
๕– ๖ คน แต่งกายด้วยชุดพื้นเมืองมุสลิม ลูกคู่และนักดนตรีแต่งกายเหมือนกัน ส่วนแม่เพลงและนักร้องแต่งกาย 
แตกต่างจากลูกคู่และนักดนตรี เครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบการแสดง มี ฆ้อง ๑ วง (โหม่งใหญ่) รำ�มะนา อย่างน้อย  
๒ ใบ ลูกแซ็ก ๑-๒ คู่ ต่อมามีการเพิ่มเติมกรับฉาบ โหม่งคู่ (ฆ้องคู่) เข้าไปด้วย
	 ดิเกร์ฮูลูเริ่มต้นแสดงด้วยการโหมโรง มีการขับบทกาโร๊ะ เพื่อเป็นการไหว้ครูและทักทายเจ้าภาพรวมถึงผู้ชม
จากนั้นนักร้องจึงร้องบอกจุดประสงค์ของงานที่มาเล่นเพลงด้วยเพลงร้องจังหวะต่างๆ สลับกับการขับบทโต้ตอบกัน
ในเรื่องเหตุการณ์บ้านเมือง และจบด้วยการขับกลอนลาเรียกว่า “วาบูแล” และโหมโรงลา ดิเกร์ฮูลูไม่นิยมแสดงเป็น
เรื่องราว ความสนุกสนานอยู่ที่การขับบทโต้ตอบซึ่งขึ้นกับปฏิภาณไหวพริบของแม่เพลง
	 บทบาทของการแสดงดิเกร์ฮูล ูนอกจากจะทำ�หนา้ท่ีเปน็สือ่ใหค้วามบนัเทงิแกส่งัคมแลว้ ขนบในการแสดงและ
การใชภ้าษามลายใูนการแสดงยงัสะท้อนให้เห็นถงึเอกลกัษณแ์ละอัตลกัษณข์องชาวไทยมสุลมิในแถบจังหวดัชายแดน
ภาคใต้ของไทย

	 ดิเกร์ฮูลูที่ยังคงรักษาขนบการแสดงแบบโบราณและเป็นท่ีนิยมของคนในท้องถ่ิน ได้แก่ คณะมะยะหา  

คณะอาเน๊าะปูยู คณะสลินดงบายู คณะบุหงาตานี

	 ดิเกร์ฮูลู ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

เรียบเรียงโดย วาที ทรัพย์สิน

การแสดงดิเกร์ฮูลู
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แตรวง

เรียบเรียงโดย อานันท์ นาคคง

	 แตรวง พัฒนามาจากวงดนตรีเครื่องเป่า (Wind and Brass Ensemble) เป็นวงดนตรีที่ใช้ในยุโรปและ

สหรัฐอเมริกามาแต่โบราณ ในกิจการของกองทัพ การฝึกแถวการเดินสวนสนามในพิธีเกียรติยศ และการประโคม

ในพิธีเฉลิมฉลองของรัฐหรือราชสำ�นัก ใช้เครื่องดนตรีตระกูลเครื่องเป่าทองเหลืองและลมไม้ (Brass & Woodwind 

musical instruments) ในสมัยโบราณเรียกรวมๆ ว่า บราสแบนด์ (Brass Band) เนื่องจากบทบาทในการดำ�เนิน

ทำ�นองเปน็ของกลุม่เคร่ืองดนตรีทองเหลอืงมากกวา่และนยิมเลน่กลางแจง้ ใหเ้สยีงทีดั่งเจดิจา้ชดัเจนสามารถเดินเลน่

และน่ังเลน่เปน็กลุม่ไดว้งเครือ่งเปา่ ไดพ้ฒันาขึน้มาเปน็มลิทิารแีบนด ์(Military Band) มจีดุประสงคใ์นการใชง้าน คือ 

การเลน่เพลงเดนิเทา้เขา้สูส่นามรบของทหาร หรือใชป้ระกอบการสวนสนามของทหารเพ่ือปลุกใจในยามสงครามหรอื

ประกอบพิธีต่างๆ ของทหารโดยเฉพาะ

	 สมยักรงุศรอียธุยาชว่งแผน่ดนิพระนารายณม์หาราช มฝีรัง่นำ�แตรมาทลูเกลา้ฯ ถวายเปน็เครือ่งราชบรรณาการ 

ส่วนในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์พบในบันทึกว่ามีแตรวิลันดาที่ใช้ในพระราชพิธีของราชสำ�นัก ซ่ึงเชื่อว่าเป็นแตรฝรั่งที่ 

ชาวฮอลันดานำ�เข้ามาเป็นชาติแรกในกรุงสยาม ต่อมาในสมัยรัชกาลพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้ริเริ่มมีการฝึกทหาร

แบบอังกฤษที่วังหน้าของพระบาทสมเด็จพระปิ่นเกล้าเจ้าอยู่หัวและที่วังหลวง ครูผู้ฝึกแถวคือร้อยเอกน็อกซ์ (Knox) 

และรอ้ยเอกอมิเปย ์(Impey) ชาวองักฤษ ตามลำ�ดับ ทัง้สองทา่นได้นำ�วงดุรยิางคเ์ครือ่งเปา่ขนาดเลก็ ทีเ่รียกวา่ Brass 

Band ของยุโรปมาบรรเลงคำ�นับถวายเวลาพระเจ้าแผ่นดินเสด็จออกมหาสมาคม พอถึงรัชกาลพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีบันทึกชัดเจนว่าแตรวงของทหารเรือ เรียกว่า แตรวงทหารมะรีน สมัยนี้มีครูฝรั่งมาสอนและ

ควบคุมแตรวงอยู่ ๓ ท่าน คือ ครูเวสเตอร์เฟล ชาวเยอรมัน ครูเฮวู้ด เซน ชาวฮอลันดา และครูจาคอบ ไฟท์ (Jakob 

Feit) ชาวเยอรมนั จนแตรวงทหารมหาดเลก็ถอืกำ�เนดิในสมยัรชักาลพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วันีเ้อง 

ไดพ้ระกรณุาโปรดเกลา้ฯ ใหพ้ระเจา้นอ้งยาเธอกรมหมืน่อดิศรอดุมเดชเปน็ผู้บงัคบัการและกอ่ต้ังแตรวงทหารหนา้ขึน้

เป็นครั้งแรก ซึ่งต่อมาแตรวงทหารนี้ได้เจริญรุ่งเรืองมาเป็นกองดุริยางค์ทหารบกในปัจจุบัน

	 “แตรวง” เชื่อกันว่ามีใช้กันมาก่อนสมัยรัชกาลที่ ๕ และเป็นคำ�ที่พบในหนังสือสาสน์สมเด็จ ซึ่งสมเด็จพระเจ้า

บรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์และสมเด็จพระบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำ�รงราชานุภาพทรงเขียน

จดหมายโต้ตอบกันด้วย ครั้นถึงสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้ทรงบัญญัติคำ�ว่า “ดุริยางค์” ขึ้น  

ดงัน้ัน วงดนตรท้ัีงหลายจงึหนัมาใชค้ำ�วา่ “ดรุยิางค”์ แทนคำ�วา่ ดนตร ีอาท ิวงจลุดรุยิางค ์วงดรุยิางคส์ากล วงดรุยิางค์ไทย  

เป็นต้น วงดุริยางค์ใช้ในความหมายของการนั่งบรรเลง เช่น วงดุริยางค์กรมศิลปากร วงดุริยางค์ซิมโฟนีกรุงเทพ 

เป็นต้น สำ�หรับวงโยธวาทิตนั้น (Military Band) เป็นศัพท์บัญญัติที่ราชบัณฑิตยสถานสร้างขึ้นในยุคหลัง หมายถึง 
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ภาพ : การบรรเลงแตรวง

ที่มา : กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

ภาพ : การบรรเลงแตรวง

ที่มา : กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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“วงดนตรีที่บรรเลงโดยทหาร” ซึ่งมาจากคำ�ว่า “โยธา” แปลว่า ทหาร รวมกับคำ�ว่า “วาทิต” แปลว่า “ดนตรีหรือ

ผู้บรรเลงดนตรี” นิยมใช้กับดนตรีที่ใช้ในการสวนสนามของกองดุริยางค์ทหารกองลูกเสือ นอกจากนั้น วงโยธวาทิต

ได้แพร่เข้าไปสู่ระบบการศึกษา เข้าไปอยู่ในโรงเรียนทั่วประเทศทั้งระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษา วงโยธวาทิต

มีหน้าที่นำ�แถวนักกีฬา นำ�แถวลูกเสือ และใช้ในการนั่งบรรเลงเพลงไทยตามแบบแผนที่สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 

เจ้าฟา้บรพิตัรสขุมุพนัธุ ์กรมพระนครสวรรคว์รพินติ ทรงปรับปรุงแนวทางขึน้เพ่ือใชก้บัโยธวาทติของกองทพับกและ

กองทัพเรือในอดีต มีการเรียบเรียงสกอร์เพลงไทยสำ�หรับวงโยธวาทิตจำ�นวนมาก ใช้วัตถุดิบจากเพลงปี่พาทย์สำ�นัก

พาทยโกศลและเพลงพระนิพนธ์ของพระองค์เอง ผู้เรียบเรียงเพลงไทยสำ�หรับโยธวาทิตที่มีชื่อเสียง ได้แก่ สมเด็จ

พระเจ้าบรมวงศ์เธอเจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต พันตรีหลวงประสานดุริยางค์ ร้อยเอกนพ 

ศรีเพชรดี และพันโทวิชิต โห้ไทย เป็นต้น

	 กลุ่มเคร่ืองดนตรีท่ีประกอบข้ึนเป็นโยธวาทิตและแตรวงของไทย ประกอบด้วย เคร่ืองดนตรีกลุ่มใหญ่ๆ ๒ กลุ่ม คือ

	 ๑. 	กลุ่มเครื่องเป่า แบ่งย่อยเป็นเครื่องลมไม้และเครื่องทองเหลือง (Wind & Brass Instruments)

	 ๒. 	กลุ่มเครื่องจังหวะ เครื่องตี-เครื่องกระทบ (Percussions Instruments)

	 ลกัษณะของการประสมวงเป็นไปอยา่งหลวมๆ ไมไ่ดจ้ำ�กดัวา่จะตอ้งมีแบบแผนทีต่ายตวัเหมอืนกับวงดนตรไีทย

ทัว่ไป หรอืเทยีบกบัวงดนตรใีนประเพณีนยิมของยโุรปคลาสสิก คนไทยนยิมใชเ้สยีงแตรวงชาวบา้นประโคมแหใ่นงาน

พธิกีรรมตา่งๆ ทีม่ชีาวบา้นมาชมุนมุกนั ทัง้งานร่ืนเริงบนัเทิงใจ อาทิ งานบวชนาค ทำ�ขวญั งานแหขั่นหมาก งานมงคล

สมรส งานสมโภชวันสำ�คญัทางพทุธศาสนา งานศพ งานมหรสพ การโหมโรงหนา้โรงละคร โหมโรงหนา้โรงภาพยนตร์

ที่เรียกว่า “หนังเงียบ” ไปจนถึงงานประโคมข่าวป่าวประกาศกิจกรรมการเมืองท้องถิ่น ฯลฯ แตรวงชาวบ้านมีอิสระ

ในการเลือกบทเพลงมาใช้ในการแสดง ในการออกงานพิธี และไม่มีสูตรตายตัวว่าจะต้องมีลำ�ดับเพลงอย่างไร เพลง

ที่ใช้เล่นบรรเลงตามงานของแตรวงชาวบ้านส่วนหนึ่งเป็นเพลงที่จำ�มาจากแตรวงของทหาร มีทั้งเพลงฝรั่ง เพลงไทย 

ใช้จังหวะเดินแถวอย่างทหารที่เรียกว่ามาร์ช (March) ตีด้วยกลองใหญ่ให้จังหวะ เรียกชื่อเพลงว่า มาร์ชต่างๆ อาทิ 

มาร์ชดำ�รง มาร์ชภานุรังษี มาร์ชกรมหลวงประจักษ์ มาร์ชลาวดวงเดือน และยุคสมัยรัชกาลที่ ๗ มีการนำ�ภาพยนตร์

เงียบเข้ามาฉายในประเทศไทย การโฆษณาประชาสัมพันธ์ให้คนดูมาซื้อบัตรเข้าดูภาพยนตร์ก็จะนิยมใช้แตรแห่นำ�

เม่ือถึงช่วงภาพยนตร์ใกล้ฉายก็จะไปตั้งวงเล่นโหมโรงเรียกร้องความสนใจจากคนดู และเมื่อถึงเวลาฉายภาพยนตร์

ก็จะย้ายเข้าไปบรรเลงสดๆหน้าจอ คิดด้นเพลงไปตามภาพเคลื่อนไหวของหนัง เป็นที่ชื่นชอบของผู้คนในอดีตที่ได้มี

ประสบการณ์ใหม่กับภาพยนตร์เงียบอย่างยิ่ง ต่อมาเม่ือเกิดเพลงรำ�วงสมัยสงครามโลกครั้งที่สอง แตรวงชาวบ้านก็

นำ�เพลงรำ�วงสนุกๆ ที่นิยมร้องเล่นกันไปเป่าในกระบวนแห่ด้วย จนกระทั่งยุคเพลงลูกทุ่ง เพลงลูกกรุง หรือเพลงไทย

สากลในปัจจุบัน ถ้าเพลงไหนเป็นที่นิยมก็มักจะถูกนำ�ไปบรรเลงรับใช้สังคมไทยเสมอมา

	 คณะแตรวงชาวบ้านท่ีมชีือ่เสยีงในปัจจบุนั อาท ิคณะถนอมศลิป ์ปทมุธาน ีคณะ ส.จฬุาลกัษณ ์สมทุรสงคราม 

คณะวรรณธนวาทิต นนทบุรี คณะกุหลาบโชว์ พระนครศรีอยุธยา คณะครูดำ�มิวสิค พระนครศรีอยุธยา คณะเพชร

พระนคร พระนครศรีอยุธยา คณะเอ็กซเรย์ ราชบุรี คณะสุนิศา ท่ามะขาม ราชบุรี คณะมณฑาสวรรค์ ดำ�เนินสะดวก 
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ราชบรุ ีคณะสมหวัง บ้านโป่ง ราชบุร ีคณะ ส.แกว้บชูา นครปฐม คณะแตรวงรกัชาตเิมอืงสพุรรณ คณะลกูทุง่เมอืงทอง 

นนทบุรี คณะสุวรรณศิลป์ ศาลายา นครปฐม ฯลฯ บุคลากรที่ถือเป็นภูมิปัญญาทางแตรวง ชาวบ้านในปัจจุบัน 

อาทิ พันโทวิชิต โห้ไทย ศิลปินแห่งชาติ ครูสมัคร กรานต์แหยม นนทบุรี ครูหมู เมืองนนท์ ครูสมาน กันเกตุ ราชบุรี  

ครูวิรัช แสงจันทร์ สมุทรสงคราม

	 แตรวงชาวบ้าน ในปัจจุบันสภาพสังคมเปลี่ยนไป ความนิยมในการประโคมแห่ลดลงและมีกิจกรรมดนตรีเพื่อ

สังคมชาวบ้านแบบอื่นๆ มาใช้ทดแทน แต่ก็มิใช่ว่าแตรวงชาวบ้านจะเงียบเสียงไปเสียเลยทีเดียว ในหลายท้องถิ่นยัง

คงพึง่พาดนตรแีตรวงเพือ่ความสนกุสนานบนัเทงิในชมุชน ยงัคงมชีาวบา้นทีส่นใจฝึกฝนแตรวงแบบชาวบา้นสบืทอด 

วิธีการบรรเลงด้วยลีลาของชาวบ้านกันอยู่ แม้ว่าทางหน่วยงานราชการและสถานศึกษาสมัยใหม่จะหันไปนิยมการ 

สง่เสรมิวงโยธวาทิต ท่ีมรีะเบียบแบบแผนมาตรฐานระดบัชาตแิละนานาชาตมิากกวา่แลว้กต็าม สิง่ทีน่า่เปน็หว่งคอืการ 

รวบรวมและบนัทกึหลกัฐานความรูเ้กีย่วกบัแตรวงชาวบา้นเอาไวอ้ยา่งเปน็รูปธรรม ยงัไมม่คีวามชดัเจนพอและไม่ได้ 

รับการเอาใจใส่จากสถาบันการดนตรีใดๆ อย่างจริงจัง แม้กระทั่งสถาบันการศึกษาที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับความรู้ทาง 

เครือ่งเปา่ตะวนัตกทีมุ่ง่สรา้งมาตรฐานใหเ้ทยีบเทา่สากล กล็ะทิง้รากฐานความสมัพนัธท์างวฒันธรรมแตรวงชาวบ้าน 

กับการศึกษาในระบบเสียมาก ความหวังในการสืบทอดแตรวงยังคงลางเลือนหากมุ่งฝากภารกิจเอาไว้ที่ภาครัฐและ

สถาบันการศึกษา คงเป็นเรื่องทางเลือกและการตัดสินใจของชุมชนที่จะเล็งเห็นคุณค่าของแตรวงชาวบ้านกับการอยู่

ร่วมกับสังคมไทยในอนาคตได้อย่างไร

	 แตรวง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

เอกสารอ้างอิง
ดวงจันทร์ บุญลํ้า. (๒๕๕๑) ศึกษาแตรวงชาวบ้านจังหวัดสุโขทัย. ปริญญานิพนธ์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 
ปรีชา ออกกิจวัตร. (๒๕๔๘) แตรวงชาวบ้าน:กรณีศึกษาความเข้มแข็งทางวัฒนธรรมของแตรวงใน  

จังหวัดสมุทรสงคราม. ปริญญานิพนธ์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 
พีระชัย ลี้สมบูรณ์ผล. (๒๕๕๐) การบรรเลงเพลงไทยเดิมของคณะแตรวงชาวบ้านท่ามะขาม ตำ�บลดอนทราย  

อำ�เภอโพธาราม จังหวัดราชบุรี. สถาบันวิจัยและพัฒนา มหาวิทยาลัยราชภัฏหมู่บ้านจอมบึง. 
สุธี ชำ�นาญสุธา. (๒๕๔๕) แตรวงชาวบ้าน กรณีศึกษาแตรวงในพื้นที่อำ�เภอเมือง จังหวัดสมุทรสาคร. วิทยานิพนธ์  

มหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยมหิดล. 
สุดแดน สุขเกษม. (๒๕๔๑) แตรวงชาวบ้านกับการรับใช้สังคม กรณีศึกษาแตรวงคณะถนอมศิลป์. วิทยานิพนธ์ มหา

บัณฑิต มหาวิทยาลัยมหิดล. 
อารี สุขะเกศ. (๒๕๒๕) แตรวงชาวบ้าน. วารสารการศึกษานอกโรงเรียน ๒๓, ๑๒๙.
วิชิต โห้ไทย. (๒๕๕๗) สัมภาษณ์. 
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ปี่พาทย์

	 ปี่พาทย์ หมายถึง วงดนตรีไทยประเภทหนึ่ง ที่มีเครื่องดนตรีประเภทเครื่องตีเป็นหลัก ได้แก่ ระนาดเอก 

ระนาดทุ้ม ระนาดเอกเหล็ก ระนาดทุ้มเหล็ก ฆ้องวงใหญ่ ฆ้องวงเล็ก มีเครื่องดนตรีประเภทเครื่องเป่า เช่น ปี่ ขลุ่ย 

และเครื่องกำ�กับจังหวะ เช่น ตะโพน กลองทัด เป็นต้น

	 ปี่พาทย์ครอบคลุมวัฒนธรรมด้านเครื่องดนตรี ความเชื่อ ค่านิยม ขนบนิยม ประเพณี และระเบียบปฏิบัติ วง

ปี่พาทย์สามารถนำ�ไปบรรเลง และขับร้องในกิจกรรมต่างๆ ทั้งในส่วนของงานพระราชพิธี งานพิธีกรรมของราษฎร 

ประกอบการแสดงโขน หนังใหญ่ ละคร หุ่นกระบอก ลิเก และเป็นดนตรีเพื่อการฟัง นอกจากนี้ยังใช้บรรเลงในงาน

อวมงคล เช่น งานสวดพระอภิธรรมศพและงานฌาปนกิจศพฯลฯ

	 วงปี่พาทย์แบ่งออกได้เป็น ๖ ประเภท ดังนี้

	 ๑.	วงปี่พาทย์ไม้แข็ง

	 วงปีพ่าทยไ์มแ้ขง็ เปน็วงปีพ่าทยป์ระเภทหนีง่ ท่ีเปน็ต้นแบบของวงปีพ่าทยป์ระเภทอืน่ๆ โดยท่ัวไปนยิมเรยีกวา่  

“วงปี่พาทย์” เดิมเรียกชื่อว่า “วงพิณพาทย์” ต่อมาสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอเจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ 

ทรงเปลี่ยนเป็นคำ�ว่า “ปี่พาทย์” สำ�หรับวงปี่พาทย์ ที่ระบุคำ�ว่า “ไม้แข็ง” เนื่องจากไม้ที่ใช้ตีระนาดเอกจะใช้ไม้แข็ง

บรรเลง วงปีพ่าทยไ์มแ้ขง็ใชบ้รรเลงในงานพระราชพิธ ีงานพิธกีรรมของราษฎร เชน่ งานทำ�บญุข้ึนบา้นใหม ่งานบวชนาค  

งานเทศกาลบุญ รวมทั้งใช้ประกอบการแสดงต่างๆ ปัจจุบันยังนิยมนำ�มาบรรเลง – ขับร้องบทเพลงต่างๆ เพื่อการ

ฟังด้วย

	 ๒.	วงปี่พาทย์เสภา

	 วงปีพ่าทยเ์สภา เป็นวงดนตรทีีเ่กดิข้ึนครัง้แรกในรชักาลพระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศิหลา้นภาลยั มกีารนำ�เอา

ลูกเปิงหรือกลองสองหน้า เข้ามาตีในวงปี่พาทย์เครื่องห้า โดยทำ�หน้าที่ตีประกอบจังหวะหน้าทับ วงปี่พาทย์เสภาใช้

บรรเลงประกอบการเล่นเสภา ประกอบละครเสภา และบรรเลง – ขับร้องบทเพลงต่างๆ เพื่อการฟัง

	 ๓.	วงปี่พาทย์ไม้นวม

	 วงปี่พาทย์ไม้นวม เป็นวงป่ีพาทย์ประเภทหนึ่งที่เกิดขึ้น ในสมัย

รัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์

วิวัฒน์ (หม่อมราชวงศ์หลาน กุญชร) เป็นผู้ริเริ่มปรับปรุงวงและบรรเลง

รบั-รอ้งกอ่น ในการประสมวงดนตร ีท่านใชข้ลุย่เพยีงออและขลุย่หลิบแทน

ปีใ่นและปีน่อก และไดเ้พิม่ซออู ้สว่นระนาดเอกกเ็ปล่ียนมาใชไ้มน้วมตีแทน

ไม้แข็ง เพื่อลดระดับเสียง เนื่องจากใช้บรรเลงประกอบการแสดงโขนละคร

ที่แสดงในโรงละครหรือในอาคาร

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์

ภาพ : การบรรเลงวงปี่พาทย์
ที่มา : กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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	 ๔. 	วงปี่พาทย์ดึกดำ�บรรพ์

	 วงปี่พาทย์ดึกดำ�บรรพ์ เป็นวงดนตรีที่มีขึ้นคร้ังแรกในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โดย

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ทรงปรับปรุงขึ้น เมื่อ พ.ศ. ๒๔๔๑ เพื่อใช้บรรเลง

ประกอบการแสดงละครแนวใหม่ ซึ่งเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (หม่อมราชวงศ์หลาน กุญชร) เป็นผู้ริเริ่มปรับปรุง 

รูปแบบด้วยการผสมผสานระหว่างละครในกับละครอุปรากร เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ได้สร้างโรงละครข้ึนใหม่  

ตั้งชื่อว่า “โรงละครดึกดำ�บรรพ์” จึงส่งผลให้ชื่อ “ดึกดำ�บรรพ์” เป็นชื่อของละครรูปแบบใหม่และวงดนตรีด้วย  

เครื่องดนตรีที่ประสมในวงปี่พาทย์ดึกดำ�บรรพ์ ประกอบด้วย ระนาดเอก ระนาดทุ้ม ฆ้องวงใหญ่ ระนาดทุ้มเหล็ก 

ขลุ่ยเพียงออ ขลุ่ยอู้ ซออู้ ตะโพน กลองตะโพน ฆ้องหุ่ย ๗ ใบ และฉิ่ง

	 ๕. 	วงปี่พาทย์นางหงส์

	 วงปี่พาทย์นางหงส์ เป็นวงป่ีพาทย์ที่ประสมวงขึ้นเพื่อใช้ประโคมในงานอวมงคลโดยเฉพาะ เป็นการประสม

ระหว่างวงปี่พาทย์กับวงบัวลอยซึ่งมีเครื่องดนตรี คือ ปี่ชวา ๑ เลา กลองมลายู ๒ ใบ และฆ้องเหม่ง ๑ ใบ การเรียกว่า  

วงบวัลอย เพราะเมือ่บรรเลงเพลงในชดุเพลงประโคมหลังจากเพลงรัว ๓ ลาแลว้ จึงบรรเลงต่อด้วยเพลงบวัลอย จาก

นั้นจึงบรรเลงเพลงอื่นๆ การประสมวงของวงปี่พาทย์นางหงส์จึงมี ปี่ชวา กลองมลายูของวงบัวลอย ไม่ใช้ฆ้องเหม่ง 

ส่วนในวงปี่พาทย์ได้ปรับเปลี่ยนเครื่องดนตรีบางชนิดออกไป คือ ปี่ใน ตะโพน วงปี่พาทย์นางหงส์ในหลายพื้นที่ยังคง

ใช้กลองทัดอยู่ การที่เรียกว่า “นางหงส์” นั้น เพราะมีแบบแผนการบรรเลงที่ต้องใช้เพลงเรื่องนางหงส์ จึงเป็นแนวให้

เรียกชื่อวงดนตรีนี้ว่า วงปี่พาทย์นางหงส์

	 ๖. 	วงปี่พาทย์มอญ

	 วงปีพ่าทยม์อญ เป็นวงดนตรไีทยประเภทหนึง่ทีน่ำ�เครือ่งดนตรใีนวงปีพ่าทยไ์มแ้ขง็ประสมกบัเครือ่งดนตรมีอญ  

คือ ในวงปี่พาทย์ไม้แข็งมี ระนาดเอก ระนาดทุ้ม ระนาดเอกเหล็ก ระนาดทุ้มเหล็ก ส่วนเครื่องดนตรีมอญมี  

ปี่มอญ ฆ้องมอญวงใหญ่ ฆ้องมอญวงเล็ก ตะโพนมอญ เปิงมางคอก โหม่ง ๓ ใบ และมีเครื่องประกอบจังหวะ คือ ฉิ่ง 

ฉาบเล็ก ฉาบใหญ่ กรับ ในด้านแบบแผนการบรรเลงของวงปี่พาทย์มอญเป็นไปตามแนววิธีของดนตรีไทยวงดนตรีนี้

ใช้บรรเลงในหลายโอกาส เช่น ในงานพิธีมงคลต่างๆ ของชาวไทยเชื้อสายมอญ ใช้บรรเลง – ขับร้อง บทเพลงต่างๆ 

เพื่อการฟัง ใช้ประกอบการแสดงลิเก ใช้บรรเลงในงานอวมงคล เช่น งานสวดพระอภิธรรมศพในวัฒนธรรมของ 

ชาวไทยพุทธ และงานฌาปนกิจศพ 

	 ปัจจุบัน บทบาทการบรรเลงของวงปี่พาทย์แต่ละประเภทมีปริมาณลดลง เพราะประชาชนเปลี่ยนค่านิยมใน 

การหาจ้างไปบรรเลง ทำ�ให้ปี่พาทย์บางลักษณะ เช่น วงปี่พาทย์ไม้แข็ง วงปี่พาทย์เสภา วงปี่พาทย์ดึกดำ�บรรพ์  

วงปี่พาทย์นางหงส์ เริ่มหาฟังได้ยาก บางสถานการณ์หน่วยงานของทางราชการ และเอกชนสนับสนุนให้เกิดขึ้น  

หลายแห่งจัดสาธิตเพื่อการศึกษา มิใช่เกิดขึ้นตามกระบวนการทางวัฒนธรรมและวิถีชน จึงนับเป็นประเด็นที่ต้องให้

ความสำ�คัญต่อการจัดการมรดกวัฒนธรรมปี่พาทย์อย่างเร่งด่วนต่อไป

	 ปี่พาทย์ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
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บานอ 
เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์สนิท บุญฤทธิ์

	 บานอเปน็เครือ่งดนตรปีระเภทเครือ่งหนงัขนาดใหญเ่ปน็กลองขึน้หนงัหนา้เดยีวปรากฏในพืน้ทีจั่งหวดัชายแดน

ภาคใต้นิยมนำ�มาใช้ตีแข่งขันประชันเสียงมีกติกาและกรรมการตัดสินสร้างความสามัคคีในท้องถิ่น

	 บานอ เป็นชื่อการเล่นชนิดหนึ่งที่มีกลองบานอ เป็นหลักมักเล่นกันเพื่อความสนุกสนาน บอกสัญญาณ หรือ

แขง่ขนัเสยีงกันบานอ เป็นคำ�สำ�เนยีงภาษามลายถูิน่ของจงัหวัดนราธวิาสยะลาและปตัตาน ีตลอดไปจนถงึรัฐกลนัตัน

ในประเทศมาเลเซีย ไม่ปรากฏชัดเจนว่าบานอเกิดขึ้น ณ ที่ใด บางกระแสก็ว่าเกิดขึ้นที่รัฐกลันตันก่อน แล้วเผยแพร่

เข้ามาสู่ประเทศไทยที่อำ�เภอสุไหงโก-ลก อำ�เภอสุไหงปาดี และอำ�เภอแว้ง ก่อนที่จะแพร่ไปที่อื่น

	 การเล่นบานอสันนิษฐานถึงที่มาเป็น ๒ กระแส 

	 กระแสหนึง่กลา่ววา่ม ีโตะ๊รอืบาชาวมลายคูนหนึง่ชือ่ นอร ์เปน็ผูต้้นคดิแต่ก็ไมไ่ด้ระบุชดัวา่โต๊ะรอืบาผูน้ีเ้ปน็คน

ถิน่ใดหรอืประเทศใดซึง่กน็า่ทีจ่ะเปน็ไปไดท้ัง้นีเ้พราะคำ�วา่โต๊ะรือบา นัน้เปน็บคุคลทีช่าวบ้านยอมรับในฐานะผู้ทรงคุณ

ความรูท้ีเ่ปน็ทีน่บัถอืของคนในสงัคมมสุลมิเสมอืนสปัตบรุษุหรือปราชญช์าวบา้น เชน่เดยีวกบัทีใ่หค้วามเคารพนบัถอื

โต๊ะอิหม่ามคำ�ว่า โต๊ะรือบานี้ คนมุสลิมกระบี่เรียกว่า โต๊ะระไม จึงมีความเป็นไปได้ที่การเล่นชนิดนี้เรียกชื่อตามผู้ที่

เป็นคนต้นคิดดังกล่าว

	 อีกกระแสหนึ่งว่า บานอ เป็นคำ�สำ�เนียงภาษามลายูถิ่น สำ�เนียงภาษามลายูกลางว่า บานา คำ�ว่า บานา เป็น

คำ�เดียวกับคำ�ว่า ระมะนา ในภาษามลายูกลาง หรือ รำ�มะนา ที่ไทยยืมมาจากภาษามลายูกลางซึ่งเดิมรำ�มะนาเป็น

เครือ่งดนตรชีนดิหนึง่ในวฒันธรรมของคนทะเลทรายเชือ้สายอาหรบัทีใ่ช้ในพธิรีำ�ลึกถงึพระเป็นเจา้ เรยีกว่า เรอบานา  

หมายถึงพระผู้อภิบาลของเราแล้วจากคำ�ว่า เรอบานา ก็กลายมาเป็น บานอ ในภาษามลายูถิ่นอีกทอดหนึ่ง ทั้งนี้หาก

สังเกตรูปลักษณะของเครื่องดนตรีชนิดนี้แล้วก็จะเห็นได้ชัดทีเดียว

	 ประวัติความเป็นมา

	 ยงัไมป่รากฏหลกัฐานชดัเจนวา่ บานอ เกดิขึน้ทีใ่ดและเมือ่ใดแต่บานอเปน็เครือ่งดนตรทีีม่กีารเลน่ ทีป่รากฏใน

วฒันธรรมของคนเชือ้สายมลายทูัง้ทีร่ฐักลนัตนัประเทศมาเลเซียและจังหวดัชายแดนใต้ของไทย คอืจังหวดันราธวิาส  

ทีอ่ำ�เภอสไุหงโก-ลก อำ�เภอสไุหงปาด ีและอำ�เภอแวง้ โดยเฉพาะทีอ่ำ�เภอแวง้ยงัปรากฏการเล่นชนดินี ้อยูม่ากทัง้ในงาน 

รืน่เรงิ งานเฉลมิฉลอง งานมงคลอยา่งงานแตง่งาน งานพิธเีขา้สุนตั ฯลฯ รวมทัง้เล่นเพ่ือต้อนรับ แขกบา้นแขกเมอืงดว้ย 
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	 เดิมทีบานอเป็นเครื่องคนตรีที่ตีเล่นกันในหมู่บ้านเพื่อความสนุกสนานบ้างอวดเสียงตีในด้านความดังไกลกัน

บ้างหรือไม่ก็เพ่ือส่งข่าวการมีงานหรือมีมหรสพในหมู่บ้านบ้างภายหลังก็นำ�มาเล่นในงานเทศกาลที่ประชาชน ชาว

บ้านจัดขึ้นกันเองก่อนที่ทางราชการจะได้สนับสนุนส่งเสริมจัดให้มีขึ้นโดยเฉพาะและเป็นประจำ�

	 ลักษณะของบานอ

	 บานอ เป็นเครื่องดนตรีประเภทเครื่องตีรูปลักษณ์ทั่วไปเป็นกลองหน้าเดียวขนาดใหญ่ เหมือนกับรำ�มะนาแต่

ใหญ่กว่ามากตัวกลองน้ันยาวค่อยเรียวไปทางด้านหลังทำ�ด้วยไม้เนื้อแข็งอย่างไม้หลุมพอ เป็นต้น ขึงหน้ากลองด้วย

หนังควาย หรือ หนังวัว ที่ฟอกหรือขูดขนอย่างดี ตรึงหนังหน้ากลองด้วยลิ่มสลัก กวดหนังหน้ากลองให้ตึงด้วยหวาย

เพือ่ใหเ้กดิเสยีงดงัก้องกงัวาน กลองบานอตา่งจากรำ�มะนาตรงทีก่ลองบานอมขีนาดใหญ ่และมขีาทำ�ดว้ยไมท้ีด่เูหมอืน

เป็นรัศมีออกจากรอบตัวกลองเพื่อให้ตัวกลองอยู่ในสภาพตั้งได้เวลาตี มักเขียนลวดลายโดยเฉพาะดอกไม้ใบไม้สีสด

สวยฉูดฉาดทั้งที่หน้ากลอง ตัวกลอง รวมทั้งขากลองด้วย

	 การเล่น

	 แต่เดิมกลองบานอชุดหนึ่งนั้นมี กลองเพียง ๑ ลูก เล่นโดยผู้เล่นคนเดียว ต่อมามีการเพิ่มจำ�นวนกลองขึ้นเพื่อ

เล่นเป็นคณะ คณะหนึ่งมีกลองจำ�นวน ๖-๙ ลูก ครั้น พ.ศ. ๒๔๙๐ ได้เกิดการเล่นกลองบานอ เพื่อการแข่งขันขึ้นโดย

กำ�หนดให้มีกลอง ๖ ลูก		

	 ปัจจุบันกลองบานอชุดหนึ่งมี ๗ ลูก ประกอบด้วย กลองตัวแม่ ๑ ลูก กับกลองตัวลูกอีก ๖ ลูก ผู้ตีกลองบานอ

ตัวแม่เรียก ตีเกาะห์ ส่วนผู้ตีกลองบานอตัวลูกนั้นไม่มีชื่อ ทั้งนี้โดยใช้ผู้ตีกลองจำ�นวน ๑๔ คน ไม้ตีกลอง จำ�นวน ๑๔ 

อันเท่าจำ�นวนคน โดยใช้ผู้ตีกลอง ๒ คนต่อกลอง ๑ ลูก ยืนขนาบซ้ายขวาตีสลับให้ดังก้องกังวาน สอดรับกัน

	 จังหวะการตีกลองบานอแต่เดิมมี ๒ จังหวะหรือ ๒ ทำ�นอง คือ จังหวะหรือทำ�นอง ฉาบโฉง ใช้ตีในงานพิธีเข้า

สุนัต กับอีกจังหวะหนึ่ง ยังไม่มีชื่อ ใช้ตีในขบวนแห่พิธีแต่งงาน ปัจจุบันมีการประยุกต์จังหวะการตีกลองบานอให้เข้า

กับการเต้นรองเง็งด้วย 

	 คุณค่าและบทบาทที่มีต่อวิถีชุมชน

	 ดังกล่าวแล้วว่าบานอเป็นการละเล่นของคนเชื้อสายมลายูในจังหวัดชายแดนภาคใต้ จึงมีบทบาท สอดคล้อง

กับวิถีชีวิตของคนในพื้นที่ดังกล่าว กล่าวคือ

	 ประการทีห่นึง่ บานอเป็นเครือ่งดนตรทีีส่ามารถใชเ้ปน็เครือ่งมอืสง่สญัญาณสือ่สารถงึกนัไดภ้ายในหมู่บา้น ดงั

เช่นแต่ก่อนที่เคยมีมา แม้ปัจจุบันก็ยังคงมีอยู่

	 ประการท่ีสอง การสืบทอดการเล่นบานอเป็นการสืบทอดมรดกทางชาติพันธุ์ให้คงอยู่เพื่อดำ�รง ความเป็น

เอกลักษณ์ และศักดิ์ศรีของความเป็นชาติพันธุ์มนุษย์ผู้มีอารยธรรม ทั้งยังก่อให้เกิดศิลปธรรมและสามัคคีธรรมของ

คนในชาติพันธุ์นั้นด้วย

	 ประการท่ีสาม การเล่นบานอเป็นการเล่นท่ีสามารถใช้เป็นตัวถ่วงดุลความนิยมทางวัตถุได้ ดังจะเห็นได้จาก

การเล่นบานอสามารถเบี่ยงเบนความสนใจทางวัตถุนิยมลงได้ อย่างน้อยก็ระดับหนึ่ง แทนที่จะไปหลงใหลวัตถุนิยม

อื่นที่ทำ�ให้วิถีชีวิตแบบชาวบ้านเปลี่ยนไป
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	 ประการที่สี	่ดจูากวสัดุทีใ่ชส้รา้งสรรคเ์ครือ่งเลน่ชนดินีท้ีส่ว่นใหญเ่ปน็วสัดใุนทอ้งถิน่ หรอืไมก่เ็ป็นวสัดทุีส่ามารถ

ผลติไดเ้องภายในประเทศ ทำ�ใหส้ามารถลดความเสยีดลุทางเศรษฐกจิลงได ้แมก้ารใชว้สัดบุางอยา่งในการสรา้งสรรค์

เครือ่งเล่นชนดิน้ี ดงัเช่นไม้ท่ีนำ�มาใช้ทำ�เครือ่งดนตรดีเูหมอืนวา่จะเปน็การทำ�ลายทรพัยากรธรรมชาต ิแตน่ัน่เปน็เพยีง

สว่นนอ้ยเม่ือเทยีบกบัการนำ�วตัถดุบิเชน่เดยีวกนันีไ้ปใชใ้นวตัถปุระสงคอ์ยา่งอ่ืนจงึนบัเปน็การใช้ทรพัยากรธรรมชาติ

ที่คุ้มค่า

	 ประการที่ห้า การเล่นบานอสามารถประยุกต์ให้เข้าหรือนำ�ใช้ร่วมกับศิลปะหรือกิจกรรมแขนงอื่น ได้ดังเช่นที่

มีความพยายามที่จะนำ�บานอพัฒนาไปสู่จังหวะดนตรีของการเต้นรองเง็งดังกล่าวมาแล้ว

	 ประการที่หก การเล่นบานอไม่เพียงแต่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมระดับท้องถิ่นเท่านั้น หากแต่ บานอ ยังเป็น

มรดกของชาติและของโลกด้วย 

	 การสืบทอด

	 บานอ นอกจากจะเป็นการละเล่นที่สืบทอดกันในท้องถ่ินแล้ว ปัจจุบันยังได้รับการส่งเสริมจากทางราชการ 

องค์กรเอกชนให้มีการเผยแพร่ให้กว้างออกไปอย่างต่อเนื่องครบวงจร ดังจะเห็นได้จากท่ีทางราชการ โดยเฉพาะ  

ที่อำ�เภอแว้ง จังหวัดนราธิวาส นอกจากจะได้กระตุ้นส่งเสริม ให้มีการละเล่นประเภทน้ีในงานต่าง ๆ ที่ไม่เพียงแต่

เปน็งานทีท่างราชการและเอกชนจดัขึน้เทา่นัน้ แตย่งัไดม้กีารสง่เสรมิใหม้ผีูช้ม ชา่งผูท้ำ�กลองบานอ รวมถงึไดจ้ดัเกบ็ 

รวบรวมภูมิปัญญาและบุคลากรด้านนี้ไว้เพิ่มมากขึ้นอีกด้วย

	 บานอ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๘

เอกสารอ้างอิง
นเรศ ศรีรัตน์ “บานอ” สารานุกรมวัฒนธรรมภาคใต้ เล่ม ๘ กรุงเทพฯ : สยามเพรส แมมเนจเม้นต์, ๒๕๔๒

ประพนธ์ เรืองณรงค์ บุหงาปัตตานี : คติชนชาวมุสลิมชายแดนภาคใต ้กรุงเทพฯ : มติชน, ๒๕๔๐

ศูนย์วัฒนธรรมจังหวัดนราธิวาส ประวัติและศิลปวัฒนธรรมเมืองนราธิวาส มปท. มปป.

ภาพ : 	การสาธิตการตีกลองบานอ โดยชุมชน
	 ผู้สืบทอดกลองบานอ ตำ�บลแม่ดง 
	 อำ�เภอแว้ง จังหวัดนราธิวาส
ที่มา :	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ในงานพิธี
	 ประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญา 

ทางวัฒนธรรมของชาติ ปีพุทธศักราช 
๒๕๕๘ วันที่ ๘ กันยายน ๒๕๕๘
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เปี๊ยะ

	 เปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีประเภทเครื่องสายที่เล่นด้วยการเกี่ยวสายด้วยปลายนิ้วหรือ

เล็บ พบในล้านนา เขา้ใจวา่มมีาตัง้แตส่มยัราชวงศพ์ญามงัรายครองเมอืงเชยีงใหมแ่ลว้ โดยได้

ตน้แบบมาจากพณิน้ําเตา้ ซึง่เป็นพณิสายเดยีว ทีม่รีปูรา่งลกัษณะตรงกบั ขแสเดยีว ของชาวเขมร  

พิณสายเดียวเป็นพิณโบราณที่มากับอารยธรรมอินเดีย ดังมีหลักฐานทั้งในอินเดียและ 

ในเอเชียอาคเนย์หลายแห่ง เช่น ที่ปราสาทนครวัด ประเทศกัมพูชา เจดีย์บุโรบุดูร์ ประเทศ

อินโดนีเซีย และลายปูนปั้นที่ได้จากจังหวัดราชบุรี เป็นต้น

	 พัฒนาการท่ีสำ�คัญของเป๊ียะในล้านนาคือ มีสายเพิ่มข้ึน และมีการหล่อหัวเป๊ียะด้วย

สำ�ริดอย่างสวยงามเพ่ือใช้เป็นท่ีผูกและพาดสายจากปลายด้ามด้านหน่ึงไปยังลูกบิดท่ีอีกปลายหน่ึง

	 เสียงของเป๊ียะดังด้วยวิธีทำ�เสียงซ้อน ซึ่งยากกว่าการดีดตามปกติ แต่ผลที่ได้คุ้ม 

กับการฝึก เพราะเสียงซ้อนมีกังวานและมีการกระเพ่ือม คล้ายเสียงระฆังดังแว่วมาแต่ไกล  

ฟังแล้วหลงใหลในทันทีจนเปี๊ยะมีฉายาว่า เด็งพลันเมา

	 อย่างไรก็ตาม เปี๊ยะเกือบจะสูญหายไปจากแผ่นดินล้านนามาแล้ว การค้นพบนักเล่นเปี๊ยะในอดีตช่วงปี พ.ศ. 

๒๕๑๐-๒๕๑๔ ของเจอรัลด์ พี ไดค์ ผู้เข้าใจว่า หลังจากนั้นจะไม่มีอีกแล้ว ทำ�ให้มีบทความเชิงทำ�นายว่าเปี๊ยะกำ�ลัง

จะสาบสูญจากล้านนา กระทั่งการค้นพบนักเล่นเปี๊ยะรุ่นเก่าอีกสี่ท่าน ในเวลาไล่เรี่ยกันระหว่าง พ.ศ. ๒๕๒๒-๒๕๓๐ 

เปี๊ยะจึงกลับมาเป็นที่รู้จัก และมีการถ่ายทอดความรู้และทักษะในการเล่นสู่นักดนตรีรุ่นหลัง 

	 ปัจจุบันนี้ นักเล่นเปี๊ยะส่วนมากเป็นผู้มีการศึกษา หลายคน 
มีความรู้ด้านดนตรีเป็นอย่างดี ทำ�ให้ของเก่าจากสมัยโบราณ 
ท่ีแทบไม่เปล่ียนแปลงจากอดีตเลยนี้ เป็นท่ีเกิดของเร่ืองและความ
รู้ใหม่ๆ อีกมาก ความรู้เหล่านี้ทำ�ให้เปี๊ยะไม่ใช่เครื่องเล่นอย่างเดียว 
แต่เป็นที่รวมองค์ความรู้ไว้หลายด้าน ดังนั้นมีการทดลองบทบาท
ใหม่ๆ ให้แก่เปี๊ยะ แทนที่จะใช้บรรเลงเดี่ยวเป็นหลักอย่างในอดีต แต่
ปรากฏการณ์เช่นนี้ ดำ�เนินไปอย่างเงียบๆ ค่อนข้างจะเป็นเรื่องของ
ความสนใจส่วนตัวมากกว่าการสนับสนุนส่งเสริมอย่างเป็นทางการ
ทีก่วา้งขวางขึน้ อนาคตของเปีย๊ะขึน้กบัปจัจัยหลายอยา่งและโอกาส
สำ�หรับการพัฒนาที่ยั่งยืนต่อไป
	 เปีย๊ะ ได้รบัการขึน้ทะเบยีนเปน็มรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรม
ของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๔

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์

ผู้บรรเลงเปี๊ยะ : นายประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์
ที่มา :	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ในงานสยามไทยมุง 
	 ปี ๒๕๕๕
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เพลงอีแซว

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ กาญจนา อินทรสุนานนท์

	 เพลงอแีซวเปน็เพลงรอ้งพืน้บา้นภาคกลาง นยิมร้องเล่นกนัมากในจังหวดัสุพรรณบุรีและจังหวดัอืน่ๆ ในภาคกลาง  
เช่น อ่างทอง สิงห์บุรี แต่ในสุพรรณบุรีมีคณะเพลงอีแซวเล่นกันหลายคณะจนเป็นที่รู้จักกันดีว่าเพลงอีแซวต้อง 
จังหวัดสุพรรณบุรี ต้นกำ�เนิดของเพลงอีแซวนั้นพัฒนามาจาก “เพลงยั่ว” ซึ่งเป็นการร้องเล่นกันสนุกๆ ยั่วกันไป 
ยัว่กันมา มบีทรอ้งสัน้ๆ คล้องจองกนั เนือ้ความแทรกตลกเนน้ความสนกุสนานร่ืนเริง ในการร้องเพลงยัว่นีใ้ชก้ารตบมือ 
ประกอบ ตีกลองยาวในการแห่ มีการร้องรำ�นำ�ขบวนและร้องเพลงยั่วให้เกิดความครื้นเครง
	 การพัฒนาเพลงอีแซวมาจากเพลงยั่วโดยเนื้อความของคำ�ว่า “แซว” มีผู้ให้ความหมายว่า “นาน ทำ�อะไร 
อยู่นานๆ และการว่ากันไปว่ากันมา” เรียกว่า “แซวกัน” เพลงอีแซวจึงมีการร้องเป็นกลอนยาวเป็นเรื่องเป็นราวบ้าง 
เป็นการว่ากันบ้างแล้วแต่เวลาในการเล่น โดยมีชื่อเรียกการร้องเล่นกลอนเพลงแต่ละตอนว่า “ตับ” ซึ่งหมายถึงเรื่อง
ต่อกันยาว มีชื่อเรียกต่างๆ เช่น ตับสู่ขอ ตับซื้อนา ตับชิงนาง ตับซื้อควาย ฯลฯ
	 ลักษณะกลอนเพลงอีแซวนั้นมีลักษณะเป็นกลอนแปดหัวเดียว แต่มีคำ�มากเป็นพิเศษ ไม่ได้มีเพียง ๘ คำ�  
อาจมถีงึ ๑๐ - ๑๒ คำ�ในแตล่ะวรรค ซึง่กลอนเพลงอแีซวนีน้ยิมเล่นคำ�ใหม้สัีมผัสอกัษรมาก ถือวา่เปน็ความงดงามของ 
ภาษาในภูมิปัญญาชาวบ้าน ในการร้องเพลงอีแซว มีเครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบ คือ ฉิ่งและกรับ ซึ่งภายหลังมีกลอง
สองหน้าหรอืตะโพนมาเพิม่ใหจ้งัหวะกระชบัขึน้ สว่นการแต่งกายฝา่ยชายนุง่โจงกระเบนใสเ่สือ้คอกลม สฉีดูฉาดหรอื
ลายดอก มีผ้าขาวม้าหรือผ้าสีฉูดฉาดคาดเอว ฝ่ายหญิงนุ่งโจงกระเบนใส่เสื้อแขนสั้นหรือแขนพองสีฉูดฉาด บางครั้ง
ประดับด้วยลูกไม้ มีผ้าคาดเอวหรือคาดเข็มขัดทองทับนอกเสื้อใส่เครื่องประดับสวยงาม
	 การรอ้งเพลงอแีซวเริม่จากการรอ้งบทไหวค้รกูอ่น โดยพอ่เพลงจะออกมานัง่ยองๆ ถอื “พานกำ�นล” (ในพานม ี
ดอกไม้ธูปเทยีนและเงนิกำ�นล) ระลกึถงึพอ่แมค่รบูาอาจารยแ์ละสิง่ศกัดิส์ทิธิ ์เพ่ือใหร้อ้งเพลงไดค้ลอ่ง ให้เกดิสริมิงคล  
ฯลฯ เมื่อฝ่ายชายไหว้ครูจบฝ่ายหญิงนำ�โดยแม่เพลงออกมาไหว้ครูเช่นเดียวกัน พ่อเพลงและแม่เพลงนั้นเรียงตาม 
ลำ�ดับความเก่ง เรียกลำ�ดับการร้องของแต่ละฝ่ายว่า คอหนึ่งจะเป็นคนที่ร้องเก่งที่สุด คอสองเก่งรองลงมา  
โดยทัง้สองฝา่ยมคีอหน่ึงท้ังฝา่ยชายและฝา่ยหญงิ นอกจากนัน้กม็ลีกูคูค่อยชว่ยรอ้งรบัและตบมอื ซึง่ในการรบัลกูคูน่ัน้  
แต่เดิมจะรับคำ�สุดท้ายของการลงบท มีคำ�ว่า ชะแล้ว” เช่น ชะแล้วจนใจ ชะแล้วทำ�ไม ชะแล้วจริงใจ ชะแล้วเดือน
หงาย ปัจจุบันคำ�ว่า “ชะ” กร่อนหายไปเหลือแค่ “แล้วจนใจ แล้วทำ�ไม แล้วเดือนหงาย” เมื่อไหว้ครูเสร็จแล้วจึงเริ่ม
รอ้งบทตา่งๆ ตามท่ีเตรยีมมาวา่จะเลน่ตอนไหนหรอืแลว้แต่เจา้ภาพทีห่ามาวา่จะต้องการให้เลน่ตอนไหน ซ่ึงเรยีกเปน็ 
“ตับ” เช่น ตับสู่ขอ ตับลาบวช ตับพาหนี เป็นต้น บางครั้งมีการเล่นตั้งแต่หัวคํ่าจนสว่างก็มี เมื่อเล่นจบตับแล้วหมด
เวลาก็จะร้องลาคนดูให้พรตามสมควร
	 เพลงอีแซว ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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การเล่นเพลงอีแซว คณะนกเล็กดาวรุ่ง ณ วัดป่าเลไลยก์

การเล่นเพลงอีแซว โดยแม่ขวัญจิตร์ ศรีประจันต์ ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง ปีพุทธศักราช ๒๕๓๙



50

พิณ

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ปิยพันธ์ แสนทวีสุข 

 

	 พิณ หรือ “ซุง” เป็นเครื่องดนตรีชนิดหนึ่งของ 

ชาวอีสานที่มีชื่อเรียกแตกต่างออกไป เช่น ซึง หมากจับป่ี  

หมากตดโต่ง หมากตับเต่ง พิณทำ�ด้วยไม้ เช่น ไม้ขนุน  

(ไม้บักมี่) เพราะมีน้ําหนักเบาและให้เสียงทุ้มกังวานไพเราะ

กว่าไม้ชนิดอ่ืน มีรูปร่างคล้ายกีตาร์แต่ฝีมือหยาบกว่า พิณ

อาจจะมี ๒ สาย ๓ สาย หรือ ๔ สาย สายพิณดั้งเดิมใช้สาย

ลวดเบรกรถจักรยาน เพราะคงทนและให้เสียงดังกว่าสาย

ชนิดอื่น แต่ในปัจจุบันนิยมใช้สายกีตาร์แทน การขึ้นสายไม่มี

ระบบแน่นอน นมหรือขั้น (Fret) ที่ใช้นิ้วกดบังคับระดับเสียง

จะไม่ฝังตายตัวเหมือนกีตาร์ การเล่นก็เล่นเป็นเพลงเรียกว่าลาย 

โดยมากพิณนิยมเล่นคู่กันกับแคน 

	 พณิอสีานนัน้มทีัง้แบบพณิ ๒ สาย ๓ สาย และ ๔ สาย สำ�หรับพิณ ๒ สาย สาย ๑ เปน็สายเอก ข้ึนสายเปลา่เปน็

เสียง มี สาย ๒ เปน็สายทุม้ ขึน้สายเปลา่เป็นเสยีง ลา พณิ ๓ สาย สาย ๑ เปน็สายเอก ขึน้สายเปลา่เป็นเสยีง ม ีสาย ๒  

เป็นสายทุ้ม ขึ้นสายเปล่าเป็นเสียง ลา สาย ๓ จะขึ้นสายเป็นเสียงประสาน พิณ ๔ สาย สองสายล่าง เป็นเสียง โด 

เป็นเสียงคู่แปด (สายแรก โดตํ่า สายสอง โดสูง) สองสายบน ขึ้นเสียงเป็น ซอล เป็นเสียงคู่แปด (สายสอง ซอลตํ่า  

สายหนึ่ง ซอลสูง) 

	 การติดขั้นแบ่งเสียงลงบนคอพิณ ทำ�ได้หลายสเกล ตามแต่ชนิดของเพลงท่ีจะใช้พิณบรรเลง เพราะขั้นของ

พิณนั้นสามารถเคลื่อนที่ได้ เนื่องจากการใช้ขี้สูดติดขั้นแบ่งเสียงเข้ากับคอพิณ แต่ส่วนใหญ่นักดนตรีอีสานแบ่งสเกล

เสียง โด เร มี ซอล ลา เพราะเพลงที่เล่นมักเป็นเพลงที่มาจากลายแคนเป็นส่วนใหญ่ มีช่างทำ�พิณหลายคนแบ่งสเกล

เสียงตามแบบไมเนอร์อยู่บ้าง คือ ในชั้นเสียงที่ ๓ และ ๖ เป็นครึ่งเสียง นอกนั้นเต็มเสียง วิธีดีดพิณอีสาน มือซ้าย

จับที่คอพิณ ใช้นิ้วชี้ นิ้วกลาง นิ้วนางและนิ้วก้อย กดเสียงที่ต้องการตามลายพิณและการแบ่งเสียงตามแบบต่างๆ  

นิ้วโป้งออกแรงกดรับกับนิ้วทั้ง ๔ มือขวาดีดสายตรงกล่องเสียง อาจดีดด้วยนิ้วโป้งหรือใช้ปิ๊กดีดก็ได้ เวลาดีดสาย ๑ 

และสาย ๒ เพื่อเล่นทำ�นอง ให้ดีดสาย ๓ เป็นเสียงประสานด้วย ซึ่งเสียงของสาย ๓ นี้ ทำ�หน้าที่เหมือนกับการเคาะ

ลูกเสิบของโปงลางหรือลูกติดสูดของแคน คือทำ�หน้าที่เป็นเสียงประสานไปตลอดเพลง

ภาพ : 	เครื่องดนตรีพิณ
ที่มา :	 tminstrument.wordpress.com 
	 - เครื่องดนตรีไทย - พิณ



51

	 เพลงที่ใช้กับพิณเป็นเพลงท่ีมาจากลายแคน เช่น ลายใหญ่ ลายน้อย ลายลำ�เพลิน ลายนกไทรบินข้ามทุ่ง  

ลายแมลงภู่ตอมดอก ลายลมพัดไผ่ ลายกาเต้นก้อน ลายแม่ฮ้างกล่อมลูก ลายไล่งัวขึ้นภู ลายโป้ซ้าย ภูไทเลาะตูบ  

เต้ยหัวดอนตาล ลายสร้อยสีกซ่ิน เซ้ิงขิก มโนราห์ ศรีโคตรบูรณ์ สังข์ศิลป์ชัย ลมพัดพร้าว เซ้ิงกลองยาว ทองสร้อย เป็นต้น 

	 พิณนอกจากนิยมบรรเลงเดี่ยวแล้ว ยังใช้ประสมวงกับเครื่องดนตรีชนิดอื่น เช่น ซอ โปงลาง แคน หมอลำ�  

กลองยาวและมีเครื่องดนตรีประกอบจังหวะ เช่น กลอง กรับ ฉิ่ง ฉาบ และไหซอง เป็นต้น

	 การฝึกฝนการเล่นพิณนั้น ต้องอาศัยทักษะเช่นเดียวกับดนตรีชนิดอื่นๆ คือฝึกให้สามารถจดจำ�ทำ�นอง (ลาย) 

พิณให้ได้ก่อน ผู้เล่นจึงสามารถฝึกฝนทักษะสอดแทรกใส่ลูกเล่นต่างๆ ลงไปในลายให้เกิดความไพเราะ สนุกสนาน 

ปัจจุบันพิณเริ่มมีบทบาทในวงดนตรีพื้นบ้านอีสานมากขึ้น นอกจากนี้ยังมีการนำ�พิณไปประยุกต์บรรเลงในบทเพลง

สมัยนิยมมากขึ้นด้วย

	 พิณ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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เพลงโคราช

	 เพลงโคราช เป็นการร้องเพลงโต้ตอบท่ีพัฒนาไปเป็นการแสดงพ้ืนบ้าน

ของชาวจังหวัดนครราชสีมาหรือโคราช ซึ่งได้สืบทอดกันมาเป็นเวลายาวนาน  

มีเอกลักษณ์อยู่ท่ีการร้องรำ�เป็นภาษาโคราช ปรากฏหลักฐานชัดเจน ในปี พ.ศ. 

๒๔๕๖ เม่ือสมเดจ็พระศรพีชัรนิทราบรมราชนินีาถ พระราชชนนพีนัปหีลวง เสดจ็

พระราชดำ�เนินไปจังหวัดนครราชสีมาเพื่อทรงเปิดถนนจอมสุรางค์ยาตร์ และ

เสด็จพิมาย ในโอกาสรับเสด็จครั้งนั้น หมอเพลงชายรุ่นเก่าชื่อเสียงโด่งดังมากชื่อ  

นายหรี่ บ้านสวนข่า ได้มีโอกาสเล่นเพลงโคราชถวาย

	 ในสมัยก่อนเพลงโคราชเป็นที่นิยมมาก เพราะการแสดงมหรสพต่างๆ มีเพลงโคราชเพียงอย่างเดียว คนฟัง

เพลงกม็เีวลามาก ฟงักนัตัง้แตห่วัคํา่จนรุง่เชา้ เมือ่หมอเพลงเล่น เพลงลา คอื ลาผู้ฟัง ลาเจ้าภาพ และเพ่ือนหมอเพลง

ด้วยกัน มีปี่พาทย์ ฆ้อง กลอง บรรเลงรับ หมอเพลงรำ�ตามกันไปยังบ้านเจ้าภาพ เจ้าภาพจะนำ�เงินค่าหมอเพลงมาให้  

พร้อมทั้งเลี้ยงข้าวปลา อาหาร และห่อข้าวของกินต่างๆ ให้เป็นเสบียงในการเดินทางกลับ คนฟังอยู่ร่วมฟังงานจน

เสร็จสิ้นกระบวนการแล้วจึงทยอยกลับ

	 ปัจจุบันค่านิยมของผู้ฟังเพลงโคราชเปลี่ยนแปลงไปมากทั้งด้านเนื้อหา รูปแบบการแสดง และความนิยมของ

คนโคราชเอง เนื้อหาของเพลงโคราชขึ้นอยู่กับโอกาสที่จะเล่นหมอเพลงโคราชรุ่นเก่าเน้นการใช้ปฏิภาณไหวพริบเล่า

เรื่องนิทานชาดก และเคร่งครัดมากในเรื่องสอนศีลธรรม หมอเพลงโคราชในอดีตทำ�หน้าที่เป็นผู้แพร่ข่าวสาร เพราะ

เปน็ผูมี้ประสบการณก์วา้งไกล พบเหน็เหตกุารณแ์ละผูค้นหลากหลาย หมอเพลงโคราชและคนฟงัเพลงโคราชในอดตี 

จึงมีความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน เพราะเป็นคนในสังคมเดียวกัน จึงเข้าใจปัญหาของกันและกัน แต่หมอเพลงโคราช 

รุ่นใหม่ มักเล่นตามคำ�เรียกร้องของผู้ฟังเพื่อความเพลิดเพลินและสนุกสนาน

	 ดว้ยเหตนุี ้เพลงโคราชจงึคอ่ยๆ เสือ่มความนยิมลง แต่เนือ่งจากในยคุปจัจุบนัมคีวามเชือ่วา่ทา้วสุรนารีในสมัย

ทีย่งัมชีวีติอยู ่(พ.ศ. ๒๓๑๓-๒๓๙๕) ทา่นชอบเพลงโคราชมาก จึงมผู้ีหาเพลงโคราชไปเล่นแกบ้น ณ บริเวณใกล้ๆ  กับ

อนสุาวรียท์า้วสรุนารใีนตอนกลางคืนเป็นประจำ� จึงเปน็ปจัจัยหน่ึงท่ีทำ�ให้หมอเพลงโคราช ซ่ึงส่วนใหญอ่ยูท่ี่อำ�เภอเมอืง  

จังหวัดนครราชสีมา ยังคงสามารถประกอบอาชีพอยู่ได้ ตัวอย่างคณะเพลงโคราชที่โดดเด่นอยู่ท่ีอำ�เภอเมือง  

จังหวัดนครราชสีมา

	 เพลงโคราช ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ปิยพันธ์ แสนทวีสุข
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เพลงฉ่อย

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ กาญจนา อินทรสุนานนท์

	 เพลงฉ่อย เป็นเพลงพื้นบ้านชนิดหนึ่งของภาคกลาง นิยมเล่นในทุกจังหวัดของภาคกลางและแพร่หลายไป

ยังภาคอื่นๆ ทั้งภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคตะวันออก ภาคตะวันตก และภาคใต้ แต่ในภาคอื่นๆ  

นิยมร้องเล่นเป็นบางจังหวัด มิได้แพร่กระจายโดยทั่วไปทุกจังหวัด ชาวบ้านนิยมร้องเล่นกันมานานแล้วไม่ปรากฏ

หลักฐานแน่ชัดว่าเกิดขึ้นเมื่อใด

	 เนื่องจากมีการร้องเล่นเพลงฉ่อยในหลายจังหวัด ชื่อของเพลงฉ่อยก็มีปรากฏหลายชื่อ เช่น “เพลงไอ้เป๋”หรือ 

“เพลงเป๋” เพลงไอ้เป๋หรือเพลงเป๋นี้เรียกตามชื่อคนร้องแต่ดั้งเดิมที่รู้จักกัน นายเป๋มีชื่อเสียงมากในการร้องเพลงฉ่อย 

บทร้องที่นายเป๋ร้องมีกลอนที่กินใจสนุกสนาน เช่น

	 	 “ ...ว่าทำ�ไมร่มเงา ไม่กางกั้น

	 	 พี่เดินลอดตาวันน้องเอ๋ยมาได้

	 	 ก็บังเอิญแดดหน่ายเสียละมันไม่ออก

	 	 กูเลยหุบร่มจมปลอกเฉยไว้...”

	 	 (เอชา เอ๊ช้า ชา ฉ่า ชา หนอย แม่)

	 นอกจากชื่อเพลงไอ้เป๋หรือเพลงเป๋แล้ว ยังมีชื่อว่า “เพลง

ทอดมัน” ชาวบ้านแถบจังหวัดราชบุรีให้ชื่อว่าเพลงทอดมัน เพราะ

เวลาร้องลูกคู่รับว่า “เอชา เอ๊ช้า ชา ฉ่า ชา หนอย แม่” มีเสียง “ฉ่า” 

เหมือนเสียงที่หยิบทอดมันดิบลงทอดในกระทะ

	 ในสมัยหนึ่งแม่เพลงรุ่นเก่าเรียกเพลงฉ่อยว่า “เพลงวง” เพราะเล่นกันบนลานดิน ยืนกันเป็นวง คนดูก็นั่งดู

รอบๆ วงบนลานดินนั้นรูปแบบการเล่น เมื่อพ่อเพลงแม่เพลงและลูกคู่ทั้งสองฝ่ายแต่งตัวเรียบร้อยแล้วโดยแต่งตัว

สีสันฉูดฉาด ฝ่ายหญิงนิยมนุ่งโจงกระเบนเสื้อแขนกระบอก ฝ่ายชายนุ่งโจงกระเบนเสื้อคอพวงมาลัยมีผ้าขาวม้าคาด

เอว ก็จะออกมาที่เวทีแสดงตามสถานที่ต่างๆ ที่จัดให้มีการแสดงเช่น ลานวัด หรือในสถานที่อื่นๆอาจมีการจัดเวทีให้

ตามความเหมาะสม

	 เพลงฉ่อยไม่มีเคร่ืองดนตรีประกอบแต่อย่างใด จังหวะในการร้องเพลงใช้การตบมือ อาจมีกรับมาตีประกอบ

ให้ดังขึ้นก็ได้ แต่ดั้งเดิมไม่มีการระบุเป็นหลักฐานว่ามีการใช้กรับตีประกอบจังหวะ

	 รปูแบบการรอ้ง มกีารไหวค้รโูดยฝา่ยชายจะไหวค้รูกอ่น แล้วฝ่ายหญงิจึงร้องไหวค้รูบา้ง ไหวค้รูเสร็จ ฝ่ายชาย

ร้องเกริ่นเป็นการชักชวนให้ฝ่ายหญิงได้ร้องเพลงโต้ตอบกัน หลังจากนั้นก็ว่าเพลงประ ฝ่ายชายขึ้นว่าก่อนเช่นเดิม

เป็นการโต้ตอบกัน แล้วฝ่ายหญิงก็ว่าตอบ เรียกว่าร้องโต้ตอบคารมกัน

ภาพ : 	การแสดงเพลงฉ่อย
ที่มา :	 thaigoodview.com - เพลงฉ่อย
	 http://www.thaigoodview.com/node/90039
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	 หลังจากนั้นจึงเล่นเป็นเรื่องเป็นราว เรียกว่า เล่นเพลงตับ โดยมีตับต่างๆ เช่น ตับผูกรัก ตับสู่ขอ ตับชิงชู้ ตับตี

หมากผวั ตบัเหลา่นีเ้ป็นเรือ่งราวของวถีิชวีติ รอ้งเลน่กนัโดยใชป้ฏภิาณไหวพริบ ใช้ภาษาโต้ตอบกนั มคีวามสนกุสนาน 

กินใจ สองแง่สองง่าม ให้ผู้ฟังไปคิดตามไปได้หัวเราะ เรียกว่า “ได้ฮา” ทั้งผู้แสดงผู้ชมก็มีความสุขสนุกสนาน

	 ลักษณะคำ�ประพันธ์ของเพลงฉ่อย คือ กลอนแปดหัวเดียว ท่ีมีการสัมผัสท้ายวรรคเป็นเสียงเดียวกัน ตัวอย่างเช่น

	 	 “...ฉันจะมีเนื้อความร้องถามหน่อย แม่หนูเอยอย่าน้อยนํ้าใจ

	 	 ก็ดูมายืนสล้างดูมานั่งเป็นแถว ถามว่ามีผัวแล้วกันหรือไร...”

	 สัมผัสคำ�สุดท้ายของวรรครับจะต้องมาสัมผัสกับคำ�สุดท้ายของวรรคส่ง สัมผัสอย่างนี้ต่อไปจนจบเนื้อความ 

ขั้นตอนการร้องเล่นจะจบลงตามเวลาที่ผู้แสดงรับไว้ในแต่ละงาน และจบลงด้วยการร้องอวยพรให้เจ้าของงานและ

บทลาจาก

	 เนือ่งจากเพลงฉอ่ยมคีวามคลา้ยคลงึกบัเพลงพ้ืนบา้นอืน่ๆ หลายเพลงในด้านลกัษณะคำ�ประพันธท์ีเ่ปน็กลอน

แปดหัวเดียวซึ่งเป็นคุณค่าทางด้านวรรณกรรมของบทเพลงพื้นบ้าน เช่นเดียวกันกับเพลงเรือ เพลงระบำ�บ้านนาและ

เพลงอืน่ๆ อกีหลายเพลง ทัง้ยงัไดม้บีทบาทในการดำ�เนนิเร่ืองของเพลงทรงเคร่ืองท่ีใชเ้พลงฉ่อยร้องดำ�เนนิเร่ืองในการ

แสดงเพลงทรงเครื่อง

	 เพลงฉ่อยมีคุณค่าทางจิตใจผู้ท่ีได้ร้องและผู้ฟังมีความสนุกสนาน ได้ฟังคารมคมคายของผู้ร้องที่มีความหมาย

ให้ได้ทั้งความรู้และความสนุก โดยต้องคิดตามทำ�ให้เกิดปัญญา

	 เพลงฉ่อยมีการร้องเล่นกันอยู่ในกลุ่มชาวบ้านและยังมีครูภูมิปัญญาชาวบ้านได้สืบทอดให้กับเยาวชนตาม 

ท้องถิ่นและสถานศึกษาต่างๆ เช่น มหาวิทยาลัยราชภัฏและวิทยาลัยนาฏศิลป

	 สถานภาพในปัจจบัุน เพลงฉอ่ยยงัเป็นเพลงพืน้บา้นทีช่าวบา้นรูจ้กั เพราะเปน็เพลงพืน้บา้นทีร่อ้งเลน่ไมย่ากนกั 

มีลีลาทำ�นองที่สั้นและซํ้าวนไปวนมา ภาษาที่ใช้เป็นภาษาง่ายๆ คำ�โดดเข้าใจง่าย ยังมีการอนุรักษ์โดยกลุ่มวัฒนธรรม

ในจังหวัดต่างๆ และตามสถานศึกษาก็ยังมีบทเรียนให้นักเรียนได้รู้จักเพลงฉ่อยด้วย

	 เพลงฉ่อย ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

เอกสารอ้างอิง
กาญจนา อินทรสุนานนท์. (๒๕๒๕). แนวการศึกษาเพลงพื้นบ้าน.ดนตรีไทยอุดมศึกษาครั้งที่ ๘. กรุงเทพฯ :  

โรงละครแห่งชาติ.
-------- (๒๕๓๒).“การวิเคราะห์รูปแบบเพลงพื้นบ้าน” วารสารมนุษย์ศาสตร์ปริทรรศ์ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒.
-------- (๒๕๓๒). “เพลงพื้นบ้าน” สารานุกรมศึกษาศาสตร์ ฉบับที่ ๑๒. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. กรุงเทพฯ 

: พัฒนาศึกษา.
-------- (๒๕๕๕). เพลงพืน้บา้น. เอกสารการสอนชดุวชิาวฒันธรรมพืน้บา้นของไทย. มหาวทิยาลยัสโุขทยัธรรมาธริาช. 

กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช.
เอนก นาวิกมูล. (๒๕๒๗). เพลงนอกศตวรรษ (ฉบับปรับปรุง).กรุงเทพฯ : เมืองโบราณ.
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เพลงนา

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ สืบพงศ์ ธรรมชาติ

	 การทำ�นาเป็นการเกษตรสำ�คญัยิง่ของคนไทยทกุภมูภิาคไมว่า่ เหนอื อสีาน กลาง ตะวนัออก และใต้ การทำ�นา

จุดประสงค์หลกัคอืเพือ่นำ�ผลผลติมาเปน็อาหารประจำ�วนั สว่นขา้วทีเ่หลอืกข็ายนำ�เงนิทีไ่ดม้าจบัจา่ยซือ้หาสิง่จำ�เป็น

ในชวีติ ขา้วสมยัก่อนจงึเปน็ทกุสิง่ทกุอยา่งของชาวนาไทย ขา้วทีเ่กบ็ไวใ้นยุง้ขา้วหรอืคนไทยภาคใตเ้รยีกวา่หอ้งขา้วนัน้  

จะเป็นทุกสิ่งทุกอย่างที่ได้มาเพื่อการบริโภคและอุปโภค ข้าวในยุ้งจึงเป็นประหนึ่งเป็นเงินที่ฝากไว้ในธนาคารอย่าง

ปัจจุบันนี้เอง จะต่างกันตรงท่ีเบิกออกมาใช้จ่ายเมื่อไรก็ได้เพียงแต่เอาไปแลกออกมาเป็นเงินเท่านั้น แต่เมื่อก่อน 

บางแห่งนำ�ข้าวไปแลกกับสิ่งของได้เลยโดยไม่ต้องแปรสภาพให้เป็นเงินก่อน ด้วยความสำ�คัญของข้าวและการทำ�นา

ปลกูขา้วน้ีเอง ในการทำ�นาขา้วจงึมปีระเพณแีละวฒันธรรมหลายอยา่งเขา้ไปเกีย่วขอ้งและเกิดประเพณแีละวฒันธรรม

จากการทำ�นาหลายหลากประการ หนึ่งในจำ�นวนนี้ที่เกิดวัฒนธรรมจากการทำ�นาในช่วงฤดูเก็บเกี่ยวคือ “เพลงนา”  

ชื่อเพลงก็บอกอย่างชัดเจนว่าเพลงนี้เกิดขึ้นมานานแล้วคู่กับการทำ�นา และมีเร่ืองราวท่ีเกี่ยวเนื่องกับการทำ�นา  

ส่วนเนื้อหาบางทีมีที่เกี่ยวกับการทำ�นาอยู่มากบ้างน้อยบ้าง เพลงนาส่วนใหญ่เนื้อหาจะเกี่ยวกับความรัก

	 เพลงนานิยมเล่นกันในจังหวัดภาคใต้ของประเทศไทย ตั้งแต่ชุมพร ลงไปสุราษฎร์ธานี และนครศรีธรรมราช 

ปจัจบุนัการเลน่เพลงนานยิมนอ้ยลง เหลอืการเลน่อยูบ่า้งในจงัหวดัชมุพร สว่นจงัหวดัอืน่ๆ แทบจะไมม่ใีหไ้ดพ้บเหน็

และได้ยินแล้ว เพลงนาจึงเป็นวัฒนธรรมการละเล่นประเภทเพลงที่มีโอกาสสูญหายไปจากผืนแผ่นดินไทย จึงเป็น

หน้าที่ของคนไทยที่จะต้องดูแลและรักษาลมหายใจสุดท้ายให้กับ “เพลงนา” ซึ่งยังเหลืออยู่เพียงแห่งเดียวที่จังหวัด

ชุมพร ภาคใต้ของประเทศไทย

	 การเลน่เพลงนามมีานานแลว้ตัง้แต่รุน่บรรพชนของคนไทยภาคใต้ แต่ไมม่หีลักฐานบนัทึกไวว้า่มมีาต้ังแตเ่มือ่ไร 

เปน็ลกัษณะวรรณกรรมมขุปาฐะ (Oral Literature) เปน็การร้องปากเปล่าโต้ตอบกนัอยา่งฉับพลันทันใดหรือเปน็การ

ปฏภิาณ คนไทยภาคใตใ้ชค้ำ�วา่ “มตุโต” หากเรียกผู้เล่นกลอนเพลงนากอ็าจเรียกได้วา่ “ปฏภิาณกว”ี กไ็มผิ่ด เพราะ

เมือ่เลน่กลอนเพลงนามกีารโต้ตอบกันอยา่งตอ่เนือ่งและไมช่า้ ไมเ่ชน่นัน้อาจถกูสรปุวา่ไมเ่ก่งและความสนกุสนานกจ็ะ

ลดลงไป ผูท้ีอ่ยูใ่นนารว่มเกีย่วขา้วหรอืเกบ็ขา้ว (คนไทยภาคใต้ใชแ้กะในการเกบ็ขา้ว)กจ็ะไมไ่ด้รับบรรยากาศของความ

สนกุสนานและรืน่เรงิ เพลงนาเป็นสิง่หนึง่ท่ีเป็นเหตจุงูใจใหค้นหนุม่สาว รวมทัง้คนเฒา่แกไ่ปลงนาเกีย่วขา้ว เพราะได้

รับความบันเทิงจาการลงนาเกี่ยวข้าวหรือเก็บข้าว จับพลัดจับผลูได้คู่รักติดไม้ติดมือกลับบ้านด้วย การเล่นเพลงนา 

หรือร้องเพลงนามักมีเมื่อมีการบอกแขกเกี่ยวข้าว เพราะทำ�นาจำ�นวนหลายไร่คนไทยภาคใต้เรียกว่า “นาวาน” คือ  

การขอช่วยแรงของคนอืน่ทีส่นทิสนมกนัไปชว่ยเกีย่วขา้วหรอืเกบ็ขา้ว การไถนาและดำ�นากใ็ชว้า่ นาวาน เชน่เดยีวกัน 

แตก่ารรอ้งเพลงนาหรอืเลน่เพลงนานยิมเฉพาะการเก่ียวขา้วหรือเกบ็ขา้ว ทัง้นีเ้พราะฤดูเกีย่วขา้วเปน็ฤดูแล้ง สภาพดนิ 
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และสภาพภมูศิาสตรเ์อ้ืออำ�นวยให้แสดงออกในด้านความบนัเทิงไดอ้ยา่งคลอ่งแคลว่ กอ่ใหเ้กดิบรรยากาศและรสชาติ

นั่นเอง

	 การเล่นเพลงนานิยมเล่นครั้งละ ๑ คู่ ชาย-หญิง ถ้ามากกว่านี้ก็ไม่เกิน ๒ คู่ ทั้งนี้เพราะถ้ามากคู่จะยากในการ

จัดระบบการขับร้องหรือการเล่น เล่น ๑ คู่ ถือว่าเหมาะที่สุดเพราะผู้ฟังหรือผู้ชมที่กำ�ลังเกี่ยวข้าว หรือเก็บข้าวอยู่

อยากจะติดตามเนื้อหาและกลเม็ดเด็ดพรายลีลากลอนเพลงนาท่ีชาย-หญิงคู่น้ันโต้ตอบกัน ถ้ามากคู่ จุดเน้นจุดเด่น

ของทั้งเนื้อหาและศิลปะการถ่ายทอดก็จะลดลงไป ในการเล่นเพลงนาจะมีผู้ร้องนำ�คนหนึ่งเรียกว่า แม่คู่ เมื่อร้องจบ

จะมีการรับ หรือภาษาไทยภาคใต้ใช้ว่า ทอย ผู้ทำ�หน้าที่ทอยหรือรับเรียกว่า ท้ายไฟ ท้ายไฟ (ผู้รับ) ของคู่ใดก็ต้องรับ 

ของคู่นั้น ในการรับนั้นจะรับเมื่อแม่เพลงร้องซํ้าวรรคที่ ๑ และจะรับหรือทอยเฉพาะวรรคที่ ๑ เท่านั้น วรรคอื่นๆ  

แม่เพลงเปน็ผูร้อ้งหรอืวา่ทัง้สิน้ ในการเลน่ถา้มเีพยีงคูเ่ดยีว กจ็ะมเีนือ้หาเกีย่วกบัเกีย้วพาราส ีและบอกเรือ่งราวตา่งๆ 

ตามที่คู่เพลงจะยกขึ้นมากล่าวหรือเล่า เพื่อเป็นการให้ความรู้ความเข้าใจ หรือเรื่องที่เป็นเรื่องสนุกสนานสร้างความ

เพลิดเพลินในการเกี่ยวหรือเก็บข้าวในนา

	 การที่ผู้เกี่ยวหรือเก็บข้าวในนาได้ฟังเพลงนาและเรื่องราวต่างๆ จากการโต้ตอบกันของคู่เพลงนา ทำ�ให้

บรรยากาศการทำ�นาเป็นไปอย่างสนุกสนานเพลิดเพลินและก่อให้เกิดมิตรภาพมากขึ้นไปอีก คู่เพลงนาบางคู่หรือ 

ขา้มคู ่หลงัการเก็บเกีย่วแลว้กม็กีารไปมาหาสูห่มัน้หมาย และไดแ้ตง่งานกนัในทีส่ดุ ในการเลน่เพลงนาถา้มคีูเ่ดยีวกม็กั

จะร้องหรือว่าโต้ตอบกัน โดยนำ�เอาปมด้อยบางอย่างของฝ่ายตรงกันข้ามมาร้องหรือว่า ทั้งนี้ จะเป็นการช่วยกระตุ้น

หรือกระทุง้ใหอ้กีฝา่ยหนึง่มอีารมณ์และคดิหาลูท่างในการโต้ตอบอยา่งมรีสชาติ การนำ�เอาปมด้อยหรอืจดุออ่นข้ึนนำ�

การแสดงเพลงนา
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ก่อนจะทำ�ให้ได้รับความสนใจมาก ทั้งคู่โต้และผู้ฟังที่เกี่ยวหรือเก็บข้าวในนาเดียวกันหรือผู้เกี่ยวข้าวที่นาอยู่ใกล้เคียง 

การร้องเพลงนาเป็นไปในทำ�นองประหนึ่งจะเข้าต่อสู้กัน จึงพอเทียบได้กับการร้อง กลอนรบ ฉะ หรือ เพลงรบด้วย

การรอ้งเพลงนาเปน็การรอ้งกลอนสดโตต้อบหรือเพลงปฏพิากย ์ผู้เล่นเพลงนาจึงต้องเปน็ผู้มคีวามชำ�นาญและรอบรู้

ในเรื่องภาษาไทยอย่างดี อีกทั้งมีความรู้ในเรื่องที่นำ�ขึ้นมาร้องหรือว่า นอกจากนี้ยังต้องเป็นผู้มีความแม่นยำ�ในเรื่อง

ทำ�นองและจงัหวะในการรอ้งเพลงนาอีกดว้ย ดว้ยเหตนุีผู้ท้ีร่อ้งหรอืวา่เพลงนาไดด้นีัน้ตอ้งมกีารฝกึฝนตนเองอยูบ่อ่ยๆ  

ไมเ่ชน่นัน้จะมปีญัหาเมือ่ถงึเวลาโตต้อบกนั ความลงัเลหรอืการชะงกัในการรอ้งหรอืวา่นัน้จะทำ�ใหผู้ฟ้งัลดความเชือ่มัน่ 

ลงไป และส่งผลต่อความสนใจที่จะฟังเพลงนา หากคู่เพลงนาร้องกลอนอย่างคล่องแคล่ว วางจังหวะลีลาและทำ�นอง

ได้น่าฟัง และเนื้อหาน่าสนใจ เสียงให้กำ�ลังใจและการส่งเสียงรับก็จะดังข้ึนมาด้วย ผู้ร้องเพลงนาจึงต้องร้องหรือ

ว่าบ่อยๆ เมื่อถึงเวลาร้องหรือว่าก็จะทำ�ได้ดีเป็นที่ชื่นชมชื่นชอบของผู้เกี่ยวข้าวในนานั้น ปัจจุบันการร้องหรือว่า 

เพลงนาไดข้ยบัออกจากนาไปสูบ่า้นและบนเวทดีว้ย กลายเปน็เพลงทีไ่มจ่ำ�กดัพ้ืนทีท่ำ�นองเดยีวกบัเพลงเตน้กำ�รำ�เคยีว 

ในจังหวัดภาคกลางของไทย

	 กลอนเพลงนา มีลักษณะเป็นกลอนหัวเดียวเช่นเดียวกับกลอนหรือเพลงหัวเดียวในภาคกลาง ไม่ว่าเพลงฉ่อย 

เพลงอีแซว และลำ�ตัด ต่างกันที่เพลงนามี ๓ วรรค เรียกว่า หนึ่งลง แต่ละวรรคมี ๑๐ คำ�หรือพยางค์ แต่ยืดหยุ่นได้ ๘ 

หรอื ๑๑ กลอนหกลงเรยีกว่า หน่ึงลาง (จำ�นวน ๑๘ วรรค) ในการรอ้งโตต้อบกนักใ็ชห้นึง่ลาง และจะจบสิง่ทีโ่ตต้อบกนั  

เรยีกเปน็ภาษาทางการวา่ หนึง่กระทู ้เพลงนาจงึเป็นกลอนทีบ่งัคบัเปน็คณะเชน่เดยีวกบักลอนและรอ้ยกรองอ่ืนๆ ของ

ไทย แตม่คีวามตา่งจากกลอนอืน่ๆ ในเรือ่งจำ�นวนวรรคในหนึง่บทหรือหนึง่ลง และการรับสัมผัสแมเ้ปน็แบบเดยีวกับ

กลอนหัวเดียวแต่ต้อง ๓ วรรค ถึงจะสัมผัสกัน

	 รูปแบบหรือฉันทลักษณ์ของเพลงนาเป็นดังนี้

	 (ลงที่ ๑)	 OOOOOOOOOO 	 	 OOOOOOOOOO (เสียงสูง)

	 	 	 	 OOOOOOOOOO (เสียงตํ่า) 

	 (ลงที่ ๒)	 OOOOOOOOOO	 	 OOOOOOOOOO

	 	 	 	 OOOOOOOOOO

	 (ลงที่ ๓)	 OOOOOOOOOO	 	 OOOOOOOOOO

	 	 	 	 OOOOOOOOOO

	 ข้อกำ�หนดของเพลงนาเกี่ยวกับเสียงท้ายวรรคเป็นดังแผนแบบ การสัมผัสบังคับคือ คำ�สุดท้ายวรรคที่ ๑ ต้อง

สัมผัสกับคำ�ที่ ๕ หรือใกล้เคียงของวรรคที่ ๒ คำ�สุดท้ายวรรคที่ ๒ ต้องสัมผัสกับคำ�สุดท้ายวรรคที่ ๓ และคำ�สุดท้าย

วรรคที ่๓ ของ ลง แรก ตอ้งสง่สมัผสัไปยงัคำ�สดุทา้ยของวรรคที ่๒ ของแต่ละลงจนกระทัง่จบ สัมผัสบงัคบัทีว่า่นี ้เป็น

สัมผัสสระแม่สะกดเดียวกัน ดังตัวอย่างเพลงนาที่นิยมยกมาจดจำ�กันดังนี้
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	 	 บรรดาหญิงสาวสาวมาเก็บข้าวนานี้ สาวคนนั้นอยู่ดีผิวฉวีสดใส. 

	 ขาวหลอดมือตีนเหมือนแม่จีนพ่อไทย

	 	 แม่หญิงสาวขาวสวยที่มาทั้งไกลแค่ น้องคนโน้นแท้พี่หลงแลตะลึงไหล 

	 ตาต่อตามองกันเกิดสัมพันธ์ถึงใจ

	 	 ผิวเนื้อสาวขาวแล้วยังไม่แคล้วทาแป้ง สวยแล้วยังชั่งแต่งต้องตามแบบสมัย 

	 บรรดาสาวชาวนาน้องสวยหวาใครใคร

	 	 ฯ ล ฯ

	 ภูมิปัญญาเพลงนาเป็นภูมิปัญญามรดกวัฒนธรรมด้านภาษาไทยที่ค้นคิดนำ�มาใช้เพื่อให้เกิดรสชาติหรือ

บรรยากาศในการเกี่ยวหรือเก็บข้าวในนา อีกทั้งเป็นการบ่งบอกถึงความเฉียวฉลาดในการกำ�หนดคำ�ในแต่ละวรรค 

เพื่อให้เกิดความสัมพันธ์กลมกลืนกันไป และกำ�หนดเสียงท้ายวรรคให้สลับกันไป สูง ตํ่า เพ่ือให้เกิดความไพเราะ

การที่คู่เพลงนำ�เน้ือหามาเสนอและโต้ตอบกันได้นั้น นับได้ว่าเป็นความเฉลียวฉลาดและไหวพริบปฏิภาณที่บ่มเพาะ

สั่งสมมาจากบรรพชนไทยภาคใต้ เมื่อถึงเวลาร้องหรือว่าเพลงนาก็จะดึงเอาสิ่งท่ีสั่งสมมาไม่ว่าความรู้ ความคิด  

และความเข้าใจมาผสมผสานกับสิ่งแวดล้อม เพื่อนำ�เสนอให้มีความสัมพันธ์กันระหว่างคนกับธรรมชาติ ธรรม ศิลปะ

และวฒันธรรมดา้นภาษา นักเลงเพลงนาหรอืผูร้อ้งเพลงนาทีช่ำ�นาญ เฉลยีวฉลาดจะสง่เสยีงรอ้งเพลงนาไดอ้ยา่งนา่ฟงั  

มีจังหวะ ลีลา ทำ�นอง และเนื้อหาดีมีคุณค่า หากเพลงนายังมีนักร้องหรือนักว่าเพลงนาเช่นที่กล่าวนี้ เพลงนาก็น่าจะ

ยังดำ�รงอยู่คู่แผ่นดินไทยภาคใต้อีกนานแสนนาน

	 เพลงนา ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

ภาพ :	 นายวิโรจน์ วิโรจน์วัฒนกุล และนายสะพรั่ง ยินดี ขับร้อง “เพลงนาชุมพร” ในโครงการส่งเสริมและ 
	 สืบทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
ที่มา :	 สำ�นักงานวัฒนธรรมจังหวัดชุมพร
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เพลงบอก

เรียบเรียงโดย วาที ทรัพย์สิน 

 

	 เพลงบอก เปน็ศลิปะเพลงรอ้งพืน้บา้นภาคใต้ประเภทหนึง่ท่ีมคีวามโดดเด่นด้านทำ�นองร้อง และการด้นเนือ้หา

สาระให้สอดคล้องกับวิถีชีวิตของผู้คนในสังคมและวัฒนธรรม ใช้ร้องกันในงานประเพณี งานเทศกาลต่างๆ เช่น  

งานสงกรานต์ งานบุญ งานที่ชาวบ้านจัดขึ้น และยังมีการร้องเพลงบอกในงานฌาปนกิจศพด้วย จังหวัดที่นิยมเล่น

เพลงบอก เช่น จังหวัดสงขลา จังหวัดพัทลุง จังหวัดนครศรีธรรมราช จังหวัดสุราษฎร์ธานี 

	 การร้องเพลงบอก เรียกในภาษาถิ่นว่า “ทอก” การทอกหรือร้องเป็นการขับกลอนของเพลงบอก การทอกมี

แม่เพลง ๑ คน ทำ�หน้าที่ในการร้องบทกลอนเป็นภาษาไทยถิ่นใต้ มีลูกคู่ทำ�หน้าที่ร้องรับ ๒-๓ คน ดนตรีมีฉิ่งเพียง 

ชิน้เดยีวทีท่ำ�หนา้ทีใ่นการกำ�กบัจงัหวะใหกั้บแมเ่พลงและลกูคู ่แมเ่พลงของเพลงบอกนีม้คีวามหมายถงึชายผูท้ำ�หนา้ที่

เปน็ตน้เสยีง เพือ่รอ้งดน้สาธยายความตามสถานการณห์รอืตามสาระของงานทีจ่ดัขึน้ ในการรอ้งรบัของลกูคูใ่นวรรคแรก  

รับต่อจากแม่เพลงว่า “เอ้ ว่า เห” ถ้าแม่เพลงว่าซํ้าวรรคแรก ลูกคู่รับว่า “ทอย ฉ่า ฉ้า เหอ” เมื่อแม่เพลงทอก

ครบ ๔ วรรค ลูกคู่จึงรับด้วยการว่าซํ้ากลอนวรรคสุดท้ายก่อน ตามด้วยว่ากลอนวรรคที่สามและกลอนวรรคสุดท้าย

อีกรอบ จากนั้นแม่เพลงจึงทอกหรือขับกลอนต่อไป ลูกคู่ก็รับแบบเดิมจนกระทั่งจบการทอกหรือขับในแต่ละครั้ง 

ในอดตีเพลงบอกทำ�หนา้ทีใ่นการบอกขอ้มลูขา่วสาร นำ�เนือ้หาของขา่วมาทอกเปน็บทกลอนของเพลงบอก เพือ่บอก 

ให้คนในชุมชนได้รับรู้ แรกเริ่มกล่าวกันว่าเพลงบอกทอกเกี่ยวกับประเพณีสงกรานต์ตั้งแต่ประวัติสงกรานต์ท่ี 

ท้าวกบิลพรหมท้าทายทั้งเทวดาและมนุษย์ว่าใครตอบปัญหา “คนหรือมนุษย์สามราศีคืออะไร” ผู้ใดตอบได้ถูกต้อง

ทา้วกบลิพรหมจะยอมตดัเศยีร หากใครตอบไมไ่ดจ้ะตดัเศยีรหรอืหวัผูร้บัคำ�ทา้ทายนัน้ ทา้วกบลิพรหมทา้ไปทัว่เม่ือรูว้า่  

ธรรมบาลกุมารเป็นหนุ่มน้อยท่ีมีปัญญาที่สุดในโลกเป็นผู้ตอบได้เพราะได้รู้ความจากการสนทนาของนกอินทรีย์  

ทา้วกบลิพรหมจงึตดัเศยีรตามสญัญา เศยีรของทา้วกบลิพรหมต้องต้ังบนพานใหธ้ดิาทัง้ ๗ องค ์เวยีนกนัแหใ่นแตล่ะป ี 

นอกจากนี้ยังทำ�หน้าที่ในการเป็นสื่อประชาสัมพันธ์เชิญชวนให้คนมาร่วมทำ�บุญในงานวัด ทอกในการบวช งานสวด 

งานแต่ง และงานตาย อีกทั้งประชาสัมพันธ์ข่าวทางราชการอื่นๆ เพราะสมัยก่อนไม่มีสื่ออื่นใด

	 บางโอกาสมกีารจดัประชนัเพลงบอกเพ่ือความสนกุสนานและสบืทอดมรดกศลิปะและวฒันธรรมไว ้เพลงบอก

เป็นการใช้ปฏิภาณไหวพริบในการทอก เพราะเป็นการกล่าวกลอนสด เนื้อหาต้องเป็นไปตามงานและสถานการณ์

สังคมในขณะนั้น ดังนั้นแม่เพลงจึงต้องเป็นคนมีเชาวน์ไวไหวพริบดี มีความสามารถทางบทกลอนจึงจะทอกหรือ 

ขับเพลงบอกได้ดีและชวนฟัง เสียง และนํ้าเสียง ภาษา ทำ�นองของเพลงบอกมีความขลังและหนักแน่น ทั้งนี้เกิดจาก

ฉันทลักษณ์ที่กำ�หนดไว้ ยิ่งแม่เพลงเสียงดี เสียงใหญ่ และก้องด้วยแล้วจะยิ่งทำ�ให้เพลงบอกเป็นบทเพลงหรือบทร้อง

ที่ชวนฟังเป็นอย่างยิ่ง 
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	 เพลงบอกเปน็ทีน่ยิมและรุง่เรอืงมากในสมยัรัชกาลที ่๕ เปน็ต้นมา ทัง้น้ีเพราะมพีระรัตนธชัมนุ ี(มว่ง รัตนธโช)  

อดีตเจ้าอาวาสวัดท่าโพธิ์วรวิหารให้การส่งเสริมสนับสนุนตลอดที่มีชีวิตอยู่ เพลงบอกเพิ่งมาซบเซาลดความนิยม 

ลงไปมากเมื่อประมาณ ๓๐ ปี ที่ผ่านมา

	 ปจัจบุนัคณะเพลงบอกมจีำ�นวนลดน้อยลง เนือ่งจากมสีือ่และสิง่บนัเทงิประเภทตา่งๆ มากขึน้ ไมว่า่จะเปน็วทิย ุ

วิทยุโทรทัศน์ และวงดนตรีหลากลีลาต่างๆ ดังนั้นความนิยมเกี่ยวกับเพลงบอกจึงลดลงไปมาก ประกอบกับเยาวชน

คนรุ่นใหม่มีความสนใจและนิยมชมชอบสื่อบันเทิงหรือความบันเทิงประเภทอ่ืนมากกว่า จึงมีเยาวชนที่สนใจจะฝึก

ทอกหรือร้องเพลงบอกน้อย ตลอดจนมีความรู้สึกว่าการฝึกการร้องเพลงบอกเป็นสิ่งที่ยาก ต้องใช้ปฏิภาณไหวพริบ

ในการนำ�เอาเรื่องราวของสังคมมาร้อยเรียงเป็นบทกลอนและให้ถูกต้องตามฉันทลักษณ์ด้วย 

	 เพลงบอก ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

การแสดงเพลงบอกในพิธีประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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เพลงปรบไก่
เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์ และ นิพัทธ์พร เพ็งแก้ว

	 เพลงปรบไก่ เป็นเพลงพื้นบ้านเก่าแก่ในพื้นที่ภาคกลางของไทย ลักษณะเป็นเพลงปฏิพากย์ ร้องโต้ตอบกัน 

ระหว่างชายและหญิงด้วยไหวพริบปฏิภาณ แต่ละฝ่ายมีพ่อเพลงและแม่เพลงพร้อมลูกคู่ ระหว่างร้องใช้ตบมือ 

ให้จังหวะ สำ�หรับในปัจจุบันมีคณะเพลงพื้นบ้านบางคณะใช้วงปี่พาทย์บรรเลงร่วมด้วย

	 เพลงปรบไก่ เป็นเพลงพื้นบ้านเก่าแก่ในพื้นที่ภาคกลางของไทย ลักษณะเป็นเพลงปฏิพากย์ ร้องโต้ตอบ

กันระหว่างชายและหญิงด้วยไหวพริบปฏิภาณ แต่ละฝ่ายมีพ่อเพลงและแม่เพลงพร้อมลูกคู่ ระหว่างร้องใช้ตบมือ  

ให้จังหวะ สำ�หรับในปัจจุบันมีคณะเพลงพื้นบ้านบางคณะใช้วงปี่พาทย์บรรเลงร่วมด้วย 

	 เพลงปรบไก ่เป็นเพลงพืน้บ้านของไทยใชร้อ้งโตต้อบกนัดว้ยไหวพรบิปฏภิาณ ระหวา่งรอ้งมกีารตบมอืใหจ้งัหวะ 

รปูแบบการแสดงแบง่ออกเปน็ฝา่ยชายและฝา่ยหญงิ แต่ละฝ่ายมพ่ีอเพลง แมเ่พลงและลูกคู ่ลักษณะของเพลงปรบไก ่

เป็นเพลงปฏิพากย์ สาระของเพลงปรบไก่มีความเกี่ยวพันกับสภาพชีวิตและสังคมวัฒนธรรมที่รายล้อมรอบตัว  

การร้องโต้ตอบเป็นการเกี้ยวพาราสีระหว่างคู่นักเพลง ลูกคู่เป็นกลุ่มผู้เล่นที่สร้างเสริมให้เพลงดำ�เนินไป อย่าง

สนุกสนาน ส่วนชาวบ้านที่ร่วมในกิจกรรมมีโอกาสสังสรรค์ร่วมกัน มีสุข สนุกสนาน เพลิดเพลิน ผ่อนคลายอารมณ์

ผอ่นคลายความตงึเครยีดจากการทำ�งาน กอ่ใหเ้กดิความรืน่เรงิบนัเทงิใจ การเลน่เพลงปรบไกม่พีฒันาการปรบัเปลีย่น

ไปจากเดมิตามสภาพสงัคมและวฒันธรรมทีม่กีารเปลีย่นแปลง สิง่ทีย่งัคงความเปน็เพลงปรบไกท่ีค่งอยูใ่นปจัจบัุนคือ

ความเรยีบง่ายของการแสดง คำ�เพลงของเพลงปรบไกบ่อกเลา่ปรชัญาชวีติ ความคดิ ความเชือ่ คา่นยิม เชน่ เมือ่กล่าว

ถงึเร่ืองเพศในสงัคมของชาวบา้นถอืวา่เปน็เรือ่งธรรมดา นกัเพลงใชภู้มปิญัญาของการคดิคำ�เปรยีบเทยีบ เปรยีบเปรย 

ใช้สัญลักษณ์แทนการกล่าวคำ�ตรงออกมา 

	 เพลงปรบไก่ในอดีตใช้การตบมือให้จังหวะทำ�นองร้องเพลงปรบไก่มีลักษณะเรียบง่ายกระชับ ในลักษณะของ

การดน้เน้ือร้องทีย่นืทำ�นองไวใ้นรปูแบบ “รอ้ยเนือ้ทำ�นองเดยีว” ตามแนวปฏบิตัขิองการรอ้งแตล่ะชว่งทีพ่อ่เพลง แม่

เพลงโต้ตอบกันนั้น มีลูกคู่ร้องรับว่า “ฉ่า ฉ่า ฉ่า ช้า ชะ ฉ่า ไฮ้” สมุฏฐานของเพลงปรบไก่ที่มีรูปแบบจังหวะ เช่นนี้ ได้

พัฒนาไปสู่โครงสร้างจังหวะหลักซึ่งเป็นหน้าทับของดนตรีไทยแบบแผนที่เรียกว่า “หน้าทับปรบไก่” ก่อให้เกิดเพลง

ที่ดำ�เนินทำ�นองในโครงสร้างของเพลงปรบไก่จำ�นวนมาก ทั้งนี้เพราะครูดนตรีไทยในสมัยโบราณได้คิดเพลงอัตรา ๒ 

ชัน้ ขึน้ก่อน ดว้ยวธิแีปลงจากเสยีงร้องของลกูคูใ่นการรอ้งเพลงปรบไกม่าเปน็วิธตีีตะโพน เมือ่เทยีบกับหนา้ทบัสองไม้

แลว้ หน้าทบัปรบไกส่ดัสว่นความยาวมากกวา่ ๑ เทา่ ทัง้ยงัเปน็สว่นตอ่ยอดให้เกิดการประดษิฐห์นา้ทับตา่งๆ อีก เช่น 

หน้าทับเขมร หน้าทับสดายง เป็นต้น
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	 “คำ�ร้อง”ในเพลงรอ้งปรบไกใ่ชค้ำ�พืน้ๆ ไมเ่ครง่ครดัสมัผสั สือ่ความเรยีบงา่ย ตรงไปตรงมา เนือ้หาทีพ่รรณนาจงึ

ใช้ถ้อยคำ�ที่ปรากฏอยู่ในชีวิตประจำ�วัน เช่น คันไถ เคียว หมาก พลู โอ่ง ตุ่ม ชื่อพันธุ์ไม้ในท้องถิ่น สื่อความเชื่อที่มีต่อ

ความเรน้ลบัของธรรมชาตแิละจักรวาล ผสีางนางไม้ ผปีา่ ผบีา้นผเีรือน ศาสนาโดยเฉพาะ พระพทุธศาสนา ความเช่ือ

เกี่ยวกับศาสนาพราหมณ์ เทพเจ้า ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นที่เกี่ยวกับชื่อบ้านนามเมือง ตำ�นาน ภูมิศาสตร์ ภูมิประเทศ

ที่เป็นบริบทของชุมชน ใช้สัญลักษณ์แทนคำ�ที่ต้องการเปรียบเทียบ เปรียบเปรย ให้คิดตาม มีคำ�คล้องจอง สัมผัสคำ� 

ลำ�ดบัตามจังหวะคำ�บางบทของเนือ้ร้องมุง่ขบขนั เชงิเกีย้วพาราส ีเนือ้คำ�สือ่ ความหมายสองแงส่องงา่ม กึง่หยาบคาย 

และหยาบคาย ใช้วิธีซํ้าคำ� ซํ้าวลี มีการใช้กลอนหัวเดียว บังคับบาทละ ๒ วรรค จำ�นวนคำ�ในวรรคมีตั้งแต่ ๔- ๑๐ 

คำ�  จำ�นวนคำ�ในวรรคมากอาจเพิ่มสัมผัสกลางวรรคอีกแห่งหนึ่งเพื่อให้ สอดรับกับจังหวะเวลาร้อง บทหนึ่งมีกี่บาท

ก็ได้ไม่จำ�กัด โดยบังคับสัมผัส ๒ แห่ง คือ สัมผัสระหว่างวรรคกับสัมผัสท้ายบาท สัมผัสท้ายบาทเป็นเสียงเดียวกัน

ทุกบาทตลอดบท ลักษณะอย่างกลอนอี กลอนลา กลอนไอ ซึ่งเป็นเสียงสุดท้ายของแต่คำ�ร้อง ระหว่างการร้องรับ มี

การตบมือ ผู้แสดงแสดงออกด้วยท่าทางการร่ายรำ�อย่างง่ายๆ การทำ�มือทำ�ไม้ ยกขึ้น ชี้ กรายวง หรือทำ�ท่าประกอบ

ตามความหมายของคำ�ที่ร้องออกมา บางแห่งจัดเป็นวงแล้วรำ�เวียน ตัวอย่างจากบทร้องเพลงปรบไก่ บ้านดอนข่อย 

อำ�เภอบ้านลาด จังหวัดเพชรบุรี ว่า

	 	 	 	 “โอ้แจ่มจันทร์ขวัญเรือน 	 น้องพี่ผู้เพื่อนไร้

	 	 	 	 ผิวพรรณผุดผ่อง 	 งามเหมือนหนึ่งทองอุไร

	 	 	 	 ทรวดทรงดังวงวาด 	 งามวิลาศวิไล

 	 	 	 	 	 มีเสียอยู่นิด 	 แต่ต้องติดกลองใหญ่

	 	 	 	 น่าเสียใจจริงเอย.....”

	 ในด้านหลักฐานท่ีมีการบันทึก พบว่ามีการเล่นเพลงปรบไก่ต้ังแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา มีกล่าวถึงอยู่ในหนังสือ 

ประชุมหมายรับสั่ง ภาคที่ ๑ สมัยกรุงธนบุรี เป็นหมายรับสั่งเรื่องโปรดเกล้าฯให้สมเด็จ พระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้า  

กรมขนุอนิทรพทิกัษ ์เมือ่ครัง้เสดจ็ขึน้ไปรบัพระแกว้มรกต ทีท่า่เจา้สนกุ จงัหวดัสระบรุ ีเมือ่ พ.ศ. ๒๓๒๒ (จ.ศ. ๑๑๔๑) 

ข้อความกล่าวถึงมหรสพในงานฉลองนั้นว่า

	 “กลางวัน ละครหลวงวิชิตณรงค์โรงหนึ่ง วันละ ๓ ตำ�ลึง ๓ วัน เงิน ๙ ตำ�ลึง ช่องระทาวันละ ๓ โรงๆ ละ ๑ 

บาท วันละ ๓ บาท ๓ วัน เงิน ๒ ตำ�ลึง ๑ บาท เพลงเทพทอง นายอ้น ทองดี วันละ๑ ตำ�ลึง ๓ วัน เงิน ๓ ตำ�ลึง 

ปรบไก่ นายแก้ว อำ�แดงนุ่ม วันละ ๑ ตำ�ลึง ๓ วัน เงิน ๓ ตำ�ลึง ญวนหก วันละ ๑ ตำ�ลึง ๒ บาท….ปรบไก่นายแก้ว 

อำ�แดงสน ๑๗ ตำ�ลึง ๒ บาท….”

	 ในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ ชื่อเพลงปรบไก่ก็ได้รับการกล่าวถึงตามวรรณคดี ต่างๆ เช่น เร่ืองอิเหนา ขุนช้าง

ขุนแผน อุณรุท สำ�หรับเร่ืองอุณรุทนี้เป็นบทละคร พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก  

ตอนสมโภชช้าง หลังจากพระอุณรุทเสด็จกลับเมือง มีการกล่าวถึงเพลงปรบไก่ไว้ว่า
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	 	 	 	 บัดนั้น 	 	 ฝ่ายการมหรสพถ้วนหน้า

	 	 	 	 ก็เล่นพร้อมกันขึ้นเป็นโกลา 	 เชิดกราวกายท่าหยัดยัน

	 	 	 	 เหล่าพวกหกคะเมนไต่ลวด 	 ประกวดกรฟ้อนแพนดูขยัน

	 	 	 	 เสียงมงครุ่มผาลาระเบ็งบัน 	 ปรบไก่ประชันเทพทอง

	 	 	 	 เสียงส้าวเสียงโห่โกลา 	 เสียงคนเฮฮากึกก้อง

	 	 	 	 เสียงพาทย์เพ้ยรับกับกลอง 	 สะเทือนท้องสุธาเพียงทำ�ลาย

	 ในหนงัสอื กฎหมายตราสามดวง ตอนทีว่า่ดว้ยกฎพระสงฆ์ เมือ่ พ.ศ. ๒๓๔๔ (จ.ศ. ๑๑๖๓) มตีอนหนึง่กลา่วถงึ 

พระสงฆ์ที่ประพฤติตนไม่สมควรแก่สมณรูปหลายๆ อย่าง เช่น

	 “กลางวันเข้าถํ้าร้องลคอน หยอกสีกา กลางคืนก็ลำ�นำ� คลุมศีรษะตามกัน ตีวงร้อง ปรบไก่ดูจฆะราวาษลาง

จำ�พวกเป็นนักสวด….”

	 ในจดหมายเหตุความทรงจำ�ของกรมหลวงนรินทร์เทวี กล่าวถึงการแสดงหลายอย่างที่แสดงเป็นการมหรสพ

เพื่อรับพระแก้วมรกตท่ีท่าเจ้าสนุกในรัชกาลสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช มีหลายอย่างและมีการแสดงโมงครุ่ม 

ระเบง และกระอั้วแทงควายรวมอยู่ด้วย การแสดงทั่วไปที่ปรากฏในการสมโภชต่างๆ เช่น หนัง ระบำ� หนังใหญ่ โขน 

ละครนอก ละครใน ปรบไก่ หุ่น หุ่นลาว รามัญรำ� มโหรีแขก มโหรีไทย มโหรีจีน มโหรีเขมร พิณพาทย์ไทย พิณพาทย์

รามัญ งิ้วญวน งิ้วจีน ตรีวิไสย ญวนหก ญวนรำ�โคม ละครเขมร ฯลฯ

	 ในปจัจบัุนมข้ีอมูลเชิงพืน้ท่ีซึง่มกีารเลน่เพลงปรบไกอ่ยูบ่า้ง เชน่ บา้นดอนขอ่ย อำ�เภอบา้นลาด จงัหวดัเพชรบรุี

สถานที่แห่งนี้มีประเพณีงานบุญถวายเจ้าที่ผีใหญ่ คือ “พ่อปู่ใหญ่ต้นสำ�โรง” ชาวบ้านบ้านต้นข่อยจัดงานมานานนับ

รอ้ยป ีกำ�หนดทุกวนัข้ึน ๑๕ ค่ำ�เดอืน ๖ ของปี ในการประกอบกจิกรรมของงานการแก้บนของชาวบา้น มกีารนำ�เพลง

ปรบไก่มาเล่นถวายพ่อปู่ นายล้น ทวีสุข พ่อเพลงปรบไก่วัย ๘๒ ปี (ข้อมูลสัมภาษณ์ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๔๒) / ปัจจุบัน

ถึงแก่กรรมแล้ว ได้บอกเล่าจุดหมายของพิธีเล่นเพลงปรบไก่ที่บ้านดอนข่อยไว้ว่า เป็นไปเพื่อให้ชุมชน และผู้คนอยู่

ปกติสุข ไม่ป่วยไข้ ชีวิตรุ่งเรือง ทำ�มาหากินอุดมสมบูรณ์ ขับไล่สิ่งอัปมงคลโดยชาวบ้านดอนข่อย จะบูชาพ่อปู่

ใหญ่ต้นสำ�โรง เจ้าพ่อใหญ่ของหมู่บ้านด้วยการเล่นเพลงปรบไก่ถวายท่าน พร้อมกับแก้บนต่างๆ ที่ชาวบ้านและ

ลกูหลานชาวดอนขอ่ยไหวบ้ชูาบนขอจากพอ่ปูไ่ว ้เชน่ บนใหข้ายขา้วได้ราคาดี บนใหลู้กชาย ไมติ่ดทหารทีเ่กดิจาก

การเกณฑ์ทหาร บนให้ลูกเข้าทำ�งานได้ บนให้ขายสัปปะรดได้ฯลฯ 

	 มีความเชื่อเฉพาะชุมชน เล่ากันว่า การเล่นเพลงพื้นบ้าน ของบ้านดอนข่อย จังหวัดเพชรบุรี เคยนำ�เพลงฉ่อย 

มาเลน่แตไ่มถ่กูใจพอ่ปู่ใหญต่น้สำ�โรงเพราะมอียูป่หีนึง่มกีารนำ�คณะเพลงฉ่อยมาเลน่ถวายพอ่ปู ่การเลน่เพลงของงาน

ประเพณีในครั้งนั้น ต้นสำ�โรงใหญ่ได้ล้มและทับผู้คนจนเสียชีวิต ทั้งที่ไม่มีพายุเกิดขึ้น เหตุการณ์ครั้งนั้นชาวบ้านดอน

ขอ่ยจึงต้องไปหาคณะเพลงปรบไก่มาจากบ้านห้วยโรงบา้ง คณะเพลงปรบไกจ่ากบ้านไรก่ระจายบา้ง มาแสดง ในงาน

งานประจำ�ปขีองชมุชน และถอืปฏบิติัจนถงึทกุวนันีก้ารแสดงถวายพอ่ปูเ่ริม่ตัง้แตเ่วลาประมาณ ๑๐.๐๐ น.เปน็ตน้ไป 

จนถึงเวลา ๑๒.๐๐ น. 
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	 ในด้านขอ้มลูเพลงรอ้งปรบไกท่ีม่กีารบนัทกึลายลกัษณ ์ชาวคณะเพลงปรบไกนั่บถอืวา่เปน็ตำ�ราเพลง ลกัษณะ

ทีบ่นัทกึใชส้มดุฝรัง่ (สมดุอยา่งปจัจบุนั) บนัทกึด้วยอกัษรไทย ใช ้ดินสอและปากกาหมกึซึมเขียน ในวถีิปฏบิติัมกีารนำ�

ตำ�ราเพลงน้ีมาบูชาทุกปี ในวนัพฤหสับด ีวนัทีต่รงกบัวันข้างขึน้เดอืน ๖ เนือ้หาบนัทกึไวแ้ละนำ�มาแสดงนัน้นำ�มาจาก

บทละครเรื่อง ไกรทอง สุวิชา ไชยเชษฐ์ บทกลอนมีทั้งสุภาพนอบน้อมอย่างมงคล ไปจนถึงสนุกโลดโผน เต็มไปด้วย

ถ้อยคำ�เปรียบเทียบทางเพศสัปดน คำ�ผวน สองแง่สองง่าม มีตัวอย่างบางตอน ดังนี้ 

	 บทสาธุการ

	 ไหว้พระภูมิเจ้าที่เอยธรณีแม่คงคาเอย 		  ไหวพ้ระอาทติยพ์ระจนัทรเ์อยพระจนัทรอ์ยูช่ัน้ฟา้เอย

	 จะไหว้สมภารชาญชัยเอยชาญชัยใจฉันทาเอย 	 จะจับระบำ�รำ�ถวายเอนรำ�ถวายซ้ายขวาเอย

	 บทสนุกโลดโผน

 	 (หญิง)ชาติชายนั้นแสนกลมันดีแต่ปล้นลักวัว 		 แล้วมิหนำ�ซํ้ากรรมแต่ตัวหรืออย่างไร

	 มีผัวจะได้เบาบางโบราณท่านอ้างเอาไว้อย่างนี้ 	 ชาติผู้ชายหัวกุดแม้แต่ตูดก็ไม่ได้ดม

	 หน้าอย่างเจ้าอย่าเข้ามางมงาย 			   ความชิดเนื้อชิดตัวเราไม่คิดฝันใฝ่

	 เห็นจะไม่สมอารมณ์ที่มั่นหมาย

	 บทสองแง่สองง่าม

	 (ชาย)จะว่าดวงแก้วแววสว่างที่อยู่ในกลางเขาหลวง 	 พี่จะเล่าจะลอกจะบอกแม่ดวงจันทร์

	 พี่จะเอาเหล็กไปจักสลักเจาะลัดเลาะเข้าไปถึง 		 ตัวของพี่เหล่านี้ไม่พรึงพรั่น

	 เป็นพระราหูอยู่หว่างไปดักทางเมื่อนางจะพลัน 	 ได้ลงมาแล้วแก้วดวงนั้นแล้วเอย

	 (หญิง)ตัวน้องเป็นสาวเปรียบเหมือนดาวอยู่บนสวรรค์ พี่เป็นกระต่ายพี่ต้องหมายเอาจันทร์

	 สารภีที่คันสั้นจะมาจุ่มขันสาคร 	 ให้ชะโงกดูเงาของเจ้าเสียก่อน เอย เถิดเอย

	 (หญิง)น้องเป็นสาวพึ่งกะทิ 		 เหมือนดอกมะลิข้างรั้ว ถ้าใครมาสอยนํ้าจะย้อยรดหัว

	 (ชาย)น้องเป็นสาวพึ่งกะทิ 		  เหมือนดอกมะลิข้างรั้ว ครั้นตัวพี่จะไปสอยกลัวนํ้าย้อยรดหัว

	 เลยสอยมั่งหยุดมั่งที่หลังไม่รั่ว

	 บทคำ�ผวน

	 (หญิง)เฮ้ยพี่เป็นเพชรวิทยาธร 	 ได้ไปสมจรแต่มะคะนิพนธ์

 	 จับเอาเคล็ดสี 				    เอามาชีกี่หน

 	 รูปร่างเหมือนหมี 			   ทำ�ไมมีเหมือนคน เอย...แล้ว เอย
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	 เพลงปรบไก่ เคยเป็นเพลงพื้นบ้านที่มีบทบาทในสังคมและวัฒนธรรมไทย ซึ่งมีหลักฐานมาตั้งแต่คร้ัง  

กรุงศรีอยุธยา มีการสืบทอดต่อเนื่องไม่ขาดช่วง จนเม่ือสังคมและวัฒนธรรมไทยก้าวเข้าสู่สภาพของสังคมปัจจุบัน  

ที่เต็มไปด้วยการรับวัฒนธรรมและเทคโนโลยีจากต่างประเทศ ประกอบกับการเปล่ียนแปลงทางด้านเศรษฐกิจ  

ศิลปะการแสดงประเภทเพลงพื้นบ้านต่างๆ รวมทั้งเพลงปรบไก่ด้วย จึงได้รับผลกระทบอย่างรุนแรง จนคณะศิลปิน

ได้รับผลกระทบนั้นด้วย จำ�นวนศิลปินจึงลดน้อยลงอย่างน่าเป็นห่วง โดยเฉพาะอย่างยิ่งการรับรู้ของเยาวชนไทย 

รุ่นใหม่ที่ควรรับรู้เพื่อสืบทอดมรดกวัฒนธรรมด้านศิลปะการแสดงประเภทน้ี กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวง

วัฒนธรรม จึงเห็นความสำ�คัญและความจำ�เป็นอย่างยิ่งต่อการให้ได้รับการประกาศขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญา

ของชาติสืบไป

	 เพลงปรบไก ่ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๘

รูปภาพประเพณีการเล่นเพลงปรบไก่

ที่มา : สำ�นักงานวัฒนธรรมจังหวัดเพชรบุรี และนายแสนประเสริฐ ปานเนียม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบุรี
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เพลงเรือ
เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ กาญจนา อินทรสุนานนท์

	 เพลงเรือของภาคกลางเปน็เพลงปฏพิากยท์ีร่อ้งโตต้อบกนัระหวา่งชายหญงิ ซึง่มชีือ่พอ้งกบัเพลงเรอืแหลมโพธิ์

ของภาคใต้ที่ไม่มีการร้องโต้ตอบกัน ในที่นี้จะอธิบายเรื่องเพลงเรือของภาคกลาง

	 เพลงเรือของภาคกลางเป็นเพลงพื้นบ้านที่มีการร้องเล่นกันมานานมากแล้ว แต่ไม่มีหลักฐานที่ชัดเจนว่าเริ่ม 

มีขึ้นเมื่อใด ชาวบ้านในภาคกลางนิยมร้องเล่นเพลงเรือในฤดูนํ้าหลาก เรียกโดยรวมว่า “เพลงหน้านํ้า” ซึ่งยังมี 

เพลงอืน่ๆ อกีทีร่อ้งเลน่กันในฤดนูี ้เชน่ เพลงหนา้ใย เพลงคร่ึงท่อน เพลงรำ�ภาข้าวสาร เพลงร่อยพรรษา ฯลฯ ชาวบา้น 

นยิมรอ้งเลน่เพลงตา่งๆ เพราะทำ�ใหเ้กดิความสนกุสนาน ผ่อนคลายความเครียด หลังจากการทำ�งานต่างๆ เสรจ็ก็จะ

ชักชวนกันไปร้องเล่นเพลง บ้านที่มีลำ�คลองผ่านชาวบ้านก็จะพายเรือสัญจรไปมาหาสู่กัน การสัญจรทางนํ้าจะไปได้

ง่ายและรวดเร็ว ดังนั้น การเล่นเพลงเรือจึงเป็นที่นิยมมากในจังหวัดพระนครศรีอยุธยา สุพรรณบุรี อ่างทอง สิงห์บุรี

	 อปุกรณท์ีใ่ชป้ระกอบการเลน่เพลงเรือ ไดแ้ก ่“เรอื” เรอืทีใ่ช้นยิมใชเ้รอืพายมา้หรอืเรอืมาด เพราะเปน็เรอืลำ�ใหญ่ 

น่ังได้หลายคน นอกจากเรือแล้วก็มีร่มกระดาษ หรือเรียกกันว่า “ร่มกำ�มะลอ” เอาไว้กันแดด เวลาพายเรือเล่น 

เวลากลางวนัแดดรอ้นกจ็ะกางรม่กระดาษนี ้และถ้าเล่นเพลงถึงเวลากลางคนืต้องใชต้ะเกยีงเจ้าพายจุุดไฟใหส้วา่งและ 

ร้องเล่นเพลงกันไปจนจบ

	 ขั้นตอนการร้องเล่นเพลงเรือจะต้องเริ่มจากฝ่ายชายรวมตัวกันลงเรือพายไปท่ีบ้านฝ่ายหญิงร้องชักชวนให้มา

เล่นเพลงเรือกัน ถ้าฝ่ายหญิงพอใจก็จะรวมตัวกันลงเรือพายตามกันไปที่คุ้งนํ้าใต้ร่มต้นไม้ใหญ่ก็ปักพายผูกโซ่เรือ

	 การร้องเล่นเพลงเรอืนัน้เริม่ตน้ทีฝ่า่ยชายรอ้งไหวค้รจูากนัน้ฝา่ยหญงิรอ้งไหว้ครูตาม แลว้รอ้งตามขัน้ตอนดังน้ี

	 	 ๑) ไหว้ครู 	 	 	 ๒) ปลอบ 	 ๓) ประ ผูกรัก 	 ๔) สู่ขอ

	 	 ๕) ลักหาพาหนี 	 ๖) ชิงชู้ 		 ๗) ตีหมากผัว 	 ๘) บทจาก

	 การร้องเล่นอาจไม่ได้ร้องเป็นชุดทั้งหมด แต่ร้องแยกเป็นตอนๆ ก็ได้ ร้องเล่นเฉพาะตอนชิงชู้เท่านั้นก็ได้  

แตอ่ยา่งไรก็ตามจำ�เป็นทีจ่ะตอ้งมกีารรอ้งไหวค้รกู่อนเสมอ นอกจากรอ้งเลน่ตามรปูแบบทีก่ลา่วมานีแ้ลว้ ยงัสามารถ

ร้องเล่นบทเบ็ดเตล็ด เช่น บทหาซื้อควาย บทเช่านา เป็นต้น

	 ลกัษณะคำ�ประพนัธข์องเพลงเรอืเป็นลกัษณะกลอนแปดหวัเดียว มสัีมผัสท่ีคำ�สุดท้ายของวรรครับและวรรคสง่ 

เป็นเสียงเดียวกัน มีการร้องขึ้นต้นและลงเพลงที่เป็นลักษณะเฉพาะคือ ลงเพลงว่า “ฮ้าไฮ้ เชียบ เชียบ”
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	 ตัวอย่างเพลงเรือ

	 	 เดือนสิบเอ็ดนํ้านองเดือนสิบสองนํ้าทรง

	 	 	 พี่ก็เข็ญเรือลงหน้าท่า

	 	 จะชักชวนน้องสาวที่ขาวขาวหน้านวล

	 	 	 ถ้าพี่จะเชิญชวนแม่ลงมา

	 	 ไปร้องเพลงเรือไปเพื่อพบกัน

	 	 	 มาเถอะตัวฉันจะคอยหา

	 	 ถ้าแม่ไม่มาก็จะพากันกลับ

	 	 	 เดี๋ยวตะวันละลับไปไปกับตา

	 	 แม่ขาวเงินยวงเชิญมาล้วงใจพี่

	 	 	 โอ้แม่ดอกจำ�ปี ขอให้รี่ลงมา

	 	 อย่าอยู่รอช้าเลยเอย

	 	 	 	 กาญจนา อินทรสุนานนท์ ประพันธ์

	 	 	 	 	 ๒๘ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๗ (..........)

	 เพลงเรอืของภาคกลางมคีณุคา่ทางดา้นภาษา เสนห่ข์องภาษาท่ีมกีารรอ้ยกรองภาษาไทย คำ�โดด ความหมายที่

กนิใจ สนกุสนานดว้ยคำ�รอ้งสองแงส่องงา่มโดยทีผู่ฟ้งัต้องฟงัแลว้คดิตาม คณุคา่ทางจติใจทีท่ำ�ใหผู้ร้้องเลน่และผูฟ้งัได้

สนกุสนานคลายเครยีดใช้ความคิดในการสรา้งสรรค์บทกลอน คำ�ร้องท่ีไพเราะสนกุสนาน ทำ�ใหจิ้ตใจ เบกิบาน ผู้รอ้งเลน่ 

และผู้ฟังมีความสุข ทั้งได้อนุรักษ์และเผยแพร่วัฒนธรรมเพลงพื้นบ้านของชาติไทยไว้

	 ปัจจุบันการสืบทอดการเล่นเพลงเรือของภาคกลางยังมีการสืบทอดในกลุ่มของชาวบ้าน โดยเฉพาะในจังหวัด

พระนครศรีอยธุยา อา่งทอง สพุรรณบุร ีและสงิหบ์รุ ีครภูมูปิญัญาชาวบา้นได้รบัการยกยอ่งจากทอ้งถ่ินและได้รบัเชญิ

ให้ไปสอนในสถานศึกษา เช่น มหาวิทยาลัยราชภัฏ และวิทยาลัยนาฏศิลป

	 เพลงเรือ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

เอกสารอ้างอิง
กาญจนา อินทรสุนานนท์. (๒๕๒๕). แนวการศึกษาเพลงพื้นบ้าน.ดนตรีไทยอุดมศึกษาครั้งที่ ๘. กรุงเทพฯ :  

โรงละครแห่งชาติ.
-------- (๒๕๓๒). “การวิเคราะห์รูปแบบเพลงพื้นบ้าน” วารสารมนุษย์ศาสตร์ปริทรรศ์ ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒.
-------- (๒๕๓๒). “เพลงพื้นบ้าน” สารานุกรมศึกษาศาสตร์ ฉบับที่ ๑๒. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. กรุงเทพฯ 

: พัฒนาศึกษา.
--------- (๒๕๕๕). เพลงพ้ืนบ้าน. เอกสารการสอนชดุวชิาวัฒนธรรมพืน้บ้านของไทย. มหาวทิยาลยัสโุขทยัธรรมาธริาช.  

กรุงเทพฯ:โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช.
เอนก นาวิกมูล. (๒๕๒๗). เพลงนอกศตวรรษ (ฉบับปรับปรุง).กรุงเทพฯ : เมืองโบราณ.

ภาพ : 	การเล่นเพลงเรือ
ที่มา :	 prapayneethai.com - เพลงเรืออยุธยา
	 http://www.prapayneethai.com/เพลงเรืออยุธยา
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เพลงเรือแหลมโพธิ์ จ.สงขลา

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์สนิท บุญฤทธิ์ 

 

	 เพลงเรือแหลมโพธิ์ เป็นเพลงพ้ืนบ้านชนิดหนึ่งของจังหวัดสงขลา เดิมเรียกว่า เพลงยาว เพลงเรือ หรือ 

เพลงเรือยาว โดยเฉพาะคำ�วา่ เพลงเรือยาว ใชเ้รียกเพลงดังกล่าวทีเ่นือ้รอ้ง มคีวามยาว ในขณะทีเ่พลงชนดิเดียวกันนี ้

มีเน้ือร้องขนาดส้ันเรียกว่า เพลงเรือบก (บก แปลว่า พร่อง, ลด) ประมาณปี พ.ศ.๒๕๒๕ เร่ิมมีการใช้คำ�ว่า เพลงเรือแหลมโพธ์ิ  

ทั้งนี้เพ่ือเรียกตามพื้นท่ีท่ีเป็นศูนย์กลางของประเพณีการเล่นเพลงพื้นบ้านชนิดนี้นั่นเอง เพลงเรือแหลมโพธิ์  

เดมิรอ้งเลน่กันในเรอืเชน่เพลงเรอืท่ัวไป จดุประสงคเ์พือ่การชกัลากพระทางน้ําจากวดัไปสูจ่ดุหมายทีน่ดัพบ คอื บรเิวณ

แหลมโพธิ์ แล้วติดขึ้นมาร้องเล่นบนบกด้วย ไม่มีการร้องโต้ตอบกัน จึงจัดประเภทเป็นเพลงไม่ปฏิพากย์ ไม่ปรากฏ

หลักฐานว่าเพลงเรือแหลมโพธิ์เกิดขึ้นเมื่อใด แต่เชื่อกันว่าการชักพระทางน้ําเป็นต้นกำ�เนิดของเพลงเรือแหลมโพธิ ์

ที่มีมานานไม่ตํ่ากว่า ๒๐๐ ปี

	 เพลงเรอืแหลมโพธ์ิมลีกัษณะเป็น กลอน ๔ วรรคหนึง่ม ี๔ คำ� จงัหวะ ๒-๒-๒-๒ ไมจ่ำ�กดัความยาว เพียงวรรคเดยีว 

ก็สามารถร้องเล่นได้ แต่ละเพลงมีคำ�รับ ที่เรียกว่า สร้อย กับมีคำ�ส่ง ด้วย ผู้เล่นเพลงประกอบด้วย แม่เพลง ๑ คน  

กับ ลูกคู่ ไม่จำ�กัดจำ�นวน แม่เพลงมีหน้าที่ขึ้นเพลงแต่ละวรรค ลูกคู่มีหน้าที่รับเพลงที่แม่เพลงร้องนำ�แบบวรรคต่อ

วรรค เพลงแต่ละวรรคร้องได้อย่างน้อย ๓ เที่ยว จนกว่าจบเพลงหรือเลิกรากันไปเอง การเล่นเพลงเรือแหลมโพธิ์

ไมม่พีธิกีรรมหรอืใชใ้นพธิกีรรมใด นอกจากรอ้งเพ่ือความสนกุสนาน หยอกเยา้ เสียดสี อนัเปน็การสะทอ้นภาพสงัคม 

	 เพลงเรือแหลมโพธิ์ไม่มีทำ�นอง ร้องเป็นภาษาพูดปกติที่มีจังหวะลื่นไหลลงตัว ไม่มีการไหว้ครูทั้งก่อนและ 

หลังเลน่ ไม่มีเครือ่งดนตรใีด ๆ  ประกอบ เลน่ท้ังในเรอืและบนบก เลน่บนบก ผูเ้ลน่จะแบกไมพ้ายเรอืเสมอืนเปน็สญัลกัษณ ์ 

แต่งตัวตามปกติหรือนัดแต่งเพื่อแสดงความเป็นหมู่พวกก็ได้ บางคร้ังการเล่นเพลงอาจมีการแสดงประกอบเข้ากับ 

เนื้อเพลงที่ภายหลังเรียกว่า แฟนซี 

	 เพลงเรอืแหลมโพธ์ิเลน่จรงิเฉพาะวันออกพรรษา 

แรม ๑ คํ่า เดือน ๑๑ ร่วมกับการชักพระทางนํ้าเท่านั้น 

เมือ่ไปถงึบรเิวณแหลมโพธิก็์ข้ึนเลน่ตอ่บนบกจนกระทัง่

เสร็จกจิชักพระกลบัวดั แตก่่อนหนา้นัน้ ๑ เดอืนจะมกีาร

ซอ้มเลน่กนั โดยเฉพาะในบรเิวณลุม่น้ําทะเลสาบสงขลา

ตอนกลางที่อยู่รายรอบบริเวณแหลมโพธิ์ เพลงเรือ

แหลมโพธิ์มีคุณค่าทางสุนทรียศาสตร์ อันประกอบด้วย

ความงามทางภาษาและฉันทลักษณ์ ทั้งถ้อยคำ�  เสียง  ภาพ : 	การเล่นเพลงเรือแหลมโพธิ์ จ.สงขลา
ที่มา :	 ผศ.สนิท บุญฤทธิ์
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และความหมาย ตลอดถึงโวหารภาพพจน์ต่าง ๆ  ครบถ้วน คุณค่าทางสังคม สะท้อนภาพภูมิศาสตร์ท้องถิ่น ประเพณี

วัฒนธรรม ความเชื่อ เศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง การสาธารณสุข สภาพแวดล้อม และคุณค่าทางคติชนวิทยา  

มีบทบาทเป็นสื่อสารมวลชนของท้องถิ่น ระบายความเก็บกด และรักษาปทัสถานทางสังคม 

	 ปัจจุบันการเล่นเพลงเรือแหลมโพธิ์นิยมเล่นเพลงแต่งมากขึ้น จนเกือบไม่มีเพลงกลอนสดตามประเพณีนิยม 

ทีส่บืทอดรุน่สูรุ่่นแบบปฏิภาณกว ีนอกจากน้ี การชกัพระทางน้ํามายงับรเิวณแหลมโพธ์ิหมดไป เปลีย่นเปน็การชกัพระ

ทางบก แต่การเล่นเพลงเรือแหลมโพธิ์ยังคงมีอยู่ เนื้อหาเพลงมีแนวโน้มสะท้อนภาพสังคมมากขึ้น มีการต้ังชมรม

อนรุกัษ์ นำ�ไปสูใ่นสถานศกึษาของทอ้งถิน่ ทัง้มีการนำ�ไปเลน่นอกพืน้ทีแ่ละประยกุตใ์ชน้อกเหนอืจากจดุประสงค์เดมิ 

มากขึ้นด้วย

	 เพลงเรือแหลมโพธิ์ ได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช 

๒๕๕๖

	

เพลงเรือแหลมโพธิ์ แฟนซี มีการแสดงประกอบการร้อง
คนที่ถือไมค์ ทำ�ท่าทางตรวจคนไข้คือแม่เพลง  

กำ�ลังร้องเพลง หมอฉีดยา (พ.ศ.๒๕๒๖)

ผู้เล่นเดินแบกไม้พายเรือไปมาบริเวณแหลมโพธิ์

คณะเพลงเรือแหลมโพธิ์หญิง (พ.ศ.๒๕๓๐) 
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เพลงหน้าพาทย์

	 เพลงหนา้พาทย ์เปน็เพลงไทยประเภทหนึง่ท่ีมทีำ�นอง จังหวะ 
และข้อบัญญัติอย่างเป็นแบบแผนเพื่อใช้ในการบรรเลง ขับร้อง หรือ
การแสดง ทำ�หน้าทีเ่สรมิความสมบูรณข์องกจิแหง่พธิกีรรม และเพือ่
ใช้ในการแสดงตามบทบาทของตัวแสดง เพื่อให้การแสดงดำ�เนินไป
ตามเนื้อเรื่องของบทละคร
	 เพลงหนา้พาทยแ์บง่ออกเป็นหลายประเภท จำ�แนกตามระดบั
ความสำ�คัญของเพลง คือ วงวิชาการดนตรีไทยแบ่งออกเป็น ๒ ระดับ
ช้ัน คือ ระดับชั้นสูง และระดับสามัญ ส่วนในวงการทางนาฏศิลป์ 
โขน - ละคร กำ�หนด ๓ ระดับ คือระดับชั้นสูง ระดับชั้นกลาง และ
ระดบัช้ันตน้ ความแตกตา่งและความหลากหลายของเพลงหนา้พาทย ์ 
ขึ้นอยู่กับการนำ�เพลงมาใช้ตามกิจกรรมที่กำ�หนด โดยนับถือกันว่า
เพลงองคพ์ระพริาพเปน็เพลงหนา้พาทยร์ะดบัสูงสุดเพลงหน้าพาทย์
ใช้ในการบรรเลงทั้งในงานพระราชพิธี และงานพิธีกรรมต่างๆ ของ
สามญัชน และใชเ้ปน็สือ่ในการแสดงความเคารพตอ่พระรตันตรยัและ 
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ เช่น เพลงสาธุการ ตระสันนิบาต ต่อฤกษ์ยามมงคล 
ความสุข สมหวัง เช่น เพลงมหาฤกษ์ เพลงมหาชัย เพลงประสิทธ ิ
เพลงโปรยข้าวตอก เพลงที่เรียบเรียงสำ�หรับประกอบเทศน์มหาชาติแต่ละกัณฑ์ เพลงท่ีลำ�ดับในพิธีไหว้ครูในแขนง
ต่างๆ เช่น ดนตรีไทย นาฏศิลป์ไทย ช่างศิลป์ ช่างสิบหมู่ ภาพยนตร์ แพทย์แผนโบราณ ฯลฯ ช่วยทำ�ให้เพลงหน้า
พาทยเ์ช่ือมโยงขัน้ตอนของพธิกีรรม เชน่ การอญัเชญิครเูทพเจา้ ครทูีล่ว่งลบัไปแลว้ มาสูม่ณฑลพธิเีพือ่รบัการบวงสรวง
และถวายเครื่องกระยาสังเวย การอำ�นวยพร เป็นต้น
	 ในปจัจุบนัเพลงหนา้พาทย ์มบีทบาทตอ่สงัคมและวฒันธรรมไทยทัง้ในงานทีเ่กีย่วกบัพระราชพธิ ีงานพธิกีรรม
และงานดา้นศลิปะการแสดงของไทย ในดา้นการศกึษาดนตรีไทยมขีนบและข้ันตอนสำ�คญัคอื ศลิปนิดนตรีต้องเขา้รบั 
การครอบจับมือเพื่อเรียนเพลงหน้าพาทย์ตามระดับข้ันตอน คือ เพลงสาธุการ ตระหญ้าปากคอก ตระบองกัน  
บาทสกุณ ีและองคพ์ระพิราพ สถาบันท่ีมกีารสบืทอดและรกัษาเพลงหนา้พาทย ์เชน่ สำ�นกัดนตร ีบา้นหรือคณะดนตรี
ของศิลปินมหาวิทยาลัย หรือสถาบันการศึกษาที่เปิดสอนวิชาดนตรีไทย เช่น วิทยาลัยนาฏศิลป มหาวิทยาลัยต่างๆ 
หนว่ยงานของทางราชการ เชน่ สำ�นกัการสงัคตี กรมศลิปากร วงดนตรีกรุงเทพมหานคร วงดนตรีไทยของแต่ละเหลา่ทพั  
ฯลฯ
	

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์

รำ�หน้าพาทย์ โดย ครูอาคม สายาคม
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การแสดงโขน ซึ่งใช้เพลงหน้าพาทย์บรรเลงตามบทบาทของตัวแสดงในการดำ�เนินเรื่องของตัวละคร
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ละครพันทาง 
เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์พรรัตน์ ดำ�รุง วันทนีย์ ม่วงบุญ และ อานันท์ นาคคง

	 ละครพันทาง เป็นละครไทยแบบหนึ่ง ที่ดัดแปลงมาจากละครรำ�แบบดั้งเดิม ตัวละครพูดบทของตัวเอง นิยม

แสดงเรือ่งทีแ่ตง่ขึน้จากพงศาวดารหรอืบทวรรณคดทีีเ่กีย่วขอ้งกับชนชาตติา่งๆ เชน่ บทละครเรือ่งสามกก๊ ราชาธริาช 

พระลอ พระอภยัมณ ีตวัแสดงแตง่กายตามทอ้งเรือ่ง มดีนตรแีละเพลงบรรเลงขบัรอ้งทีส่อดคล้องกบั โครงเรือ่งทีแ่สดง

นั้นละครพันทางจึงมีรูปแบบเฉพาะและมีเอกลักษณ์ของศิลปะการแสดงไทย

	 ละครพันทาง เป็นผลงานทางศิลปะการแสดงรูปแบบใหม่ในปลายสมัยรัชกาลที่ ๔ และพัฒนาขึ้นมาก ในสมัย

รัชกาลที่ ๕ ท่ามกลางกระแสการปรับประเทศให้ก้าวสู่ความทันสมัย เป็นละครรำ�แบบผสม (Hybrid Theatre) ที่มี

ลักษณะคล้ายละครพูด ดำ�เนินเรื่องด้วยบทร้องและบทเจรจาของตัวละคร ผสมผสานทั้งเรื่องราว ลีลาท่ารำ� ท่าทาง 

เครื่องดนตรีท่วงทำ�นองเพลงบรรเลง สำ�เนียงการร้อง การพูด ภาษา และเครื่องแต่งกายของไทยกับชนต่างชาติ  

เนื้อเรื่องที่ใช้แสดงนำ�มาจากพงศาวดารหรือวรรณกรรมของชาติต่าง ๆ เช่น พงศาวดารมอญ พม่า จีน แล้วมาปรุง

แตง่เปน็บทละครไทย อาท ิเรือ่งราชาธริาช เรือ่งสามกก๊ เรือ่งพระลอ สว่นผูแ้สดงนัน้ บางครัง้กใ็ชผู้ห้ญงิแสดงทัง้หมด  

บางครัง้ก็ใช้ชายจรงิหญงิแทแ้สดง โดยเจา้พระยามหนิทรศกัดิธ์ำ�รง (เพง็ เพ็ญกลุ) ไดเ้ปน็ผูค้ดิรูปแบบขึน้ แตบ่ทละคร

ได้มอบให้ หลวงพัฒนพงศ์ภักดี (ทิม สุขยางค์) เป็นผู้แต่ง ต่อมาพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ 

เป็นผู้กำ�หนดช่ือว่า “ละครพันทาง” และทรงปรับปรุงให้มีฉากประกอบการแสดง ดังนั้นจึงสรุปได้ว่าละครพันทาง 

มีพัฒนาการความเป็นมาดังนี้

	 ระยะที่ ๑ ละครชาวบ้านลักษณะใหม่ 

	 ในปี พ.ศ.๒๔๐๐ เจ้าพระยามหินทร์ศักดิ์ธำ�รง (เพ็ง เพ็ญกุล) ในขณะที่ดำ�รงตำ�แหน่งเจ้าหมื่นสรรเพชรภักดี 

ได้มีโอกาสเป็นอุปทูต นำ�พระราชสาส์น และคุมเครื่องบรรณาการไปเจริญสัมพันธไมตรีกับประเทศอังกฤษจึงได้

นำ�พงศาวดารและวรรณกรรมของชาติต่างๆมาแต่งเป็นบทละคร รวมทั้งนำ�แบบอย่างการแสดงละครที่ได้พบเห็น  

มาปรับปรุงการแสดงในคณะละครรำ�ของท่าน ทั้งท่ารำ� ดนตรีสำ�เนียงร้องที่เรียกว่า “เพลงออกภาษา” การพูด และ

การแต่งกายให้เลียนแบบชาติต่าง ๆ แล้วจัดการแสดงในโรงมหรสพแห่งแรกของไทย ซึ่งตั้งอยู่ที่ท่าเตียน โดยผู้ชม

สามารถซือ้บตัรเขา้ชมตามราคาทีก่ำ�หนด ผูช้มเปน็ชนชัน้สูง คหบด ีชาวต่างชาติ (เอเชยี และยโุรป) ทีส่นใจการแสดง

ของชาวสยาม เมื่อเจ้าพระยามหินทร์ศักดิ์ธำ�รง(เพ็ง เพ็ญกุล) ถึงแก่อสัญกรรม เจ้าหมื่นไวยวรนาถ (บุศย์) บุตรชาย

จงึเปน็ผูร้บัสบืทอดตอ่ โดยเรยีกละครของท่านว่า “ละครบศุยม์หนิทร”์ จากนัน้ทา่นไดน้ำ�ละครโรงนีไ้ปแสดงในยโุรป

เป็นครั้งแรกในสมัยรัชกาลที่ ๕ ที่ประเทศรัสเซีย ทำ�ให้เป็นที่รู้จักแพร่หลาย มีบันทึกในหนังสือพิมพ์ของเมืองต่างๆ 

ในหลายประเทศ ทำ�ให้เกิดการแลกเปลี่ยนแนวคิดเรื่องการร่ายรำ�ในวงการเต้นรำ�ของตะวันตกกับหลายชาติพันธุ์ 
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ในเอเชีย แต่ปรากฏว่าขาดทุน คุณหญิงเลื่อนฤทธิ์จึงรับอุปการะและใช้ชื่อละครว่า “ละครผสมสามัคคี” แต่ก็ยังไม่

ประสบผลสำ�เร็จ จึงต้องเลิกแสดงไปในท่ีสุด ต่อมาเจ้าคุณพระประยุรวงศ์ได้สืบทอด จนประสบความสำ�เร็จเป็นที่ 

ชื่นชอบอย่างกว้างขวาง ครั้นคณะละครของเจ้าคุณพระประยุรวงศ์เลิกไปก็ไม่มีผู้ใดสานต่อ

	 ระยะที่ ๒ ละครแบบผสมที่ได้รับการสนับสนุนจากราชสำ�นัก 

	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ เมื่อครั้งดำ�รงพระยศเป็นกรมหมื่นนราธิปประพันธ์พงศ์ 

(พ.ศ. ๒๔๓๒) เจา้ของคณะ“ละครหมอ่มตว่น”ซ่ึงเปน็ชือ่ทีเ่รียกตามชือ่หมอ่มหลวงต่วนศรี วรวรรณ หมอ่มของเสดจ็

ในกรม ฯ ได้ทรงนำ�แบบแผนละครตะวันตกมาใช้กับละครไทย โดยมีการแบ่งองก์ แบ่งฉาก และเปลี่ยนฉากตามท้อง

เรื่องตามแบบสากล ใช้ชื่อละครว่าละครนฤมิต เรื่องแรกที่ใช้วิธีการนี้ คือเรื่อง พระลอจัดแสดงถวายพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวซึ่งเล่าว่าเป็นที่พอพระราชหฤทัยเป็นอย่างยิ่ง ทั้งยังทรงรับไว้ในพระอุปถัมภ์และทรง  

พระกรณุาโปรดเกลา้ฯใหเ้ตมิคำ�วา่ หลวง นำ�หนา้ช่ือ เปน็ละครหลวงนฤมติ ตอ่มาเจา้จอมมารดาเขยีน และหมอ่มหลวง 

ต่วนศรีวรวรรณ ได้นำ�แนวความคิดเรื่องการนำ�เอาเรื่องพงศาวดารมาแสดง โดยปรับปรุงเครื่องแต่งกายใหม่และ 

เรียกชื่อว่า “ละครพันทาง”

	 ระยะที่ ๓ พัฒนาเป็น “แบบแผนการแสดงละครรำ�”ในยุคฟื้นฟูศิลปวัฒนธรรมของไทย

	 เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ไปสู่ระบอบประชาธิปไตยได้มีการจัด

ตั้งกรมศิลปากรในปี พ.ศ.๒๔๗๘ เพื่อพัฒนาศิลปะการแสดงที่มีจุดมุ่งหมายรับใช้ชาติ โดยใช้ละครเป็นสื่อในการ

ประชาสัมพันธ์แนวคิดชาตินิยม เน้นความรักชาติ การแสดงละครที่เกิดขึ้นจึงเป็นละครพูดสลับการร้องเพลงแนว

ปลุกใจให้เกิดความรักสามัคคี ต่อมานับแต่ปี พ.ศ. ๒๔๘๘ หลังสงครามโลกครั้งที่ ๒ อธิบดีกรมศิลปากร พระยา

อนมุานราชธน ไดม้แีนวคดิท่ีจะสรา้งอัตลกัษณ์ไทยอนัสะทอ้นความเปน็ชาตทิีม่ศีลิปวฒันธรรมท่ียาวนานและโดดเดน่ 

จงึทำ�ใหเ้กิดการฟืน้ฟศูลิปะโขน ละครรำ�แบบหลวง โดยนำ�กลวธิกีารสอน การฝกึหดัโขนราชสำ�นกั และนำ�ศลิปินจาก

คณะละครวังสวนกหุลาบ เขา้รบัราชการเปน็ครสูอนนาฏศลิป ์รวมทัง้พฒันาหลกัสตูร กระบวนทา่รำ� เพลงรอ้ง ดนตร ี

มรีะบบขัน้ตอนการแสดงเปน็มาตรฐาน และผลิตศลิปนิใหม้ฝีีมอืงดงาม สำ�หรับการแสดงต่อสาธารณชนนัน้ กองการ

สังคีต กรมศิลปากร เป็นหน่วยงานสร้างสรรค์การแสดง ละครที่ได้รับความนิยมคือ “ละครพันทาง” ซึ่งอยู่ในยุคของ 

นายธนิต อยู่โพธิ์ อธิบดีกรมศิลปากร เป็นละครรำ�ที่มีการปรับบท และสร้างกระบวนรำ� แนววิธีการแสดงที่ประสม

การร้องบท การใช้ลูกคู่ การร่ายรำ� การเจรจา ประกอบการบรรเลงด้วยวงปี่พาทย์ที่ประสม ประสาน สำ�เนียงดนตรี  

การขับรอ้งมเีครือ่งแตง่กาย เครือ่งประดบั ทีอ่อกแบบให้เหมาะสมกบัฐานะตัวละคร เร่ืองราวเช้ือชาติ และสถานการณ์

ตา่งๆในเรือ่ง ละครพนัทางเรือ่งแรกๆ ไดแ้ก่ พระลอ ไกรทอง พญาผานอง ราชาธริาช และเรือ่งผูช้นะสบิทศิ นวนยิาย

ของยาขอบ ที่ดัดแปลงจากพงศาวดารพม่า 

	 กระบวนทา่รำ�ในละครพนัทาง ใชก้ระบวนทา่รำ�ไทยเปน็หลัก แต่อาจจะมกีารผสมผสานลีลาทา่รำ�ของชนชาติ

ที่ปรากฏอยู่ในเนื้อเรื่องบ้าง โดยมีการตีไหล่ กระทายไหล่ เตะเท้า กระโดด ฯลฯ เพื่อให้เข้ากับท่วงทำ�นองจังหวะ

เพลงออกภาษาต่างๆ การเข้าพระเข้านาง และการตีความหมายของท่ารำ�เน้นความเป็นธรรมชาติ ไม่เน้นความวิจิตร



75

ประณีตเหมือนท่ารำ�แบบละครใน เป็นท่ารำ�ที่มีลีลาเพื่อเสริมบทบาทให้มีลักษณะตามบุคลิกลักษณะเชื้อชาติของ 

ตัวละครในเรื่อง เช่น ลาวมีลีลากล่อมไหล่ มอญและพม่ามีลีลากล่อมตัวและสะดุ้งขึ้นตามจังหวะดนตรี 

	 เครื่องแต่งกาย

	 เครื่องแต่งกายละครพันทาง มีรูปแบบ ลักษณะเคร่ืองละครไทยไว้แต่จะเน้นความสมจริงหรือคล้ายเครื่อง

แต่งกายของเชื้อชาติตามที่ปรากฏในบทละคร เช่น พม่า มอญ จีน ในละครเรื่องราชาธิราช ชนชาติลาวในละครเรื่อง

พระลอ ชนชาติจีนในละครเร่ืองสามก๊ก ซึ่งจะต้องมีความเหมาะสม สอดคล้องสัมพันธ์กัน ทั้งรูปแบบ ลวดลาย สี  

และวิธีการแต่ง ไม่ว่าจะเป็นเสื้อผ้า เครื่องประดับ เครื่องสวมศีรษะ ที่ต้องเป็นเอกลักษณ์หรือสามารถสื่อสารให้

คนดูเข้าใจและจินตนาการได้ชัดเจน ว่าตัวละครนั้นมาจากชาติใด ซึ่งตัวละครแต่ละเร่ืองจะมีความหลากหลายใน

บทบาท เช่น กษัตริย์ เศรษฐี บริวาร ทหาร ประชาชน เทวดา ฯลฯ ฉะนั้นในการออกแบบ การเลือกลวดลายของผ้า  

การเลอืก เครือ่งประดบักต็อ้งใหเ้หมาะสมกบัเนือ้เรือ่งยคุสมัย บคุลกิลกัษณะฐานะ เพศ และวยัของผูท้ีจ่ะสวมบทบาท  

ของตัวละครนั้น หรือบางครั้งการประดิษฐ์ชุดใหม่ก็มักจะให้คงรูปแบบเดิมของแต่ละชาติไว้ เพียงแต่เพิ่มความวิจิตร

บรรจง ความสวยงามให้เหมาะสมกับเทคนิคแสง สี บนเวทีการแสดงละครแบบไทย บางครั้งในละครบางเรื่องอาจมี

การผสมผสานกนัท้ังเครือ่งแตง่กายยนืเครือ่งแบบละครใน ละครนอก และเครือ่งแต่งกายทีป่ระดิษฐข์ึน้ด้วยการเลยีน

แบบเครือ่งแตง่กายของชนชาตทิีถ่กูกลา่วถงึในบทละคร โดยนยิมนำ�เอาเอกลกัษณส์ำ�คญัของแตล่ะชาตมิาใชเ้พือ่สือ่

ให้เห็นว่าเป็นชาติใด เช่น เสื้อผ้า เครื่องประดับ เครื่องสวมศีรษะ ทรงผม การแต่งหน้า วิธีการแต่งกาย ส่วนชุดเครื่อง

แตง่กายยนืเครือ่งแบบละครนอก ละครในมกัถูกดัดแปลงแต่เพียงเล็กนอ้ยโดยอาจดัดแปลงวธิกีารนุง่ผ้าบา้ง ดัดแปลง 

ศิราภรณ์ที่สวมศีรษะบ้าง อย่างละครเรื่องพญาผานอง พระลอ ตัวละครจะแต่งกายยืนเครื่อง แต่มีความแตกต่าง

ที่วิธีการนุ่งผ้า ซึ่งหากนุ่งแบบละครใน ละครนอก ก็จะนุ่งผ้าหางหงส์แล้วทับชายผ้าส่วนเอวทั้งหมดด้วยรัดสะเอว  

ส่วนละครพนัทางกลบัปลอ่ยแผอ่อกทีเ่รยีกวา่นุง่ผา้หางปรก เพือ่สือ่ใหเ้หน็ความเปน็เชือ้ชาติลาวและมอญ หรอืนุง่ผ้า 

ตาหมากรุกแบบคนมอญและพม่า ซึ่งใช้สำ�หรับตัวละครที่รับบทเป็นตัวทหาร 

	 เคร่ืองแตง่กายละครพนัทางดังกลา่ว หากไมส่ามารถหาวสัดทุีเ่หมาะสมจากในประเทศไดก้จ็ะมกีาร สัง่ซ้ือจาก

ประเทศนัน้โดยตรง เชน่ ชดุพระเจา้กรงุจนี ชดุกามน ีในละครเร่ืองราชาธริาช ซ่ึงมลัีกษณะเฉพาะทีช่า่งตัดเยบ็เสือ้ผ้า

ละครไทยไมส่ามารถตดัเยบ็ไดจ้งึตอ้งหาซือ้สำ�เร็จรูปมาจากประเทศจีน หรือบางอยา่งอาจจะต้องส่ังทอเปน็พิเศษจาก

แหลง่ผลติในประเทศ นอกจากนีย้งัมสีว่นของศริาภรณ ์ซ่ึงจะเหน็ได้วา่ ละครบางเร่ืองใชช้ฎาเปน็เครือ่งสวมศรีษะแต่

ปลายยอดอาจจะมิใช่ชฎาท่ีละครนอก ละครในสวมใส่จะเปลี่ยนเป็นปลายยอดเป็นทรงต่างๆเพ่ือให้เห็น ความเป็น 

เชือ้ชาต ิเชน่ ปลายยอดหงสข์องตวัพระเจา้องัวะในละครเรือ่งราชาธริาช จะบง่บอกวา่เปน็เชือ้ชาตพิมา่ หรือปลายยอด 

เปน็ผมมวยเกลา้ทรงสงูและมเีครือ่งประดบัทีม่วยผม เชน่ ตัวพระลอในละครเร่ืองพระลอ กจ็ะบง่บอกวา่เปน็เชือ้ชาติ

ลาว เป็นต้น
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	 ดนตรีและเพลงประกอบละครพันทาง

	 เน่ืองด้วยละครพันทางมีรากฐานมาจากการผสมผสานละครที่มีขนบเคร่งครัดของราชสำ�นักกับละคร ที่เปิด

ชอ่งทางการสือ่สารอสิระของชาวบา้นใชว้รรณกรรมการละครท่ีปรุงแต่งจากเร่ืองราวเนือ้หาของชาติพันธุ ์หลากหลาย

และการปรับตัวของสังคมสยามใหม่ที่เปิดโลกทัศน์ของผู้ชมให้มีความคล่ีคลายจากขนบในการชมละคร แนวเดิมใน

ยุคกรุงศรีอยุธยาหรือต้นกรุงรัตนโกสินทร์ส่งผลให้องค์ประกอบทางการแสดงในด้านต่างๆมีการปรับตัวยืดหยุ่นไป

ตามเนือ้หาสถานการณแ์ละยคุสมยัของละครพนัทาง อาท ิระเบยีบการแสดงนาฏยภาษาเครือ่งแตง่กาย พสัตราภรณ ์

ฉากวรรณกรรมการละครรวมทั้งดนตรีและเพลงประกอบละครพันทางด้วย

	 ถา้จะเทยีบกบัศลิปะการแสดงทีม่รีปูแบบตายตัวทัง้ในฝ่ายละครโขนหรือเพลงดนตรีพิธกีรรม ดนตรีและเพลง

ประกอบละครพันทางมีความหลากหลายมากทั้งด้านการประสมวงดนตรีการเลือกใช้เครื่องดนตรีการคัดเลือกเพลง

ในการขับร้องและบรรเลงขนบวิธีการแสดงดนตรีระบบเสียงและจังหวะดนตรีตลอดจนสุนทรียศาสตร์ที่ใช้ในการ

สือ่สารดว้ยทัง้นีข้ึน้อยูก่บัชว่งเวลาของความนยิมในละครพนัทาง ฐานความรูค้วามสามารถของกลุม่ศลิปินท่ีถูกนำ�มา

แสดงละครพันทางกระแสความนยิมของสงัคมและความคดิสรา้งสรรคใ์นการทดลองใชเ้พลงดนตรใีนการแสดงละคร

พันทางเฉพาะเรื่อง

	 ในด้านของวงดนตรีและเครื่องดนตรี โดยทั่วไปจะใช้วงปี่พาทย์บรรเลงประกอบเนื่องจากความคุ้นเคยของ

กิจกรรมละครรำ�ไม่ว่าจะเป็นสายราชสำ�นักหรือชาวบ้านท่ีมีวงปี่พาทย์เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมและอดีตของ 

ดนตรไีทยมีการพฒันาองคค์วามรูข้องดนตรป่ีีพาทยใ์นดา้นเพลงประกอบการแสดงมาอยา่งตอ่เนือ่งจนรบัใชว้ตัถปุระสงค์ 

ในการแสดงได้อยา่งครอบคลมุหากแตเ่มือ่พจิารณาในรายละเอยีดละครพนัทางเปิดโอกาสใหก้ารประสมเครือ่งดนตรี

พิเศษเข้ามาในวงปี่พาทย์ที่รู้จักกันทั่วไปเพื่อให้อรรถรสของการแสดงมีความสมจริงสมจังเชิงชาติพันธุ์ มากขึ้น อาทิ 

ในละครเรื่องราชาธิราชตอนสมิงพระรามอาสาเมื่อถึงช่วงศึกรบกามนีเครื่องดนตรีที่เพิ่มเติมขึ้นมา มีกลองจีนผ่างล่อ

โก๊วต๊อกแต๋ว ตะโพนมอญ เปิงมางคอก ปี่มอญ ฆ้องมอญ เพลงที่ใช้บรรเลงมีการสอดแทรก เพลงงิ้วจีนเดินทัพเพลง

มอญ-พมา่ลลีาภาษาในการเปลง่เสยีงขบัรอ้งละครเร่ืองพระลอฉบบัปรีดาลัยมกีารนำ�ซอฝร่ัง (ไวโอลิน) มาสีเคลา้การ

รอ้งสำ�เนยีงโศกในเพลงเกริน่ลาวชว่งข้ามแมน้ํ่ากาหลงละครเร่ืองพระอภัยมณตีอนศกึเก้าทพัมกีารนำ�เอาเครือ่งกำ�กบั

จังหวะภาษาต่างๆมาสอดแทรกตามบทของตัวละครที่มาอาสานางละเวงรบพระอภัยอาทิ โทน (เขมร) กลองยาว 

(พม่า) กลองจีนขิมซอจีน (จีน-ญวน) กลองแขก (แขกชวา) สแนร์เบสดรัมฉาบใหญ่ (ฝรั่ง) ซึ่งมีการกำ�หนดกระสวน

จังหวะให้รู้ว่าแสดงออกถึงชาติพันธุ์ใดนํ้าเสียงของเครื่องดนตรีเหล่านี้ยังช่วยขับเน้นบุคลิกภาพที่ถ่ายทอดผ่านท่ารำ�

ของตัวละครให้มีความน่าสนใจมากขึ้น

	 เพลงละครพันทางมีความหลากหลายเช่นเดียวกับเครื่องดนตรีที่นำ�มาใช้ ตัวเพลงหลักแม้จะเป็นเพลงที่ร่วม

หมวดหมู่กับเพลงละครรำ�อื่นๆทั้งราชสำ�นักและชาวบ้าน นั่นคือเพลงร่าย เพลงขับร้องอัตราจังหวะสองชั้น ชั้นเดียว 

เพลงบรรเลงที่เป็นเพลงหน้าพาทย์รำ�  เพลงฉิ่ง เพลงเร็วต่างๆ แต่ก็มีการแทรกภาษาสำ�เนียงชาติพันธุ์เข้าไปในการ

บรรเลงและการขับร้อง ซึ่งส่งผลให้บุคลิกภาพของตัวละครมีความชัดเจนมากขึ้น เนื้อหาของละครสามารถทำ�การ
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สื่อสารต่อผู้ชมได้ชัดเจนขึ้นตัวอย่างเพลงบรรเลงที่น่าสนใจอาทิเพลงเสมอมอญ เพลงเสมอพม่าเพลงเสมอลาว เพลง

โอดจีน เพลงรัวมอญแบบละครพันทาง เพลงเชิดแขก เพลงเชิดพม่าฯลฯผู้ประพันธ์เพลงละครพันทางที่ปรากฏชื่อใน

อดตีอาทหิมอ่มหลวงตว่นศรวีรวรรณ ครมูนตรี ตราโมท ผู้ประพันธเ์พลงละครพันทางยคุปจัจุบนัอาทิ ครูชไชยยะ ทาง

มีศรี ครูสมชาย ทับพร

	 ความคิดสร้างสรรค์ในการผสมผสานเครื่องดนตรีและเพลงสำ�เนียงต่างๆเข้าไปในการแสดงละครพันทางมี

ความสัมพันธ์กับพัฒนาการของการละเล่นสิบสองภาษาที่กลายมาเป็นปี่พาทย์ออกภาษานักดนตรีไทยได้นำ�บทร้อง

จากละครพันทางมาใช้เป็นเนื้อร้องในการขับร้องเพลงภาษา อาทิ เพลงออกภาษาเขมร กล่าวถึงเจ้ากรุงกัมพูชาได้

รับสาส์นจากนางละเวงวัลลาให้นำ�ทัพไปรบกับพระอภัยขับร้องด้วยเพลงเขมรอมตุ๊ก สอดแทรกเนื้อภาษาเขมรเพลง

ออกภาษาลาวนำ�เนื้อร้องบทท่ีพระลอเกิดความคลุ้มคลั่งพระทัยใคร่จะออกเดินทางไปตามหาพระเพื่อนพระแพง 

ขับร้องด้วยเพลงลาวเฉียงสอดแทรกบทละเล่นของเด็กเพลงออกภาษามอญกล่าวถึงกองทัพมอญแปลงของพลายชุมพล

เตรียมยกทัพไปรบกับพระไวยใช้เพลงพญาลำ�พองออกเนื้อภาษามอญฯลฯ

	 ระบบเสยีงและระบบจงัหวะในเพลงดนตรีละครพนัทาง มคีวามหลากหลาย พลกิผนัไปตามเนือ้หาวรรณกรรม

ที่นำ�มาแสดง เครื่องดนตรีที่นำ�มาใช้ ความสามารถในการขับร้องประดิษฐ์เสียง แม้แต่ความเหมาะสมของการแสดง

นัน้ๆไม่อาจระบุทฤษฎไีดชั้ดเจนเหมอืนกบัการบรรเลงขับรอ้งในโขน หนงัใหญ ่ละครใน ละครดึกดำ�บรรพ ์ละครเสภา 

หรือแม้แต่การชี้ชัดว่าความช้าเร็วดังเบาในการแสดงออก ซึ่งสะท้อนความเป็นศิลปะที่มีเสรีภาพมาก ไม่จำ�เป็นต้อง

จัดวางกรอบตายตัว ถือเป็นสุนทรียะทางเลือกที่น่าสนใจอย่างหนึ่งของโลกการแสดง

	 เนื้อหาวรรณคดีที่ปรากฏอยู่ในบทขับร้องจำ�นวนมากท่ีใช้ในบทละครพันทางต้นฉบับ ได้ถูกนักแต่งเพลงไทย 

นำ�มาคัดสรร ผลิตซ้ําและปรับปรุงใหม่ กลายมาเป็นบทขับร้องในเพลงเถาเพลงตับสำ�เนียงภาษาที่ประพันธ์ขึ้นใหม่ 

อาท ิเพลงตับลาวเจรญิศร ีเพลงตับพระลอชมสวน บทรอ้งเพลงลาวเสีย่งเทยีนเถา บทรอ้งเพลงลาวกระแซเถา บทรอ้ง

เพลงพม่าเห่เถา บทร้องเพลงยอเรเถา เพลงเดี่ยวลาวแพน ฯลฯ บทเพลงเหล่านี้แม้จะมีรากฐานมาจากเพลงในละคร

พนัทางแตก่ไ็ดถ้กูนำ�มาบรรเลงขบัรอ้งในบรบิทและโอกาสทีเ่ปน็อิสระออกไป กลายเปน็เพลงทีน่ยิมใชใ้นการขบักลอ่ม

มากกว่าเพลงเพื่อพิธีกรรมหรือเพลงประกอบการแสดงละครพันทาง 

	 ในปัจจุบันมีการทดลองสร้างเพลงละครพันทางขึ้นมาใหม่โดยเฉพาะเพลงในละครเร่ืองผู้ชนะสิบทิศของ 

กรมศลิปากรซึง่พฒันาแนวทางการแสดงและเกดิเพลงบรรเลง-ขับรอ้งจำ�นวนมากขึน้มาในช่วงยีส่บิปนีีห้ากแตย่งัไมไ่ด้

แพรห่ลายเทา่ทีค่วรคงมใีชอ้ยูใ่นโอกาสของการแสดงของกรมศลิปากรเท่านัน้หรอืยอ้นหลงัไปกอ่นหนา้นีร้าว ส่ีสิบถงึ

หา้สบิปทีีแ่ลว้เพลงละครพนัทางกถู็กนำ�ไปใชใ้นเชงิประยกุต์โดยศลิปนิลเิกหลายคณะ อาท ิคณะหอมหวลนาคศิร ิลเิก

คณะเกตุคงดำ�รงศิลป์ นำ�เรื่องราชาธิราชเรื่องผู้ชนะสิบทิศเรื่องพระอภัยมณีเรื่องพระลอเรื่องขุนช้างขุนแผนมาแสดง

ในรปูแบบของลเิกมเีพลงออกภาษาจำ�นวนมากทีเ่กดิจากมนัสมองของศลิปนิลิเกทีแ่ตกแขนงความรู้เพลงละครพันทาง

ออกไป อาทิ ครูบุญยงค์ เกตุคง บุญสม มีสมวงศ์ (พรภิรมย์) หลายเพลงยังใช้ในวงการปี่พาทย์มอญ เช่น ดาวตะเลง

ฟ้อนเมืองและถูกนำ�ไปใช้ในวงการเพลงลูกทุ่งด้วยเพลงลิเกเหล่านี้แม้จะไม่มีชื่อเรียกที่ชัดเจนว่าควรเป็นเพลง ภาษา
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ประยุกต์อย่างไรหรือมีนักวิชาการมาสนใจจัดระบบว่าควรเป็นลิเกรูปแบบพันทางหรือไม่แต่ก็ได้รับความนิยม ในหมู่

ศิลปินชาวบ้านเช่นกันโดยทั้งน้ีคือการสะท้อนหลักคิดของทั้งความเป็นละครชาวบ้านและละครพันทางที่ยึดโยงกับ

อำ�นาจราชสำ�นักที่สร้างละครพันทางขึ้นมาหากแต่คลี่คลายมาสู่ศิลปะชาวบ้านในยุคใหม่

	 การสบืทอดความรูด้นตรแีละเพลงละครพันทาง ทุกวนันีม้ท้ัีงหนว่ยงานท่ีทำ�หนา้ท่ีอนรัุกษค์วามรู้ละครพนัทาง

โดยตรงคือกรมศิลปากรและสถาบันการศึกษาในเครือข่าย กับกลุ่มนักดนตรีชาวบ้านที่นำ�วิธีการของการผสมเครื่อง

ดนตรีและเพลงจากละครพันทางไปใช้ในบางโอกาส บุคคลอ้างอิงด้านเพลงดนตรีละครพันทาง อาทิ ครูไชยยะ  

ทางมศีร ี(กรมศลิปากร) บคุคลอา้งองิดา้นการขบัร้องในแบบละครพันทางอาท ิครูพัฒน ีพร้อมสมบติั (กรมศลิปากร)  

ครทูศันยี ์ขนุทอง (สถาบนับณัฑติพฒันศลิป)์ ครสูมชาย ทับพร (กรมศลิปากร) ความหลากหลายของเพลงดนตรีในละคร 

พนัทาง นอกจากจะเป็นภมิูปัญญาของของครบูาอาจารยน์กัดนตรนีกัรอ้งในอดตีทีส่รา้งพ้ืนทีใ่หมข่องการแสดงความ

สามารถเชงิศลิปะผา่นเสยีงจงัหวะสำ�เนยีงเพือ่ชว่ยใหเ้กดิวธิกีารใหมใ่นการเล่าเร่ืองการล้อเลียนการส่ือสารเชงิภาษา

สัญลักษณ์ยงัเปน็ประจกัษพ์ยานความรูเ้ชงิสงัคมวฒันธรรม ทีม่คีวามเปดิกวา้งตอ่ศิลปะบนพืน้ฐานความ หลากหลาย

ทางชาติพันธุ์ในสังคมไทยที่ดำ�รงอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุขอีกด้วย

	 คุณค่าทางวัฒนธรรม

	 ละครพนัทางเปน็งานสรา้งใหม ่จากองค์ความรู้ของปจัเจกศลิปนิ เปน็การมองเร่ือง “ของชาติพันธุอ์ืน่” ตคีวาม

และสร้างสรรค์ผลงาน เพื่อสื่อสารกับผู้ชมไทย โดยเฉพาะผู้ชมรุ่นใหม่ที่เป็นชาวบ้านชาวเมืองในยุคสมัยนั้น การผสม

เรือ่ง และรปูแบบการแสดง สะทอ้นภาพสงัคมทีมี่อสิระในการสรา้งสรรค ์เรือ่งหรอืบททีใ่ชใ้นการแสดงให้บรรยากาศ 

สถานการณท์ีแ่ตกตา่ง ละครชนดินี ้ใชเ้ป็นบรรทดัฐาน ในการแสดงละครรำ�แบบไทย เปน็ผลผลิตทางศลิปะ วฒันธรรม 

ที่ศิลปินสร้างขึ้นเพื่อรับใช้สังคมในยุคที่มีการเปลี่ยนแปลง และมีความต้องการที่จะเสพศิลปะ ในลักษณะใหม่ และ

เพื่อตอบรับรสนิยมชนชั้นสูง ที่ต้องการงานศิลปะแบบไทย ที่มีความทันยุค สมัย แต่ยังงดงาม และมีอัตลักษณ์ความ

เป็นไทย

	 การสืบทอด

	 ศิลปินของสำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม ได้สืบทอดละครพันทางไว้ใช้เป็นแบบแผน  

ในการจัดการแสดงจากครูผู้เช่ียวชาญท่ีได้รับการถ่ายทอดท่ารำ�จากรุ่นสู่รุ่น อาทิ ศิลปินแห่งชาติหลายท่านได้แก่ 

ทา่นผูห้ญงิแผว้ สนทิวงศเ์สน ีนางศริวิฒัน ์ดษิยนนัทน ์นางสาวจำ�เรียง พธุประดบั เปน็ตน้ และการทำ�บท จากผูเ้ชีย่วชาญ  

ด้านการประพันธ์ อาทิ นายเสรี หวังในธรรม ที่คิดและปรับปรุงขึ้นใหม่จนได้รับความนิยมและเป็นที่ยอมรับ

	 สถานภาพปัจจุบัน

	 ปัจจุบัน กรมศิลปากรได้อนุรักษ์รูปแบบการแสดงละครพันทางไว้ โดยจัดแสดงละครเรื่องต่าง ๆ ดังกล่าว

แล้วข้างต้น แสดงเป็นตอนยาวบ้าง สั้นบ้างอยู่เนืองๆ ส่วนใหญ่ใช้ผู้แสดงชายจริง หญิงแท้หรือหญิงล้วนที่แสดงเป็น

ทั้งตัวพระ ตัวนาง ไม่เน้นความวิจิตรงดงามของท่ารำ�แต่เน้นความเป็นธรรมชาติ ทั้งการพูด อารมณ์ และลีลา ซึ่ง

ก็ได้รับความนิยมเป็นอย่างดียิ่ง โดยเฉพาะเรื่องราชาธิราช และผู้ชนะสิบทิศ จะเห็นได้ว่าละครพันทางยังมีการเรียน
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การสอนและจัดแสดง ทั้งในกรมศิลปากร โรงเรียน สถาบันการศึกษา สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ ภาควิชานาฏยศิลป์  

คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย จึงนับว่าละครพันทางยังคงมีการสืบทอดจากปลายรัชกาลที่ ๔  

จวบจนปัจจุบัน

	 ละครพันทาง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๘

รูปภาพการแสดงละครพันทาง

ภาพ : 	 เครื่องแต่งกายพันทางเลียนแบบชาติพม่า และ มอญ (เรื่องราชาธิราช)

ที่มา : 	 กลุ่มงานวิจัยและพัฒนางานสังคีต สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากรกระทรวงวัฒนธรรม

ภาพ : 	เครื่องแต่งกายพันทางเลียนแบบชาติพม่า และ มอญ (เรื่องผู้ชนะสิบทิศ)

ที่มา : 	กลุ่มงานวิจัยและพัฒนางานสังคีต สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากรกระทรวงวัฒนธรรม
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ภาพ :	 เครื่องแต่งกายพันทางเลียนแบบชาติลาว (เรื่องพระลอ)

ที่มา : 	กลุ่มงานวิจัยและพัฒนางานสังคีต สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากรกระทรวงวัฒนธรรม
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ลำ�ตัด

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ กาญจนา อินทรสุนานนท์

	 เพลงลำ�ตัดเป็นเพลงพื้นบ้านพื้นเมืองชนิดหนึ่งของไทย ซึ่ง นิยมร้องกันในเขตภาคกลาง สันนิษฐานว่า 
มีพัฒนาการมาจาก “ลิเกบันตน” ของชาวมลายู ในต้นรัชกาลท่ี ๕ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ โดยลิเกบันตนดังกล่าว  
มรีปูแบบของการการแสดงแยกออกเปน็ ๒ สาขา สาขาหนึง่ เรียกวา่ “ ฮนัดาเลาะ” และ “ลากูเยา” และลิเกบันตน- 
ลากูเยา มีลักษณะของการแสดงว่ากลอนสดแก้กัน โดยมีลูกคู่คอยรับ เมื่อต้นบทร้องจบ ต่อมาเมื่อมีการดัดแปลง
กลายเป็นภาษาไทยทั้งหมด จึงเรียกกันว่า “ลิเกลำ�ตัด”
	 คำ�ว่าลำ�ตัดแยกออกได้เป็น ๒ คำ� คือ คำ�ว่า “ลำ�” และ “ตัด” ซึ่งมีผู้ให้ความหมายไว้ต่างๆ ได้แก่ คำ�ว่า “ลำ�” 
หมายถึงการร้องลำ�นำ� มีคำ�ร้องมีทำ�นอง และหมายถึงลำ�เรื่อง แต่ละลำ�มีเรื่องต่างๆ เช่น ลำ�เรื่องชิงชู้ ลำ�เรื่องผูกรัก 
เป็นต้น สำ�หรับคำ�ว่า “ตัด” คือทำ�ให้ขาด แบ่งออก แยกออก เป็นรูปแบบทำ�นองต่างๆ ของบทเพลง หรือตัดเป็น 
การแสดงอืน่ๆ มาแทรกในการแสดงลำ�ตดั เช่น มกีารรอ้งเพลงฉอ่ย เพลงขอทาน หรอืมกีารแสดงละคร สวดคฤหสัถ ์ฯลฯ  
มาแทรก เพื่อให้เกิดความแปลกสนุกสนานไม่น่าเบื่อ
	 การแสดงลำ�ตัดดัง้เดมิใชผู้ช้ายแสดงลว้น โดยแบง่เปน็ ๒ ฝา่ยรอ้งวา่โตต้อบกนั มแีพช้นะเรยีกวา่ “ลำ�ตดัประ” 
ภายหลังมีผูห้ญงิมาแสดงดว้ย โดยรอ้งโตต้อบกันระหว่างฝา่ยหญิงและฝา่ยชาย แต่ฝา่ยหญงิรอ้งสู้เขาไม่ได ้และมีการ
พฒันามาเปน็ “ลำ�ตดัผวัเมยี” ไมม่กีารประชันเหมอืนเมือ่กอ่น เปน็การรอ้งรอมชอมกนั ฝา่ยชายอาจยอมใหฝ้า่ยหญิง
ชนะบา้งตามโอกาส แตก่ม็กีารรอ้งวา่กนัแรงๆ ซ่ึงเปน็การแสดงไมไ่ด้โกรธกนัจริง ฉันทลักษณข์องลำ�ตัด ลักษณะของ
บทรอ้งลำ�ตดัคอื “กลอนแปดหวัเดยีว” ทีม่ลีกัษณะพิเศษคอืมกีารขึน้ต้นทีเ่รียกวา่ “เกร่ินหนา้กลอง” หรือ “บันตน” 
ก่อนเริม่เขา้บทรอ้งยาว ถา้อกีฝา่ยขึน้รอ้งใหมอ่าจมกีารรอ้งบนัตนใหมห่รอืรอ้งตอ่กนัไปเลยกไ็ด้ ถา้รอ้งตอ่ไปกต้็องลง
เสียงเดียวกัน ภาษาที่ใช้เรียกกลอนลักษณะลงเสียงเดียวกันนี้ เช่น ลงเสียงสระไอเรียกว่า “กลอนไล” ลงเสียงสระอี
เรียกว่า “กลอนลี” ลงเสียงสระอูเรียกว่า “กลอนลู” 

ภาพ : 	การร้องเพลงลำ�ตัด ของครูหวังเต๊ะ หรือนายหวังดี นิมา 
	 ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (เพลงพื้นบ้าน) 
	 พุทธศักราช ๒๕๓๑
ที่มา :	 https://i.ytimg.com/vi/lmBrtmWpOk8/hqdefault.jpg

ภาพ : 	การร้องเพลงลำ�ตัด ของแม่ประยูร 
	 ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (เพลงพื้นบ้าน) 
	 พุทธศักราช ๒๕๓๗
ที่มา :	 http://hilight.kapook.com/img_cms2/
	 star/prayoon.jpg
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รำ�มะนา ลำ�ตัด กรับ

	 เครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบการแสดงลำ�ตัด ประกอบด้วย รำ�มะนาลำ�ตัด เป็นเครื่องดนตรีชิ้นสำ�คัญที่ขาดไม่ได้
เพราะเป็นเครื่องให้จังหวะสำ�คัญในการร้องรับขึ้นลง การร้องของพ่อเพลงแม่เพลง และการร้องต่อลงคำ�ของคอหนึ่ง 
คอสอง คอสาม แล้วแต่บทบาทของแต่ละตอนในการแสดง แต่เดิมใช้ตั้งแต่ ๖ - ๑๒ ใบ ปัจจุบันใช้ ๔ - ๖ ใบ แล้วแต่
การรับงานใหญ่หรืองานเล็ก และกรับ เป็นเครื่องดนตรีที่ให้จังหวะตก กระชับเสียงดังฟังชัดเจน สำ�หรับกรับที่ใช้ใน
การแสดงลำ�ตัดนั้น ทำ�จากไม้เนื้อแข็ง ใช้ ๒ - ๔ คู่ก็ได้ตามความเหมาะสมของการแสดง
	 แต่เดิมการแสดงลำ�ตัดพ่อเพลง แม่เพลง และลูกคู่ นิยมออกมานั่งอยู่กับกลุ่มตีรำ�มะนา โดยนั่งคนละซีก  
พ่อเพลงนั่งด้านขวาของคนตีรำ�มะนา แม่เพลงนั่งด้านซ้ายของคนตีรำ�มะนา ลูกคู่ชายอยู่ข้างพ่อเพลง ลูกคู่หญิงก็อยู่
ขา้งแมเ่พลง โดยมกีารแบ่งลำ�ดบัความเกง่ของพอ่เพลงและแมเ่พลงวา่ คอหนึง่ คอสอง คอสาม แสดงวา่คอหนึง่จะเกง่
ที่สุด คอสองและคอสามเก่งรองลงมา และการร้องแต่ละครั้ง พ่อเพลงและแม่เพลงต้องลุกขึ้นยืนเรียกว่า “ยืนหนึ่ง”  
คือ การลุกขึ้นยืนครั้งแรก ยืนสองคือการลุกขึ้นยืนคร้ังที่สอง แต่ในปัจจุบันพ่อเพลงแม่เพลงและลูกคู่นิยมออกมา
ยืนอยู่หน้าเวทีเลย พวกตีรำ�มะนานั่งอยู่กลางเวทีเยื้องไปข้างหลังเรียกว่า “พวกพื้น” คือนั่งอยู่กับพื้นไม่ลุกขึ้นมายืน
	 เริม่เขา้สูก่ารแสดง พวกพืน้ตรีำ�มะนาโหมโรงใหไ้ด้ยนิกนัท่ัวไปกอ่นเพ่ือใหเ้กดิความพร้อมเพรียง จังหวะกระชบั 
และเรยีกคนดกูอ่นเวลาแสดงประมาณ ๑๕ - ๒๐ นาท ีพอไดเ้วลาพอ่เพลงจะออกมารอ้ง “บทไหวค้รูชาย” แมเ่พลงรอ้ง  
“บทไหว้ครูหญิง” เป็นการให้ความเคารพพ่อแม่ครูบาอาจารย์ที่ได้อบรมสั่งสอนมา รวมถึงสิ่งศักด์ิสิทธิ์ทั้งหลายให้
มาคุ้มครอง
	 เมือ่จบการไหวค้ร ูฝา่ยชายร้องเกริน่หนา้กลองหรอืเรยีกวา่ “บนัตน” ลงจบบทรำ�มะนาตรีบัโดยขานรบัพร้อมๆ 
กนัวา่ “เปก๊พอ่” กอ่นแลว้จงึร้องรบับทเกริน่หนา้กลองพร้อมกนัใหเ้ข้ากบัจังหวะรำ�มะนาซ่ึงตีเร็วกวา่ การร้องบันตน 
ของพ่อเพลง พอรับบันตนจบพ่อเพลงก็จะร้องบทยาวเข้าเรื่องเรียกว่า “ลำ�” เช่น ลำ�เรื่องเกี้ยว จบบทแล้วลูกคู่รับ 
“เป๊กพ่อ” แล้วรำ�มะนาตีรับพร้อมกับร้องบทเกริ่นหน้ากลองหรือบันตนจนจบ ฝ่ายหญิงก็จะลุกขึ้นยืนร้องว่าแก้  
โดยจะขึ้นบันตนใหม่เพื่อเปลี่ยนการลงคำ�สุดท้ายให้เป็นเสียงอื่นที่แตกต่างจากเดิมก็ได้ หรือจะว่าบทยาวไปเลยก็ได้
โดยใช้บันตนเดิมของพ่อเพลง แต่โดยท่ัวไปนิยมขึ้นบันตนใหม่เพราะทำ�ให้เห็นภูมิปัญญาเรื่องภาษาของฝ่ายหญิง  
และการได้ร้องบันตนจะได้ออกท่ารำ�ได้สวยงาม ตอนลงรำ�มะนารับลูกคู่รับ
	 หลังจากนั้นก็ร้องลำ�ต่างๆ ตามที่จัดการได้ว่าจะร้องเล่นอย่างไรจนจบ ก็มีการร้องลำ�ลาให้พรผู้ท่ีหามาแสดง 
จบขั้นตอนการแสดงเพียงเท่านี้
	 การแต่งกาย นยิมแตง่กายสฉีดูฉาดสดใสใหค้นดูเห็นได้ชดัเจน โดยฝ่ายชายนุง่โจงกระเบนใส่เส้ือแขนส้ันคอกลม
มกีระดมุ ๓ เมด็ สพีืน้หรอืลายดอกสวยงามกไ็ด ้มผีา้คาดเอวสวยงาม ฝา่ยหญงินยิมนุง่โจงกระเบน เสือ้สพีืน้แขนสัน้กุด 
หรือแขนยาวก็ได้ นิยมใส่รัดรูปจะมีลูกไม้ระบายหรือไม่มีก็ได้ มีผ้าคาดเอวสวยงาม
	 ลำ�ตัด ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ลำ�ผญา
เรียบเรียงโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

	 ผญา คือ คำ�คม สุภาษิต หรือคำ�พูดที่เป็นปริศนา เป็นคำ�พูดที่คล้องจองกันมีจังหวะหนักเบา ผญาจึงเป็นการ
พูดที่ต้องใช้ไหวพริบ สติปัญญาพูดสั้นแต่กินใจความมาก
	 ลำ�ผญา เป็นการร้องเพลงพื้นบ้านของชาวอีสานประเภทหนึ่ง เป็นการร้องลำ�เกี้ยวกันระหว่างชายหญิง โดยมี
การจ่ายผญา เว้าผญา พูดผญา และการแก้ผญา ผู้ถามส่วนใหญ่เป็นหมอลำ�ฝ่ายชาย ฝ่ายหญิงเป็นฝ่ายตอบ มีเครื่อง
ดนตรีประกอบการลำ� คือ แคน พิณ กลอง โหวดและฉิ่ง
	 ในสมัยก่อนการลำ�ผญาเป็นเพียงการจ่ายผญาเกี้ยวของหนุ่มสาวในโอกาสงานบุญ งานประเพณี ตามหมู่บ้าน 
เช่น งานแต่งงาน งานศพ ประเพณีลงข่วง (ประเพณีจีบสาวที่ลานบ้านในตอนกลางคืน) ลงแขก (ทำ�งานร่วมกัน)  
ตอ่มาการลำ�ผญาไดพ้ฒันารปูแบบเป็นการแสดงทีม่ขีัน้ตอนซับซ้อนข้ึน และใช้แสดงในหลายโอกาสทำ�ให้ผู้ฟงัลำ�ผญา
ไดท้ั้งความรู ้ความคิด สตปิญัญา และความสนกุเพลิดเพลิน ยิง่ไปกวา่นัน้ ยงัทำ�ใหเ้กดิความรักด้วยจึงทำ�ใหห้นุม่สาวใน 
สมัยก่อน นิยมพูดผญากันมาก เพราะการพูดโต้ตอบเชิงปัญญา ทำ�ให้แต่ละฝ่ายเฟ้นหาคำ�ตอบเพื่อเอาชนะกัน  
จึงก่อให้เกิดความซาบซึ้ง และสามารถผูกมัดจิตใจของหนุ่มสาวได้
	 การลำ�และจา่ยผญา ในสมยัโบราณนยิมนัง่กบัพืน้หมอลำ�หรอืหมอผญาและหมอแคน นัง่ลอ้มเปน็วง สว่นผู้ฟงั 
อ่ืนๆ ก็น่ังเปน็วงลอ้มรอบ บางครัง้กล็กุขึน้ฟอ้นแตผู่จ้า่ยผญาจะไมม่กีารฟอ้น ในบางครัง้ทำ�งานไปดว้ยแกผ้ญาไปดว้ย 
บางครั้งก็มีหมอสอยคอยสอดแทรก (“สอย” คือสำ�นวนที่ชาวอีสานนิยมพูดเสริมหรือสอดแทรกขัดจังหวะหมอลำ� 
เป็นบทร้อยกรองปากเปล่าว่าสั้นๆ ส่วนมากมีถ้อยคำ�ออกไปในทางหยาบโลน เป็นการหยอกล้อทั้งหมอลำ�และผู้ฟัง 
เพื่อให้เกิดความสนุกสนาน ผู้สอยเก่งๆ เรียกว่า “หมอสอย”) ทำ�ให้ผู้ฟังได้รับความสนุกสนาน ต่อมามีการพัฒนา
จากการนั่งเปลี่ยนเป็นยืนลำ�ทำ�ให้มีการฟ้อนประกอบไปด้วย จากดนตรีประกอบที่มีเพียงแคน เป็นเครื่องทำ�ทำ�นอง 
ก็ได้นำ�เอากลอง ฉิ่ง ฉาบ และดนตรีอื่นๆ เข้ามาประกอบ จากผู้แสดงเพียง ๒ คนก็ค่อยๆ เพิ่มเป็น ๓-๕ คน จนมา
รวมกันเป็นคณะ เรียกว่า คณะหมอลำ�ผญา 
	 ตัวอย่างหมอผญาที่มีความสามารถโดดเด่น เช่น แม่ดา ซามงค์ แม่สำ�อางค์ อุณวงศ์ แม่เป๋อ พลเพ็ง  
แม่บุญเหลื่อม พลเพ็ง แห่งบ้านดอนตาล อำ�เภอดอนตาล จังหวัดมุกดาหาร
	 ลำ�ผญา ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

ที่มา :	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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วงปี่จุม

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์

	 ปีจุ่ม เปน็วงดนตรทีอ้งถิน่ลา้นนาทีม่ปีีซ่ึง่เปน็เครือ่งลมไมป้ระเภทลิน้อสิระเปน็เครือ่งดนตรหีลกั โดยปกตป่ีิจุม 

สำ�รับหนึ่งๆ จะทำ�จากไม้รวกเลาเดียว และทำ�เป็นปี่ท่ีมีขนาดและระดับเสียงต่างๆ กันส่ีเล่ม ส่ีขนาด มีล้ินทำ�ด้วย

สำ�รดิผนกึตดิทีป่ลายดา้นหนึง่ซึง่มขีอ้ตนัมรีนูิว้เจ็ดรูเรียงไปตามความยาวของลำ�ปี ่ปีม่ขีนาดต่างๆเรียงตามลำ�ดบัจาก

ใหญ่ไปเล็ก ดังนี้ ปี่แม่ มีความยาวระหว่าง ๗๐ - ๘๐ เซนติเมตร ปี่กลาง มีความยาวประมาณ ๖๐ - ๖๕ เซนติเมตร 

ปี่ก้อย มีความยาวระหว่าง ๔๕ - ๕๕ เซนติเมตร และปี่ตัด (บางคนเรียกปี่เล็ก) มีความยาว ๓๕ - ๔๐ เซนติเมตร  

วงดนตรทีีใ่ชป้ีท่ัง้ส่ีเลม่มชีือ่เรียกวา่ป่ีจมุส่ี ถ้าใชเ้พยีงสามเล่ม เรยีกวา่ ปีจ่มุสาม บางวงใชป้ีส่ามเลม่และมซ่ึีงขนาดใหญ่ 

ร่วมวงด้วย ๑ คันก็ยังคงเรียกชื่อวงว่า ป่ีจุมสี่ ถ้าเรียกโดยไม่ต้องการระบุจำ�นวนนักดนตรีจะเรียกสั้นๆ ว่าป่ีจุม  

ส่วนนักดนตรีที่เล่นปี่จุม เรียกว่า ช่างปี่

	 การใช้ปี่ขนาดต่างกันบรรเลงร่วมกันสี่เล่ม ทำ�ให้เสียงของปี่จุมสี่ครอบคลุมพิสัยของเสียงมากกว่าสองทบของ 

คู่แปด โดยเสียงของปี่ก้อยจะสูงกว่าปี่แม่เป็นคู่แปด ส่วนปี่กลางมีระดับเสียงคาบเกี่ยวระหว่างคร่ึงบนของปี่แม่กับ 

ครึ่งล่างของปี่ก้อย และปี่ตัดมีเสียงสูงเป็นคู่แปดของปี่กลาง ระบบเสียงเช่นนี้ ทำ�ให้การบรรเลงปี่จุมสี่มีเสียงซ้อนกัน

เป็นคู่แปดตลอดเวลา และบางช่วงมีเสียงเดียวกันเพิ่มเข้ามาอีกแนวหนึ่งด้วย เสียงเหล่านี้ เป็นลักษณะของดนตรีที่

แพร่หลายในเอเชียรวมทั้งในประเทศไทยด้วย

การบรรเลงปี่จุมสามกับการขับซอ
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ปี่จุมด้านที่มีลิ้นผนึกติดอยู่ ปี่จุมสี่ 

	 บทบาทหลักท่ีมีมาแต่ดั้งเดิมของป่ีจุม คือ บรรเลงร่วมกับการขับซอซึ่งเป็นเพลงพื้นบ้านล้านนาที่เก่าแก่กว่า 

๕ ศตวรรษ โดยการขับซอที่ใช้ปี่จุมบรรเลงร่วมด้วยนั้น เป็นแบบแผนของเชียงใหม่และจังหวัดใกล้เคียงซึ่งอยู่ค่อนไป 

ทางตะวันตกของดินแดนล้านนา ชุดทำ�นองที่สำ�คัญท่ีสุดของซอตามแบบแผนนี้มีช่ือว่า ซอตั้งเชียงใหม่ แหล่งที่มี 

การขบัซอตามแบบแผนเชียงใหม ่คอืแหลง่ท่ีมชีา่งปีม่าก โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในจงัหวดัเชยีงใหม ่ซึง่มชีา่งปีต่ัง้แตรุ่น่อาวโุส 

อายุเกินหกสิบปี จนถึงเยาวชนในสถานศึกษา นอกจากนี้มีในจังหวัดลำ�พูน จังหวัดเชียงราย จังหวัดลำ�ปางและ

จงัหวดัแพร ่สว่นทางตะวนัออกซึง่มจีงัหวัดนา่นเปน็เมอืงสำ�คญันัน้มกีารขบัซอเชน่กนั แตช่ดุของทำ�นองซอกับการใช้ 

เครื่องดนตรีนั้นแตกต่างกับทางเชียงใหม่ คือ ชุดทำ�นองซอเมืองน่านมีชื่อว่า ล่องน่าน และซอน่านไม่ใช้ปี่จุม

	 ปจัจุบนันี ้ป่ีจมุยงัคงมรีปูรา่งลกัษณะคงเดมิ การผลติยงัคงใชว้ธิเีดมิคอืทำ�ด้วยมอืชา่งทำ�ปี ่(สลา่ปี)่ ดว้ยเครือ่งมือ 

ง่ายๆ และดว้ยภมูปัิญญาทอ้งถิน่ทีส่ลา่ป่ีสัง่สมมา จนสามารถทำ�ใหป้ีท่ีท่ำ�ด้วยมือและมขีนาดตา่งกนันัน้ มรีะบบเสยีง

ที่สัมพันธ์กันอย่างกลมกล่อมทั้งสำ�รับ แต่สล่าทำ�ปี่ในปัจจุบันนี้ยังมีจำ�นวนไม่มาก สล่ารุ่นใหม่ๆ เท่าที่พบ คือ ช่างปี ่

ที่ฝึกทำ�เอง จนสามารถทำ�ได้ ด้านบทบาทในการใช้งานนั้น ในระยะหลังๆ มีการยืมทำ�นองซอเมืองน่านมาเล่นบ้าง 

และบางทีมีทำ�นองอื่นๆ ซึ่งอยู่นอกจารีตเดิมแทรกเข้ามาบ้างเพ่ือความสนุกสนาน นอกจากนี้ การประสมวงใหม่ๆ 

ของกลุม่นกัดนตรีรว่มสมยั ไดน้ำ�ป่ีบางเลม่ไปเลน่เพลงใหม่ๆ  ในวงดนตรขีองตน รวมทัง้พบวา่มกีารใชป้ีด่ำ�เนนิทำ�นอง

เพลงประกอบภาพยนตร์หรือละครที่มีบริบทเป็นท้องถิ่นล้านนาด้วย

	 วงปี่จุม ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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วงมโหรี

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์สิทธิศักดิ์ จรรยาวุฒิ

	 วงมโหรีจัดเป็นวงดนตรีของไทยที่มีพัฒนาการมา

อย่างต่อเนื่อง ดังปรากฏในงานจิตรกรรมประติมากรรม

ในยุคสมัยต่างๆ เช่น ภาพเขียนลายทองบนตู้หนังสือ  

ภาพแกะสลกัการบรรเลงวงมโหรเีครือ่งสีป่ระกอบดว้ย คน

สีซอสามสาย คนดีดกระจับปี่ คนตีทับหรือโทน และคน

ตีกรับที่เป็นผู้ขับลำ�นำ�  แสดงให้เห็นถึงความนิยมในการ

บรรเลงวงมโหรีที่มีมายาวนาน ฯลฯ หลักฐานเหล่านี้บ่งชี้

ถึงความเจริญและวิวัฒนาการทางการดนตรีของไทย

ได้เป็นอย่างดีว่าชนชาติไทยมีความนิยมในการขับร้องและบรรเลงวงมโหรีปรากฏเด่นชัดมาแต่ครั้งในอดีตก่อนกรุง

สุโขทัย แม้ในกฎมณเฑียรบาลในสมัยพระบรมไตรโลกนาถ แผ่นดินกรุงศรีอยุธยา ประมาณปี พ.ศ. ๑๙๙๑ – ๒๐๓๑ 

ก็มีบันทึกไว้ว่า “ห้ามร้องเพลงเรือ เป่าขลุ่ย เป่าปี่ สีซอ ดีดจะเข้ ดีดกระจับปี่ ตีโทนตีทับ ในเขตพระราชฐาน” แสดง

ให้เห็นว่าการบรรเลงเครื่องดนตรีต่างๆ นั้นได้รับความนิยมกันมากมายจนต้องห้ามไว้ในเขตพระราชฐาน 

	 ในสมัยต้นกรุงรัตนโกสินทร์มีการนำ�เครื่องสายมาจัดให้บรรเลงประสมเข้าด้วยกันกับวงปี่พาทย์ โดยการลด

ขนาดสัดส่วนของเครื่องดนตรีประเภทตีลง เช่น ระนาด ฆ้องวง เพื่อให้มีความดังของเสียงที่เหมาะสม มีสุ้มเสียง 

นุม่นวลไพเราะอ่อนหวานนา่ฟัง ความดงัของเสยีงเหมาะท่ีจะใชบ้รรเลงภายในอาคารบา้นเรอืน การบรรเลงขบักล่อมใน 

งานมงคลตา่งๆ อาท ิงานมงคลสมรส งานขึน้บา้นใหม ่งานวนัเกดิ งานเล้ียงสังสรรคต่์างๆ วงมโหรีแบง่เปน็ ๒ ลักษณะ 

คือ วงมโหรีโบราณ ประกอบด้วย วงมโหรีเครื่องสี่ วงมโหรีเครื่องหก วงมโหรีเครื่องแปด และวงมโหรีที่เป็นรูปแบบ

ในการบรรเลงในปัจจุบัน อาทิ วงมโหรีวงเล็ก วงมโหรีเครื่องคู่ วงมโหรีเครื่องใหญ่ 

	 การสืบทอดและบรรเลงวงมโหรีในปัจจุบันนั้นยังคงมีอยู่แม้จะไม่ได้มีการนำ�มารับใช้ในวิถีชีวิตท่ัวๆ ไปของ 

ชาวไทยมากมายเช่นในอดีตท่ีผ่านมา แต่การเรียนการสืบทอดการบรรเลงวงมโหรีของเยาวชนไทยในระดับประถมศึกษา 

มธัยมศกึษา และอดุมศกึษากย็งัคงมีความชดัเจนอยูใ่นทกุๆ ภมูภิาคของประเทศไทย โดยได้รบัการสนบัสนนุเปน็อยา่งด ี

จากภาครัฐและภาคเอกชน และยังคงเป็นเช่นนี้ต่อไปตราบที่ชาวไทยยังคงรักและหวงแหนในมรดกภูมิปัญญาของ

บรรพบุรุษไทย

	 วงมโหรี ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

ที่มา : สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร
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ภาพ :	 วงมโหรีเครื่อง ๔
ที่มา :	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร

ภาพ :	 วงมโหรีเครื่อง ๖
ที่มา :	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร

ภาพ :	 วงมโหรีเครื่องเดี่ยว
ที่มา :	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร

ภาพ :	 วงมโหรีเครื่องคู่
ที่มา :	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร
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แผนผัง : วงมโหรีเครื่องเดี่ยว

แผนผัง : วงมโหรีเครื่องคู่
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วงมังคละ

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์

	 วงมังคละ เรียกอีกช่ือหนึ่งว่า “วงป่ีกลอง” เป็นดนตรีพิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์ที่ใช้เสียงสื่อสารและเพื่อความเป็น
สิริมงคล เดิมใช้ประโคมในขบวนแห่พระและใช้ประโคมในงานมงคล แต่ในปัจจุบันใช้ประโคมทั้งในงานมงคล  
งานอวมงคล นำ�ขบวนแห่ และประกอบท่าร่ายรำ� 
	 วงมังคละมีประวัติสืบทอดมาตั้งแต่สมัยสุโขทัยเป็นราชธานี จากข้อมูลตำ�นานพระพุทธสิหิงค์* กล่าวไว้ว่า  
“เม่ือคร้ังท่ีพ่อขุนศรีอินทราทิตย์เสด็จเยือนเมืองนครศรีธรรมราชทรงทราบจากพระเจ้าจันทรภาณุ (พระเจ้าศิริธรรมนคร) 
วา่ทีเ่มอืงลงักา ซึง่ขณะน้ันเป็นเมอืงข้ึนของนครศรีธรรมราชมพีระพทุธสหิงิค ์มพีทุธลกัษณะงดงามมาก ทรงปรารถนา
ที่จะได้ไปประดิษฐาน ณ เมืองสุโขทัย จึงทรงเจรจาขอให้พระเจ้าจันทรภาณุจัดการให้ พระเจ้าจันทรภาณุทรงจัด 
ริ้วขบวนนำ�พระพุทธสิหิงค์ส่งไปยังเมืองสุโขทัย นอกจากนี้ในรัชกาลพ่อขุนรามคำ�แหงมหาราช กษัตริย์พระองค์ที่ ๓  
ทรงกระทำ�โอยทานแก่มหาเถรสังฆราชปราชญ์เรียนจบปิฎกไตร ที่ลุแต่เมืองนครศรีธรรมราช” โดยความก็คือ 
พระพุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศ์ในเมืองสุโขทัยนั้นได้รับการเผยแผ่มาจากเมืองนครศรีธรรมราช 
	  ในวัฒนธรรมของชาวลงักานบัแต่อดตี มวีงมงัคละเภรีประกอบด้วย ปีท่ี่มปีากลำ�โพงลักษณะอยา่งเดียวกบัปีช่วา  
กลองคู่สำ�หรับสะพายตี ใช้ประโคมในงานมงคลต่างๆ แม้ในปัจจุบันก็ยังมีใช้ประโคมนำ�ขบวนแห่พระเขี้ยวแก้ว 
ของพระพทุธเจา้ การจดัริว้ขบวนนำ�พระพทุธสหิงิคเ์มือ่คร้ังสุโขทยันัน้จึงธรรมเนยีมการนำ�วงมงัคละเภรีประโคมตลอด
เส้นทาง วงดนตรีนี้จึงมีความเชื่อ ลักษณะของวง รูปแบบการบรรเลงเช่นเดียวกับวงกาหลอของภาคใต้ วงมังคละ 
เม่ือแพร่กระจายสู่สุโขทัยแล้วได้มีการนำ�ไปใช้ประโคมงานต่างๆ สืบทอดต่อเน่ืองกันมาในประเพณีของประชาชนใน 
สุโขทัยและพ้ืนท่ีใกล้เคียง คือ พิษณุโลก และบางส่วนของอุตรดิตถ์ ส่วนเคร่ืองดนตรีในวงมีพัฒนาการจนเป็นรูปแบบเฉพาะ  
ประกอบดว้ย ป่ี (มลีำ�โพง) ฆอ้งแขวนหรอืฆ้องราว (ม ี๓ ใบ) โกรก๊ (กลองขนาดเลก็ บางแหง่เรยีกวา่จก๊โกรก๊) กลองยนื  
กลองหลอน ฉาบ และกรับ บางวงเพิ่ม ฉิ่ง รำ�มะนา ชื่อวงดนตรีที่ประสมวงนี้เดิมเรียกว่า “วงป่ีกลอง” ส่วนช่ือ  
“วงมังคละ” เรียกตามบันทึกของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ เมื่อเสด็จเมือง
พิษณุโลก ใน พ.ศ. ๒๔๔๔ โดยทรงเรียกตามคำ�ท่ีได้รับการอธิบายของสมภารวัดสกัดน้ํามัน และพระยาเทพาฯ  
ว่า “วงมังคละ” ชื่อของวงดนตรีนี้จึงเป็นชื่อหนึ่งที่นิยมเรียกในปัจจุบัน
	 ลกัษณะของวงมงัคละ เปน็วงดนตรปีระโคมนำ�ขบวนแห ่วงประโคมในงานพธิตีา่งๆ เมือ่มกีารคดิกระบวนทา่รำ� 
ใชว้งมงัคละบรรเลงประกอบท่ารำ� และปรับเปลีย่นในรปูแบบบรรเลงตามอยา่งวงดนตรทีัว่ไป ขัน้ตอนสำ�คญักอ่นการ
บรรเลงเริม่ดว้ยการไหว้คร ูตอ่ดว้ยเพลงกลองชือ่เพลงไมส้ีซ่ึง่ถอืเปน็เพลงครู จากนัน้จงึมกีารนำ�เพลงอืน่ๆ ตามท่ีแตล่ะ
วงใช้บรรเลง เช่น เพลงไม้หนึ่ง ไม้สอง ไม้สาม กระทิงกินโป่ง นมยานกระทกแป้ง สาวน้อยประแป้ง คางคกเข็ดเขี้ยว  
เก้งตกปลัก ตุ๊กแกตีนปุก ข้าวต้มบูด แพะชนแกะ คุดทะราดเหยียบกรวด ฯลฯ สำ�หรับวงที่บรรเลงประกอบท่ารำ�  
ทัง้ทา่รำ�นำ�ขบวนแห ่และทา่รำ�ทีเ่รยีกวา่รำ�มงัคละ หรือท่ีประดิษฐ์ข้ึนใหม ่มท่ีารำ�ซ่ึงนยิมอยา่งแพร่หลาย เชน่ ทา่เจ้าชู ้
ไก้แจ้ ท่าเจ้าชู้ยักษ์ ท่าป้อ ท่าเมิน ท่าลิงอุ้มแตงหรือท่ารำ�ลิงขย่มตอ ฯลฯ
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	 วงมังคละ เป็นวงดนตรีที่เก่ียวข้องกับความเชื่อเรื่องเสียง ใช้สื่อสารความเป็นสิริมงคล การบูชายกย่อง 
สิง่ศักดิส์ทิธิ ์เพือ่ป่าวประกาศใหเ้ทพยดาหรอืผูมี้อำ�นาจเหนือธรรมชาตใิหรั้บทราบถงึพลงัศรทัธาตอ่ส่ิงทีป่ระกอบขึน้ 
เชน่ การแหพ่ระพทุธรปู แหน่าค แหน่ำ�ขบวนในกจิกรรมทางประเพณขีองสังคมทีจั่ดขึน้ แมว้า่ในปจัจุบนับางทอ้งถิน่
ใชส้ำ�หรบัประกอบงานอวมงคล กย็งัคงเปน็ความเชือ่เร่ืองเสียงท่ีใชน้ำ�หรือส่งวิญญาณของผู้วายชนม ์วงมงัคละจัดเปน็ 
วงดนตรีทีม่คีณุคา่ทางวัฒนธรรม ลกัษณะโดดเดน่ของการบรรเลงวงดนตรนีีค้อืเสยีงนำ�ของโกรก๊ทีต่ดีว้ยหวายยาว ๒ อนั  
การใช้ปี่เป่าร่ายพรรณนาบทคาถา บทบูชาสิ่งศักด์ิสิทธิ์ หรือพรรณนาบทที่เป็นถ้อยคำ�สื่อความเป็นทำ�นองต่างๆ  
กลองสองหน้า คือกลองยืนและกลองหลอน (ด้านหนึ่งตีด้วยไม้ดีดกลอง) ทำ�หน้าที่ตีลีลาจังหวะเป็นเพลงกลองหรือ
ไม้กลองตามชื่อของเพลง ฆ้องแขวนนอกจากตีให้จังหวะแล้วยังตีเป็นสัญญาณบอกการเปลี่ยนเพลงด้วย ในปัจจุบัน 
มีการเปา่ทำ�นองปีด่น้หรอืดำ�เนนิลลีาใหส้อดคลองกบัจงัหวะ บางวงนำ�ทำ�นองเพลงพืน้บา้น เพลงไทยแบบแผน เพลง
สมัยนิยมเข้าไปเป่าร่วมกับวิธีแบบดั้งเดิมด้วย 
	 การสบืทอดวงมงัคละ เกิดจากการสบืทอดในรูปแบบมขุปาฐะของศลิปินทีเ่ปน็ครูหรือหวัหนา้วง เม่ือมกีารฟืน้ฟ ู
ส่งเสริมวัฒนธรรมพื้นบ้านจึงเกิดการสืบทอดในโรงเรียน และกลุ่มสนใจต่างๆ ความรู้แนววิธีปฏิบัติ มีการสืบทอดทั้ง
แบบแผนดั้งเดิมและประยุกต์ให้สอดคล้องกับสังคมปัจจุบัน มีวงมังคละ เช่น วงรุ่งอรุณศรี วงบ้านกล้วย วงเอกเขนก
มังคละ วง ส.ราชพฤกษ์ศิลป์ จังหวัดสุโขทัย วงครูทองอยู่ ลูกพลับ วงโรงเรียนวัดจอมทอง วงเพชรรุ่งลูกนเรศวร  
วงมะปรางหวาน จังหวัดพิษณุโลก วงพิชัยสามัคคี จังหวัดอุตรดิตถ์ ฯลฯ

	 วงมังคละ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

  

พ่อครูทวัน สุกใส ผู้เก็บรักษากลองมังคละโบราณอายุร้อยกว่าปีคานหามที่งดงาม ตัวคานหามทำ�เป็นรูป ตัวจระเข้

ที่มา : http://sukho.nfe.go.th/libkkl/topic7_old.php?page=6
ห้องสมุดประชาชนอำ�เภอกงไกรลาศ ตำ�บลกง อำ�เภอกงไกรลาศ จังหวัดสุโขทัย
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วงสะล้อ ซอ ปิน

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์ 

	 วงสะล้อ ซอ ปิน เป็นช่ือเรียกวงดนตรีพื้นบ้านของจังหวัดน่าน ประกอบ
ด้วยเครื่องดนตรี คือ สะล้อ และปิน (ซึง) ส่วนซอนั้นเป็นวิธีการขับร้องลักษณะ
หนึ่งของวัฒนธรรมล้านนา ซึ่งมีเอกลักษณ์เฉพาะ
	 สะล้อ เป็นเครื่องดนตรีประเภทเครื่องสี ทำ�ให้เกิดเสียงด้วยการสี มีสาย 
๒ สาย คันชักของสะล้อเป็นคันชักอิสระใช้สีด้านนอกเหมือนซอสามสายของ
วัฒนธรรมดนตรีไทยภาคกลาง สะล้อของน่านมี ๒ ลักษณะ คือ สะล้อกลมและ
สะล้อก๊อบ สะล้อกลมเป็นเครื่องดนตรีดั้งเดิมเหมือนสะล้อสองสายของเชียงใหม่ 
แต่มีลักษณะเฉพาะท่ีเป็นภูมิปัญญาของชาวน่าน พิจารณาได้จากการจัดตำ�แหน่งลูกบิด การตัดหน้ากะลามะพร้าว 
การขึงสายสะล้อ เป็นต้น ส่วนสะล้อก๊อบ เป็นสะล้อที่มีนมหรือหย่อง คันหนึ่งมีจำ�นวน ๙ นมบ้าง ๑๑ นมบ้าง การที่
สะลอ้มนีมหรอืหยอ่งนี ้ชว่ยใหก้ารเลน่เครือ่งดนตรชีนดินีค้ลอ่งตัวมาก โดยเฉพาะเด็กๆ ทีต้่องการฝกึเลน่เครือ่งดนตรี
ชนิดนี้
	 ปิน หรือซึง เป็นเครื่องดนตรีประเภทดีดของล้านนาที่เป็นที่รู้จักโดยทั่วไป เป็นเครื่องดีดสายคู่ โดยแบ่งออก
เป็นสายคู่บนและสายคู่ล่าง รวมทั้งสิ้นสี่สาย มี ๓ ขนาด คือ ขนาดเล็ก ขนาดกลาง และขนาดใหญ่ ซึ่งให้เสียงทุ้ม
เหมาะกับการบรรเลงประกอบการขับซอ
	 การซอ ชาวนา่นมศีลิปะการขบัซอทีเ่ปน็เอกลกัษณเ์ฉพาะตวั ซอเมอืงนา่นได้รบัการกลา่วขานวา่มคีวามไพเราะ
ดังมีคำ�กล่าวว่า คนน่านพูดเร็วซอช้า เชียงใหม่พูดช้าซอเร็ว การขับซอของน่านมีทำ�นองที่เป็นแบบฉบับควรค่าต่อ 
การรกัษา เรียนรู ้และสบืทอดตอ่ไปอยา่งยิง่ เชน่ ทำ�นองดาดเมอืงนา่น หรอืทำ�นองลอ่งนา่น ซึง่มคีวามเกา่แกส่บืทอด
กันมาตั้งแต่สมัยเมืองน่านยังตั้งอยู่ที่เมืองปัว นอกจากนี้ก็ยังมีบทเพลงเก่าแก่ดั้งเดิมสืบทอดต่อกันมาอีกจำ�นวนมาก 
แมว้า่บางเพลงอาจมชีือ่เรยีกตรงกับเพลงของท้องถิน่อืน่ๆ ในดินแดนลา้นนาก็ตาม แต่เพลงของนา่นก็มทีำ�นองเฉพาะ
ของตนเอง เช่น เพลงกล่อมนางนอน แม่หม้ายก้อม แม่หม้ายเครือ ตีนตุ๊ม ตีนแหบ เพลงลับแลงหรือเพลงลับแล  
เพลงปั่นฝ้าย ซึ่งเป็นทำ�นองที่ให้อรรถรสที่ไพเราะอย่างมาก
	 วงสะล้อ ซอ ปิน จึงเป็นวงดนตรีที่มีคุณค่าโดยตรงทั้งต่อชาวน่าน ชาวล้านนา และชาวไทยทั้งประเทศ ดนตรี
ของชาวน่านจึงมีความโดดเด่นเฉพาะตัวที่ควรแก่ความภาคภูมิใจ เพราะกว่าจะถึงยุคสมัยนี้ บรรพบุรุษของชาวน่าน
ได้สร้างสรรค์ ปรุงแต่ง พัฒนา และสืบทอดติดต่อกันมา ชาวน่านได้นำ�ดนตรีเข้าไปสอดแทรกในประเพณีหลายอย่าง
จนเป็นส่วนหนึ่งของกิจกรรมประเพณีที่ได้รับการยอมรับและถือปฏิบัติต่อเนื่องกันมาจนถึงปัจจุบัน
	 ตัวอย่างของศิลปินที่มีความสามารถโดดเด่นเป็นที่ประจักษ์ของวงสะล้อ ซอ ปิน เช่น พ่อไชยลังกา เครือเสน 
พ่อหนานเมืองดี เทพสิทธิ์ พ่อคำ�ผาย นุปิง ศิลปินแห่งชาติ ฯลฯ

	 วงสะลอ้ ซอ ปนิ ไดร้บัการขึน้ทะเบยีนเป็นมรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชาติประจำ�ปพุีทธศกัราช ๒๕๕๒
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สวดสรภัญญ์

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ปิยพันธ์ แสนทวีสุข 

 

	 สรภัญญ์ เป็นการสวดในทำ�นองสังโยค คือ การสวด เป็นจังหวะหยุดตามรูปประโยคฉันทลักษณ์บทสวดจะมี

ลักษณะเป็นฉันท์หรือกาพย์ก็ได้ แต่ที่นิยมกันมากคือ กาพย์ยานี สำ�หรับเนื้อหาเกี่ยวข้องกับศาสนา บาปบุญคุณโทษ 

นิทานชาดก นอกจากนั้น ก็ยังมีการแต่งกลอนเน้นไปทางศิลปวัฒนธรรมเช่น กลอนถามข่าว โอภาปราศรัย ชักชวน

ให้ไปเยี่ยม การลา หรือเป็นวรรณกรรมท้องถิ่นของอีสาน เช่น เรื่องก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ เป็นต้น บทสวดสรภัญญ์ 

มักไม่เน้นในเรื่องความรัก เพราะการสวดสรภัญญ์เกี่ยวข้องกับศาสนา และผู้ฝึกสอนเป็นพระภิกษุ จึงไม่ให้มีเนื้อหา

เกี่ยวกับความรัก เพราะไม่เหมาะกับพระสงฆ์

	 บทรอ้งสรภญัญเ์นือ้หาของเพลงสรภญัญก์ล่าวถงึเร่ืองราวของพุทธศาสนา ยกยอ่งสรรเสริญบคุคลผู้มพีระคุณ 

ใหค้วามรูเ้กีย่วกบันทิาน ตำ�นานพืน้บ้านและเหตุการณป์จัจบุนั มุง่อบรมสัง่สอนให้คนทำ�ความดีมจีรยิธรรม พรรณนา

ธรรมชาต ินทิานพืน้บา้นชว่ยใหเ้กดิอารมณผ์อ่นคลาย มเีร่ืองราวสนกุสนานกอ่ใหเ้กดิความสามคัค ีบทเพลงสรภญัญ ์

จึงเป็นเพลงขับจริยธรรมอย่างแท้จริง

	 ในดา้นศลิปะการแสดง สวดสรภญัญ ์จดัเปน็การขับร้องเพลงพืน้บา้นประเภทหนึง่ท่ีผสมผสานกนั ระหวา่งการ

ขบัร้องหรอืสวด และบางครัง้ยงัมีการรำ�ประกอบด้วย บทสวดสรภญัญม์ลัีกษณะสะทอ้นใหเ้ห็นวถีิชวีติความเปน็อยูท่ี่

สมัพนัธ์กับศาสนา ขนบธรรมเนยีม ประเพณ ีวรรณกรรมและคา่นยิม เปน็ความบนัเทงิอกีลกัษณะหนึง่ทีใ่หท้ัง้ความรู ้ 

ความสนุกสนาน และแนวทางปฏิบัติอันดีงาม 

	 ในอดีตการขับร้องสรภัญญ์มีบทบาทสำ�คัญต่อชุมชนชาวอีสานเป็นอย่างมาก จึงมีการส่งเสริมและสนับสนุน

การขับร้องและสวดสรภัญญ์ด้วยการจัดประกวดการขับร้อง เป็นกิจกรรมแทรกในงานต่างๆ อันส่งผลให้มีผู้คิดและ

แต่งบทสรภัญญ์กันมากขึ้น ผู้ที่แต่งส่วนใหญ่ คือ พระสงฆ์ หรือฆราวาสที่เคยบวชเรียน หรือมีประสบการณ์ในการ

ขบัสรภญัญแ์ละรกัในศลิปะการประพันธ ์ความแตกต่างของการสวดสรภญัญข์องภาคอสีานและภาคอืน่ๆ คอื ถอ้ยคำ�

สำ�เนยีงภาษาเนน้และมคีวามโดดเดน่ทางดา้นสำ�เนยีงภาษาถิน่อสีาน โดยนํา้เสยีงของการขบัรอ้งมเีอกลกัษณเ์ฉพาะตวั  

ส่วนเนื้อหาในบทสวดหลายบทเป็นเนื้อหาที่นำ�มาจากวรรณกรรมท้องถิ่นของชาวอีสาน ในปัจจุบันการสวดสรภัญญ์

นิยมนำ�ไปใช้ในงานบุญประเพณีต่าง ๆ ตามฮีตสิบสองคลองสิบสี่

	 สรภญัญจ์ำ�แนกได ้๑๐ บท คอื บทบูชาพระรตันตรยั บทนมสัการไหวค้รแูละเคารพบดิามารดา บทคำ�สอนทาง

พทุธศาสนา สรรเสรญิพระศาสนาและวนัสำ�คญัต่างๆ ทางพุทธศาสนา บทท่ีเปน็คำ�สอนทางโลก บทสุภาษติคำ�พงัเพย

อุปมาอุปไมย บทที่อยู่ในความสนใจของชาวบ้าน บทที่เป็นเหตุการณ์ปัจจุบัน บทพรรณนาธรรมชาติ บทวรรณกรรม

พื้นบ้าน และบทที่มีเนื้อหาเบ็ดเตล็ด
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	 ปัจจุบันการสวดสรภัญญ์ของชาวภาคอีสาน นิยมขับร้องหรือสวดกันในหลายจังหวะ เช่น จังหวัด

มหาสารคาม อุบลราชธานี ร้อยเอ็ด ยโสธร ฯลฯ นิยมขับร้องในงานต่างๆ ทั้งงานมงคล และงานอวมงคล 

เช่น งานทอดผ้าป่า งานกฐิน งานทอดเทียน งานกวนข้าวทิพย์ ในกิจกรรมวันธรรมสวนะ งานศพ ชาวอีสาน

ได้ร่วมใจกันสืบสานการสวดสรภัญญ์ให้คงอยู่ด้วยการสวดสรภัญญ์ในวันธรรมสวนะและงานบุญต่างๆ และ

จัดให้มีการประกวดสวดสรภัญญ์กันอยู่เสมอ โดยมีการแข่งขันตั้งแต่ระดับตำ�บลจนถึงระดับภาค นอกจากนี้ 

ยังได้ถ่ายทอดให้กับเยาวชนโดยการบรรจุอยู่ในการเรียน

การสอนวิชาวรรณกรรมทอ้งถิน่ในโรงเรยีนตา่งๆ ของภาค

อีสานอีกด้วย 

	 สวดสรภัญญ์ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช 

๒๕๕๖

การสวดสรภัญญ์ ของเยาวชนในสถานศึกษาต่างๆ
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หมอลำ�กลอน
เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ปิยพันธ์ แสนทวีสุข

	 หมอลำ�กลอน เปน็การลำ�ทีใ่ชบ้ทกลอนโต้ตอบกนัระหวา่งหมอลำ�ชายและหมอลำ�หญงิในเร่ืองต่างๆ บทกลอนที่
หมอลำ�ใชล้ำ�เรยีกวา่ “กลอนลำ�” ซึง่มลีกัษณะเปน็ร้อยกรองท่ีมเีนือ้หาสาระหลายประเภท เชน่ วถีิชวีติ นทิานพืน้บา้น  
ธรรมชาติ วรรณกรรมทางพระพุทธศาสนา คำ�สอนโบราณของชาวอีสาน คติธรรม ข้อคิดเตือนใจโต้ตอบกัน และ
กลอนที่เกี่ยวกับวิชาการต่างๆ 
	 การแสดงหมอลำ�กลอน ประกอบด้วย หมอลำ�ชายและหมอลำ�หญิง ฝ่ายละ ๑ คน โดยแต่ละฝ่ายมีหมอแคน
ของตน เนือ้หาสาระอยูท่ีบ่ทกลอนทีใ่ชป้ฏภิาณไหวพริบโต้ตอบกนั ผู้ทีจ่ะเปน็หมอลำ�กลอนท่ีดีได้นัน้ต้องเปน็ผู้มคีวาม
รอบรู้หลายด้านและหลากหลาย ทั้งด้านประวัติศาสตร์ ภูมิศาสตร์ การทำ�มาหาเลี้ยงชีพ ขนบธรรมเนียมประเพณี 
บาปบุญคุณโทษ ค่านิยมสังคม ข้อธรรมะไปจนถึงนิทานชาดก และข่าวสารการบ้านการเมือง อีกทั้งต้องมีปฏิภาณ
ไหวพรบิในการโตต้อบและการแกป้ญัหาเฉพาะหนา้บนเวทไีดอ้ยา่งทนัทว่งท ีนอกจากนี ้ยงัมคีวามสวยงามออ่นชอ้ย
ของท่ารำ�ประกอบการลำ�ที่หมอลำ�ฝ่ายชายและฝ่ายหญิงได้สร้างสรรค์ขึ้น
	 เครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบการแสดงหมอลำ�กลอน คือ แคน หมอแคนเป่าแคนประกอบการลำ�กลอน แคนเป็น
เครือ่งดนตรเีพียงช้ินเดยีวทีใ่ชป้ระกอบการแสดงหมอลำ�กลอนของชาวอีสาน การเลอืกใชแ้คนประกอบการแสดงนัน้
ขึ้นอยู่กับหมอลำ�  เช่น หมอแคนของหมอลำ�ฝ่ายชายใช้แคนเจ็ดหรือแคนแปด ส่วนหมอแคนของหมอลำ�ฝ่ายหญิง 
ใช้แคนที่มีเสียงใหญ่คือแคนเก้า
	 นอกจากหมอลำ�กลอนจะเป็นศลิปะท่ีใหค้วามบนัเทิงสนกุสนานเพลดิเพลนิ สอดแทรกความรู ้ความคิด คตธิรรม 
ความเช่ือ ตลอดจนขนบธรรมเนยีมประเพณต่ีางๆ ทีท่ำ�ใหค้นฟงัเกดิความเฉลยีวฉลาด และมสีว่นชว่ยสง่เสริมจรยิธรรม
คุณธรรม รักษาบรรทัดฐานของสังคม ช่วยอนุรักษ์วรรณกรรมและศิลปะพื้นบ้านแล้ว ยังเป็นสื่อในการถ่ายทอด 
ความคิดเห็นของประชาชน เป็นภูมิปัญญาของชุมชนในสมัยท่ีการศึกษายังไม่เจริญเช่นทุกวันน้ี ถือเป็นการศึกษานอก
ระบบที่เน้นความประพฤติ สอนให้คนเป็นคนดี และในสมัยหนึ่งหมอลำ�ยังช่วยเผยแพร่ความรู้ด้านลัทธิการเมือง 
ชี้แนะให้ประชาชนเข้าใจในการปกครองระบอบประชาธิปไตย และให้ความรู้ต่างๆ เช่น การวางแผนครอบครัว  
การคุมกำ�เนิด การกินที่ถูกสุขลักษณะ เป็นต้น
	 ปัจจุบันหมอลำ�กลอนก็อยู่ในสภาพเช่นเดียวกับการละเล่นหรือ
การแสดงพื้นบ้านอื่นๆ ท่ีมีแนวโน้มจะสูญหายหรือเสื่อมไปจากความ
นยิมของชาวอสีาน จงึตอ้งมกีารประยกุตใ์หเ้ข้ากบัการเปลีย่นแปลงทาง
สังคม ตัวอย่างหมอลำ� ที่พัฒนาไปจากหมอลำ�กลอน เช่น หมอลำ�เพลิน 
ลกูทุง่ หมอลำ� และหมอลำ�ซิง่ ฯลฯ ตวัอยา่งหมอลำ�กลอนท่ีโดดเด่นและ
คงคุณค่าตามแบบแผนเดิม เช่น หมอลำ�ฉวีวรรณ พันธุ ศิลปินแห่งชาติ
	 หมอลำ�กลอน ได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

การแสดงหมอลำ�กลอน โดยแม่ฉวีวรรณ พันธุ 
ศิลปินแห่งชาติปีพุทธศักราช ๒๕๓๖ 

และพ่อเคน ดาเหลา ศิลปินแห่งชาติปีพุทธศักราช ๒๕๓๔
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หมอลำ�พื้น
เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ปิยพันธ์ แสนทวีสุข

	 หมอลำ�เป็นศิลปะการขับร้องเพลงพื้นบ้านและการแสดงพื้นบ้านของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ มีความหมาย 
๒ อย่าง อย่างแรก หมายถึง ผู้เชี่ยวชาญในการขับลำ�นำ�หรือการขับร้อง โดยการท่องจำ�จากกลอนลำ�หรือบทกลอน 
ที่มีผู้ประพันธ์ขึ้นเป็นภาษาถิ่นอีสาน อย่างที่สอง หมายถึง ศิลปะการแสดงพื้นเมือง หรือมหรสพอย่างหนึ่งของ 
ชาวอีสานการเปล่งเสียงขับร้องก็ได้
	 หมอลำ�กำ�เนดิขึน้ครัง้แรกเมือ่ใดไมม่หีลักฐานแนช่ดัเพราะไมม่กีารบนัทกึไวเ้ปน็ลายลกัษณอ์กัษร แตส่นันษิฐาน
ว่าอาจเกิดจากการสวดอ้อนวอน ความเช่ือเรื่องผีฟ้า ผีแถน และผีบรรพบุรุษตามความเช่ือดั้งเดิม หรือเกิดจาก
ธรรมเนียมการอา่นหนงัสอืผกู (วรรณกรรมพืน้บา้นทีม่กีารจารลงในใบลาน) และการเทศนล์ำ�หนงัสอืผกูของพระสงฆ์ 
หรือเกิดจากการเกี้ยวพาราสีของหนุ่มสาวเนื่องในโอกาสต่างๆ
	 หมอลำ�แบ่งเป็น ๒ ประเภท คือ หมอลำ�ที่แสดง เพื่อความบันเทิง เช่น หมอลำ�พื้น หมอลำ�กลอน หมอลำ�เรื่อง
หมอลำ�เพลิน ซึ่งแต่ละอย่างก็จะมีลักษณะแตกต่างกัน และหมอลำ�ที่แสดงในพิธีกรรมได้แก่ หมอลำ�ผีฟ้า เป็นการลำ�
ที่มีจุดประสงค์ ๒ อย่าง คือ รักษาคนป่วย และพยากรณ์ดินฟ้าอากาศ
	 หมอลำ�พื้น เป็นการลำ�แบบเล่าเรื่องหรือนิทาน หรือคำ�สอนเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา มีลักษณะแสดงเป็นการ
ลำ�เดีย่วหรอืลำ�คนเดยีว สว่นใหญเ่ปน็หมอลำ�ผู้ชายโดยมแีคนเปน็เคร่ืองดนตรีประกอบ เร่ืองทีน่ำ�มาเล่าต้องเป็นเรือ่ง
ที่มาจากวรรณกรรม เช่น เรื่องการะเกด สินไช นิทานชาดก ฯลฯ ในการลำ�ผู้ลำ�ใช้ผ้าขาวม้าเป็นอุปกรณ์ประกอบใน
การแสดงท่าทาง เป็นพระเอก นางเอก หรือเป็นนักรบตามเนื้อเรื่อง
	 หมอลำ�พื้นมีบทบาทสร้างความบันเทิงให้แก่คนในชุมชนและกล่อมเกลาสังคม บันทึกคำ�สอน ปรัชญาของ
ชุมชนอสีานท่ีสบืทอดตอ่ๆ กนัมา ในปัจจุบันหมอลำ�พืน้กำ�ลงัจะสญูหายไปจากแผน่ดนิอสีาน เนือ่งจากขาดผูส้บืทอด  
อีกประการหนึ่งผู้ท่ีจะเป็นหมอลำ�พ้ืนได้ดีต้องใช้ระยะเวลา 
ในการปลูกฝังและบ่มเพาะ เพื่อให้สามารถจดจำ�เนื้อเร่ือง
ต่างๆ ได้เป็นอย่างดี รวมท้ังต้องสามารถตีบทตัวละครต่างๆ 
ได้ด้วย การลำ�จึงจะมีรสชาติชวนติดตาม ตัวอย่างหมอลำ�
พื้นที่โดดเด่นเป็นที่ประจักษ์ในปัจจุบัน เช่น หมอลำ�ทองมาก 
จันทะลือ ศิลปินแห่งชาติ

	 หมอลำ�พื้น ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

ภาพ : 	การแสดงหมอลำ�พื้น

ที่มา : 	http://www.culture.go.th/subculture4/images/stories/PA/52-8.jpg
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นาฏศิลป์และการละคร
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ก้านกกิงกะหร่า
เรียบเรียงโดย อดุลย์ ดวงดีทวีรัตน์

	 ก้านกกิงกะหร่า หรือ ก้านกกิ่งกะหล่า เป็นการแสดงวัฒนธรรม

ของคนไต(กลุ่มชาติพันธุ์ไทใหญ่) ภาษาไทใหญ่ คำ�ว่า “ก้า” แปลว่า 

“ฟอ้นรำ�” ดงันัน้“กา้นกกงิกะหร่า” แปลวา่ “การฟอ้นรำ�นกกงิกะหรา่”

	 สว่นสำ�คญัของการแสดงประกอบดว้ยตัวกินนร (นกกงิกะหรา่) ที่

เรียกกันทั่วไปว่า “ตัวนก” ซึ่งมี ส่วนประกอบ ๓ ส่วน คือ ปีก หาง และ

ลำ�ตัว ส่วนท่ารำ� จะเป็นท่าที่เลียนแบบอากัปกิริยาของนก เช่น ขยับปีก 

ขยับหาง บิน กระโดดโลดเต้นไปมาตามจังหวะของกลอง สำ�หรับดนตรี 

ทีใ่ชป้ระกอบนยิมใชว้งกลองก้นยาวตปีระกอบจงัหวะและใชท้ว่งทำ�นอง

เป็นสิ่งกำ�หนดท่ารำ�ด้วย

	 การรำ�นกกงิกะหรา่ในอดตีจะเปน็การแสดงท่ีเฉลิมฉลองเทศกาล

ออกพรรษา ซึง่ตรงกบัเดอืน ๑๑ ภาษาไทใหญ ่เรยีกวา่ “ปอยเดอืน ๑๑”  

หรือ “ออกหว่า” (หว่า แปลว่า พรรษา) ซ่ึงมีตำ�นานตามพุทธชาดกว่า  

พระพุทธเจ้าเสด็จนิวัติยังโลกมนุษย์จากบันไดทิพย์ที่พระอินทร์

เนรมิตให้ เทวดา มนุษย์และสัตว์ในหิมพานต์จึงต่างพากันไปรับเสด็จ  

ด้วยความยินดี และมีการแสดงต่างๆ รวมทั้งการแสดงรำ�กิงกะหร่าด้วย 

ต่อมาการรำ�กิงกะหร่าได้ถูกประยุกต์ใช้กับเทศกาลงานบุญอื่นๆ และ

ยังถือเป็นการสืบสานพระพุทธศาสนา การสร้างความสามัคคี รวมทั้ง 

การรู้สำ�นึกในบุญคุณ

ครูแม่ครูที่มีความรู้เรื่องรำ�นกกิงกะหร่า  
มาแลกเปลี่ยนเรียนรู้ร่วมกัน
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	 ปัจจุบันสามารถพบการแสดงกิงกะหร่าได้ในงานรับรองแขกบ้านแขกเมืองและการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม 

ระหวา่งภูมิภาคและระหวา่งชาตอิกีดว้ย อยา่งไรกต็าม การรำ�นกกงิกะหรา่กำ�ลงัเผชญิกบัปญัหาสำ�คญั ไดแ้ก ่๑) การรำ�

นกกงิกะหรา่หมดความสำ�คญัในพธิกีรรม (เจ้าของวฒันธรรมเร่ิมไมต่ระหนกัรู้ถงึคุณคา่ของรำ�นกกิงกะหร่าในพิธีกรรม) 

๒) มีการนำ�รำ�นกกิงกะหร่า ไปใช้ผิดประเภทโดยเฉพาะคนนอกวัฒนธรรมที่นำ�ไปใช้ในเชิงธุรกิจมากกว่าเชิงคุณค่า  

๓) เมือ่มกีารนำ�การแสดงนกกิง่กะหลา่ไปใชใ้นงานต่างๆ โดยเฉพาะคนนอกวฒันธรรมซ่ึงมกัไมไ่ด้กล่าวถงึและอา้งอิง

แหล่งที่มาของการรำ�นกกิงกะหร่าที่ถูกต้อง และ ๔) ในปัจจุบันพบว่าเริ่มมีการสืบทอดการรำ�นกกิงกะหร่า แต่พบว่า 

ผู้ที่มาเรียนรู้นั้นส่วนมากเป็นคนนอกวัฒนธรรมซ่ึงมักเป็นการสืบทอดเน้นที่ “รูปแบบ” มากกว่าให้ความสำ�คัญกับ 

สว่นทีเ่ป็นคณุคา่และความหมายของการรำ� ผูท้ีสื่บทอดภมูปิญัญาศลิปะการแสดงแขนงนี ้อาท ิ๑) พ่อครูปายเมอืง ลายใส  

บ้านเปียงหลวง ต.เปียงหลวง อ.เวียงแหง จ.เชียงใหม่ ๒) พ่อครูลน หลาวฟ้า บ้านหลักแต่ง ต.เปียงหลวง อ.เวียงแหง  

จ.เชียงใหม่ ๓) พอ่ครลูง ลงุหยา่ ต.โปง่นํา้รอ้น อ.ฝาง จ. เชยีงใหม ่๔) พอ่ครแูสง สา่งหลอย ต.เทอดไทย อ.แมฟ่า้หลวง  

จ.เชียงราย ๕) อาจารย์ประเสริฐ ประดิษฐ์ ต.ผาบ่อง อ.เมือง จ.แม่ฮ่องสอน ๖) แม่ครูจันทร์นิพา ทองคำ�  

ต.แม่เงา อ. ขุนยวม จ. แม่ฮ่องสอน

	 กา้นกกงิกะหรา่ ไดร้บัการข้ึนทะเบียนเปน็มรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชาติประจำ�ปพุีทธศกัราช ๒๕๕๕

การแต่งกายก้านกกิงกะหร่าของเยาวชน
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การแสดงในพระราชพิธี
	 เรียบเรียงโดย สุรัตน์ จงดา

	 การแสดงในพระราชพิธี เป็นการละเล่นของราชสำ�นักที่สืบทอดกันมาต้ังแต่สมัย 

กรุงศรีอยุธยาและยังคงสืบทอดจนถึงรัชกาลปัจจุบัน โดยเล่นในงานราชพิธีท่ีเป็นงานเฉลิมฉลอง

ตลอดจนงานสมโภช เช่น งานพระราชพิธีโสกันต์ สมโภชพระคชาธาร เป็นต้น นอกจากน้ี 

ยงัมแีทรกเปน็สว่นหนึง่ของการแสดงดว้ย เชน่ ในบทละครดึกดำ�บรรพ์เร่ืองกรุงพาณชมทวปี  

พระนิพนธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอเจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และเรื่อง 

สามัคคีเภท เป็นต้น 

	 การแสดงในพระราชพธิมี ี๕ ประเภท คอื ระเบง โมงครุม่ กลุาตีไม ้แทงวสิยั และกระอัว้ 

แทงควาย โดยแต่ละประเภทมีสาระสังเขปคือ

	 ระเบง มีเนื้อหาเกี่ยวกับหัวหน้ากษัตริย์และกษัตริย์ร้อยเอ็ดเจ็ดนคร เดินทางไปช่วย

งานโสกันต์ที่เขาไกรลาส ระหว่างทางได้ยิงธนูถูกนกยูงพาหนะของพระกาลตายจึงถูก

พระกาลสาป แต่ด้วยความสงสารจึงถอนคำ�สาป

	 โมงครุ่ม มีเนื้อหาเกี่ยวกับการตีฆ้องโหม่งและกลองพร้อมเสียงร้องและท่ารำ�ของผู้แสดงที่ให้จังหวะลีลา 

รุกเร้าใจ ตามลีลา ๒๐ ท่ารำ� เช่น เทพพนม ช้างประสานงา บัวตูมบัวบาน เป็นต้น

	 กุลาตีไม้ ผู้แสดงแต่งหน้าด้วยเสื้อผ้าเฉพาะ สวมเทริด มือถือคทา มีฆ้องโหม่งตีให้จังหวะและสัญญาณ  

ส่วนท่าตีไม้ที่เป็นแบบแผนมี ๓ ท่า เรียกว่า “ตีสามท่า”

	 แทงวิสยั มผีูแ้สดง ๒ คน ถอือาวธุประท่าดว้ยปลายอาวุธกนัไปมาโดยมวีงปีพ่าทยบ์รรเลงประกอบตามจงัหวะ

และเวลาที่ประท่ากัน

	 กระอัว้แทงควาย เปน็การละเลน่ของตวัแสดงทีม่ตีาโสนางกระอัว้ โดยเลา่ถึงนางกระอัว้ ฝนัวา่ได้กนิแกงตับควาย 

จึงบอกสามีออกไปแทงควายด้วยกัน เครื่องดนตรีมี กลองตุ๊ก ฉ่ิง ฉาบ จังหวะกระอั้วแทงควายนี้ เป็นเค้าของ 

การแสดงชาวบ้าน คือ บ้องตันแทงเสือหรือกระตั้วแทงเสือ

	 การแสดงในพระราชพธิ ีไดร้บัการขึน้ทะเบยีนเปน็มรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศกัราช 

๒๕๕๔

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ
เจ้าฟ้ากรมพระยา 
นริศรานุวัดติวงศ์
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ระเบง

กุลาตีไม้

แทงวิสัย

โมงครุ่ม

กระอั้วแทงควาย
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โขน
เรียบเรียงโดย ประเมษฐ์ บุณยะชัย

	 โขนเปน็นาฏศลิป์ชัน้สงูทีเ่กา่แกข่องไทย มมีาตัง้แตส่มยักรงุศรอียธุยา ตามหลกัฐานจากจดหมายเหตขุองลาลแูบร ์ 

ราชทูตฝรั่งเศสสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช ได้กล่าวถึงการเล่นโขนว่า เป็นการเต้นออกท่าทางเข้ากับเสียงซอ

และเครื่องดนตรีอื่นๆ ผู้เต้นสวมหน้ากากและถืออาวุธ

	 โขนพัฒนามาจากศิลปะการแสดงหลายแขนงด้วยกัน คือ นำ�วิธีเล่นและวิธีแต่งตัวบางอย่างมาจากการเล่น 

ชกันาคดกึดำ�บรรพ ์นำ�ทา่ตอ่สูโ้ลดโผน ทา่รำ� ทา่เตน้มาจากกระบ่ีกระบอง และนำ�ศลิปะการพากย ์การเจรจา เพลงและ 

เครือ่งดนตรทีีใ่ช้ประกอบกริยิาอาการของผูแ้สดงทีเ่รียกวา่เพลงหนา้พาทยม์าจากการแสดงหนงัใหญ ่ลักษณะสำ�คัญ

ของโขนอยู่ที่ผู้แสดงต้องสวมหัวโขนหมดทุกตัว ยกเว้นตัวพระ ตัวนาง และตัวเทวดา มีต้นเสียงและลูกคู่ร้องบทให้  

มีคนพากย์และเจรจา แสดงเรื่องรามเกียรติ์แต่เพียงเรื่องเดียว

	 การแสดงโขนมีพัฒนาการมาเป็นลำ�ดับ จำ�แนกประเภท ได้ดังนี้

	 ๑. 	โขนกลางแปลง เป็นการแสดงโขนบนพื้นกลางสนาม ไม่ต้องสร้างโรง ใช้ภูมิประเทศ ธรรมชาติเป็นฉากใน

การแสดง ผูแ้สดงเป็นชายลว้น ตวัละครทุกตวัตอ้งสวมหวัโขน นยิมแสดงตอนยกทพัรบกันเปน็พืน้ จงึแบง่ผูแ้สดงออก

เปน็ ๒ ฝา่ยผลดักนัออกมาแสดงดำ�เนนิเรือ่ง ดงันัน้จึงต้องใชว้งปีพ่าทยป์ระกอบการแสดงพร้อมกนั ๒ วง ไมม่บีทรอ้ง 

มีแต่บทพากย์และเจรจาบ้าง

ภาพ : 	การแสดงโขน ณ หอประชุมใหญ่ ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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	 ๒. 	โขนโรงนอกหรือโขนนัง่ราว เปน็การแสดงโขนบนโรง ไมม่เีตียงสำ�หรับตัวนายโรงนัง่ มรีาวพาดตามส่วนยาว 

ของโรง ตรงหน้าฉากออกมามีช่องทางให้ผู้แสดงเดินได้รอบราว ตัวโรงมักมีหลังคา เมื่อตัวโขนแสดงบทของตน 

แลว้ก็จะไปน่ังบนราว สมมตเิป็นเตยีงหรอืทีน่ัง่ประจำ�ตำ�แหนง่ สว่นผูแ้สดงเปน็เสนาหรอืวานรยงัคงนัง่พืน้แสดงปกติ

การแสดงโขนประเภทนี้ไม่มีการขับร้อง มีแต่การพากย์และเจรจา ดนตรีมีวงปี่พาทย์ ๒ วง บรรเลงเพลงหน้าพาทย์

	 ๓.	โขนหนา้จอ เปน็โขนทีแ่สดงตรงหนา้จอหนงัใหญโ่ดยเจาะผ้าดิบท้ัง ๒ ข้างของจอ ทำ�เปน็ชอ่งประตูเขา้ออก 

แล้วทำ�เป็นซุ้มประตู ด้านหน่ึงเป็นปราสาทราชวัง สมมติเป็นกรุงลงกา อีกด้านหนึ่งเป็นค่ายพลับพลาพระรามแล้ว

โขนก็ขึ้นไปแสดงบนโรง มีการพากย์และเจรจา มีดนตรีปี่พาทย์ประกอบการแสดงเพียงวงเดียว

	 ๔.	โขนโรงใน เป็นศิลปะการผสมผสานระหว่างโขนหน้าจอกับละครใน คือเริ่มมีผู้แสดงหญิงเข้ามาปะปน  

มีการออกท่ารำ�  เต้น ผู้แสดงเป็นตัวพระเริ่มไม่ต้องสวมหัวโขน มีการพากย์และเจรจาตามแบบโขน นำ�เพลงขับร้อง

และเพลงดนตรีแบบละครในและระบำ�รำ�ฟ้อนเข้าผสมด้วย โขนที่กรมศิลปากรนำ�ออกแสดงในปัจจุบันนี้ ใช้ศิลปะ

การแสดงแบบโขนโรงใน ไม่ว่าจะแสดงกลางแจ้งหรือแสดงหน้าจอก็ตาม

	 ๕.	โขนฉาก หรือโขนโรง สันนิษฐานว่าเกิดขึ้นราวรัชกาลที่ ๕ โดยมีผู้คิดสร้างฉากมาประกอบการแสดงโขน

บนเวทีในโรง (วิก) คล้ายกับการแสดงละครดึกดำ�บรรพ์การแสดงแบ่งเป็นฉากเป็นตอนและมีการประดิษฐ์ฉากขึ้น

ประกอบตามท้องเรื่อง วิธีแสดงดำ�เนินเช่นเดียวกับโขนโรงในมีการขับร้อง รำ� เต้น และมีเพลงหน้าพาทย์

	 ลั กษณะที่ สำ � คั ญอี กประกา รหนึ่ ง

ของโขน คือ เครื่องแต่งกาย แบ่งออกเป็น 

๓ ฝ่าย คือ ฝ่ายมนุษย์-เทวดา(พระ นาง)  

ฝ่ายยักษ์ และฝ่ายลิง โดยแบ่งลักษณะเครื่อง

แต่งกายได้ ๓ ประเภท คือ เครื่องประดับศีรษะ 

เสือ้ผา้เครือ่งนุง่หม่ และเครือ่งประดบักายตา่งๆ

	 การพากยโ์ขนกเ็ป็นศิลปะสำ�คญัควบคูก่บั

การแสดงโขนเพื่อใช้ในการบรรยายและแสดง

อารมณ์ประกอบตัวแสดง

	 บทพากย์ ใช้สำ�หรับเดินเรื่องการแสดง

โขน แต่งด้วยคำ�ประพันธ์ชนิดกาพย์ฉบัง ๑๖ 

หรือกาพยย์านี ๑๑ บทพากย์มชีื่อเรียกแตกตา่ง

กันออกไป บทเจรจาเป็นบทร่ายยาว ส่งและ

รับสัมผัสกันไปเรื่อยๆ ใช้ได้ทุกโอกาสคนพากย์

และเจรจานี้ใช้ผู้ชายไม่น้อยกว่า ๒ คน เพื่อจะ

ได้โต้ตอบกันทันท่วงที เมื่อพากย์หรือเจรจาจบ
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กระบวนความแล้วต้องการให้ปี่พาทย์ทำ�เพลงอะไรก็ร้องบอกไป เรียกว่า “บอกหน้าพาทย์” ส่วนวงดนตรีประกอบ

การแสดงโขนใช้ “วงปี่พาทย์” อาจเป็นวงปี่พาทย์เครื่องห้า เครื่องคู่ หรือเครื่องใหญ่ก็ได้ตามความเหมาะสม

	 โอกาสทีแ่สดงโขน การแสดงโขนสามารถใชแ้สดงได้หลายวาระ ได้แก ่แสดงเปน็มหกรรมบชูา เชน่ ในงานถวาย

พระเพลิงพระบรมศพ หรืออัฐิเจ้านาย ตลอดจนศพขุนนาง หรือผู้ใหญ่ที่เป็นที่เคารพนับถือทั่วไป แสดงเป็นมหรสพ

สมโภช เชน่ ในงานฉลองปูชนยีสถาน พระอารามหรอืสมโภชเจา้นายทรงบรรพชา สมโภชในงานเฉลมิพระชนมพรรษา 

สมโภชวันประสูติเจ้านายที่สูงศักดิ์ เป็นต้น และแสดงเป็นมหรสพเพื่อความบันเทิงในโอกาสทั่วๆ ไป

	 นอกจากโขนจะเปน็การแสดงท่ีมีองคป์ระกอบทางศลิปะหลายดา้นดังกลา่วข้างตน้แล้ว การแสดงโขนยงัมคุีณค่า

ในการให้แง่คิด คติเตือนใจ คุณธรรม และจริยธรรมต่างๆ ที่สามารถนำ�ไปประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำ�วันได้อีกด้วย

	 ปจัจบุนัสมเดจ็พระนางเจ้าสริกิติิ ์พระบรมราชนินีาถทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ใหจั้ดสรา้งเคร่ืองแต่งกายโขน-

ละครขึน้ใหม่ เนือ่งจากทรงมพีระราชดำ�รวิา่ในปจัจบุนัการแสดงโขนถดถอยลงเรือ่ยๆ ทัง้ในเรือ่งความไมพ่ถีิพถินัและ 

ไม่ให้รายละเอียดในการปัก การถัก การแต่งหน้าอีกทั้งอุปกรณ์ที่ใช้ในการแสดงมีความเก่า ทรุดโทรม เพื่อตระหนัก

ถึงความสำ�คัญของโขนอันเป็นเอกลักษณ์ของชาติและเพื่อเป็นการสืบสานศิลปะงานฝีมือ เช่น ช่างทำ�หัวโขน ช่างปัก

สะดึงกรึงไหม และช่างเงินช่างทอง รวมทั้งศิลปะการแต่งหน้าที่แสดงออกถึงความเป็นศิลปะและวัฒนธรรมของชาติ

	 องค์กรที่ทำ�หน้าที่ในการสืบสานศิลปะการแสดงโขนได้อย่างโดดเด่น ได้แก่ กรมศิลปากร และสถาบันบัณฑิต

พัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม

	 โขน ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

ภาพ : 	การแสดงโขน ณ หอประชุมใหญ่ ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย

ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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โนรา

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ธรรมนิตย์ นิคมรัตน์

	 โนราเป็นศิลปะการแสดงพ้ืนบ้านท่ีเป็นที่นิยมของคนในภาคใต้ องค์ประกอบหลักในการแสดงโนรา คือ  

เครื่องแต่งกาย และเครื่องดนตรี

	 เครื่องแต่งกายประกอบด้วย เทริด เป็นเคร่ืองประดับศีรษะของตัวนายโรงหรือโนราใหญ่หรือตัวยืนเครื่อง  

เครือ่งลกูปดัรอ้ยดว้ยลกูปัดสเีป็นลายมดีอกดวง ใชส้ำ�หรบัสวมลำ�ตัวท่อนบนแทนเส้ือ ปกีนกแอน่หรอืปกีเหนง่ ทบัทรวง  

ปีกหรือหางหงส์ ผ้านุ่ง สนับเพลา ผ้าห้อยหน้า ผ้าห้อยข้าง กำ�ไลต้นแขน-ปลายแขน และเล็บ ทั้งหมดนี้เป็น 

เครื่องแต่งกายของโนราใหญ่หรือโนรายืนเคร่ือง ส่วนเคร่ืองแต่งกายของตัวนางหรือนางรำ�เรียกว่า “เคร่ืองนาง”  

ไม่มีกำ�ไลต้นแขนทับทรวง และปีกนกแอ่น

	 เครือ่งดนตรขีองโนรา สว่นใหญเ่ปน็เครือ่งตีใหจั้งหวะ ประกอบด้วย ทบั (โทนหรือทับโนรา) ม ี๒ ใบ เสียงตา่งกัน 

เล็กน้อย ใช้คนตีเพียงคนเดียว เป็นเครื่องตีที่สำ�คัญที่สุด เพราะทำ�หน้าที่คุมจังหวะและเป็นตัวนำ�ในการเปลี่ยน 

จังหวะทำ�นองตามผู้รำ� กลองทำ�หน้าที่เสริมเน้นจังหวะและล้อเสียงทับ ปี่ โหม่ง หรือฆ้องคู่ ฉิ่ง และแตระ

	 โนรามีการแสดง ๒ รูปแบบ คือ โนราประกอบ พิธีกรรม (โนราโรงครู) และโนราเพ่ือความบันเทิง ซึ่งมี 

ความแตกต่างกัน ดังนี้

	 โนราประกอบพิธีกรรมหรือโนราโรงครู เป็นพิธีกรรมท่ีมีความสำ�คัญในวงการโนราเป็นอย่างยิ่ง เพราะเป็น

พิธีกรรมเพื่อเชิญครูหรือบรรพบุรุษของโนรามายังโรงพิธีเพื่อไหว้ครูหรือไหว้ตายายโนรา เพื่อรับของแก้บน และเพื่อ

ครอบเทรดิหรอืผกูผา้แกผู่แ้สดงโนรารุน่ใหม ่ม ี๒ ชนดิ คอื โนราโรงครใูหญ ่หมายถงึ การรำ�โนราโรงครอูยา่งเต็มรปูแบบ  

ซึ่งจะต้องกระทำ�ต่อเนื่องกัน ๓ วัน ๓ คืน จึงจะจบพิธีโดยจะเริ่มในวันพุธไปสิ้นสุดในวันศุกร์ และจะต้องกระทำ� 

เป็นประจำ�ทุกปี หรือทุกสามปี หรือทุกห้าปี ทั้งนี้ข้ึนอยู่ท่ีการถือปฏิบัติของโนราแต่ละสาย สำ�หรับโนราโรงครูเล็ก 

ใช้เวลา ๑ วันกับ ๑ คืน โดยปกตินิยมเริ่มในตอนเย็น

วันพุธแล้วไปสิ้นสุดในวันพฤหัสบดี

	 โนราเพื่อความบันเทิง เป็นการแสดงเพื่อให้

ความบันเทิงโดยตรง มีลักษณะสำ�คัญ ดังนี้

	 ๑. 	การรำ� โนราแต่ละตัวต้องรำ�อวดความ

ชำ�นาญและความสามารถเฉพาะตน โดยการรำ�ผสม

ท่าต่างๆเข้าด้วยกันอย่างต่อเน่ืองกลมกลืน แต่ละท่า 

มีความถูกต้องตามแบบฉบับ มีความคล่องแคล่ว
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ชำ�นาญที่จะเปลี่ยนลีลาให้เข้ากับจังหวะดนตรี และต้องรำ�ให้

สวยงามอ่อนช้อยหรือกระฉับกระเฉงเหมาะแก่กรณี บางคน

อาจอวดความสามารถในเชิงรำ�เฉพาะด้าน เช่น การเล่นแขน 

การทำ�ให้ตัวอ่อน การรำ�ท่าพลิกแพลง เป็นต้น

	 ๒. 	การร้อง โนราแต่ละตัวต้องอวดลีลาการร้องขับ

บทกลอนในลักษณะต่างๆ เช่น เสียงไพเราะดังชัดเจน จังหวะ

การร้องขับถูกต้องเร้าใจ มีปฏิภาณในการคิดกลอนรวดเร็ว  

ไดเ้นือ้หาด ีสมัผสัด ีมคีวามสามารถในการรอ้งโต้ตอบ แกค้ำ�อยา่ง 

ฉับพลันและคมคาย เป็นต้น

	 ๓. 	การทำ�บท เป็นการอวดความสามารถในการตีความหมายของบทร้องเป็นท่ารำ� ให้คำ�ร้องและท่ารำ�สัมพันธ์กัน  

ต้องตีท่าให้พิสดารหลากหลายและครบถ้วนตามคำ�ร้องทุกถ้อยคำ�  ต้องขับบทร้องและตีท่ารำ�ให้ประสมกลมกลืน 

กับจังหวะและลีลาของดนตรีอย่างเหมาะเหม็งการทำ�บทจึงเป็นศิลปะสุดยอดของโนรา

	 ๔. 	การรำ�เฉพาะอย่าง นอกจากโนราแต่ละคนจะต้องมีความสามารถในการรำ�  การร้อง และการทำ�บท 

ดงักลา่วแลว้ ยงัตอ้งฝกึการรำ�เฉพาะอยา่งใหเ้กดิความชำ�นาญเปน็พเิศษด้วย ซ่ึงการรำ�เฉพาะอยา่งนี ้อาจใชแ้สดงเฉพาะ 

โอกาส เช่น รำ�ในพธิไีหว้ครู ในพธิแีตง่พอกผกูผา้ใหญบ่างอยา่งใชร้ำ�เฉพาะเมือ่มกีารประชนัโรง บางอย่างใชใ้นโอกาส

รำ�ลงครูหรือโรงครู หรือในการรำ�แก้บน เป็นต้น ตัวอย่างการรำ�เฉพาะอย่าง เช่น รำ�บทครูสอน รำ�เพลงทับ เพลงโทน 

รำ�เพลงปี่ รำ�ขอเทริด รำ�คล้องหงส์

	 ๕. 	การเล่นเป็นเรื่อง โดยปกติโนราไม่เน้นการเล่นเป็นเรื่อง แต่ถ้ามีเวลาแสดงมากพอ อาจมีการเล่นเป็นเรื่อง

ให้ดูเพื่อความสนุกสนาน โดยเลือกเรื่องที่รู้ดีกันแล้วบางตอนมาแสดง ไม่เน้นการแต่งตัวตามเรื่องแต่จะเน้นการตลก

และการขับบทกลอนแบบโนราให้ได้เนื้อหาตามท้องเรื่อง

	 การแสดงโนราที่เป็นงานบันเทิงทั่วๆ ไป แต่ละครั้งแต่ละคณะมีลำ�ดับการแสดงที่เป็นขนบนิยม โดยเริ่มจาก 

	 ต้ังเครื่อง (ประโคมดนตรีเพื่อขอที่ขอทาง เม่ือเข้าโรงแสดงเรียบร้อยแล้ว) โหมโรง กาศครู หรือเชิญครู  

(ขับร้องบทไหว้ครู กล่าวถึงประวัติความเป็นมาของโนราสดุดีต้น (หมายถึง ครูต้น ผู้ให้กำ�เนิดโนรา คือ นางนวลสำ�ลี 

ขุนศรีศรัทธา ตามตำ�นานโนรา) และผู้มีพระคุณทั้งปวง)

	 ปล่อยตวันางรำ�ออกรำ� (อาจมผีูแ้สดงจำ�นวน ๒-๕ คน) ซึง่มขีัน้ตอน คอื เกีย้วมา่น หรอืขบัหนา้มา่น เปน็การ

ขบัรอ้งบทกลอนอยูใ่นมา่นกัน้โดยไมใ่หเ้หน็ตวั/ออกรา่ยรำ� แสดงความชำ�นาญและความสามารถในเชงิรำ�เฉพาะตวั/

นั่งพนัก ว่าบทร่ายแตระ แล้วทำ�บท (ร้องบทและตีท่ารำ�ตามบทนั้นๆ)/ว่ากลอน เป็นการแสดงความสามารถเชิง

บทกลอน (ไม่เน้นการรำ�) ถ้าว่ากลอนที่แต่งไว้ก่อน เรียกว่า “ว่าคำ�พรัด” ถ้าเป็นผู้มีปฏิภาณมักว่ากลอนสด เรียกว่า 

“ว่ามุตโต” และรำ�อวดมืออีกครั้งแล้วเข้าโรง

	 ออกพราน คือ ออกตัวตลก เป็นผู้มีความสำ�คัญในการสร้างบรรยากาศให้ครึกครื้น
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	 ออกตวันายโรง หรอืโนราใหญ ่นายโรงจะอวดท่ารำ�และการขบับทกลอนเปน็พเิศษใหส้มแก่ฐานะท่ีเปน็นายโรง  

ในกรณีทีเ่ปน็การแสดงประชันโรง โนราใหญจ่ะทำ�พธิเีฆีย่นพราย และเหยยีบลกูนาว เพือ่เปน็การตดัไมข้ม่นามคู่ตอ่สู้ 

และเป็นกำ�ลังใจแก่ผู้ร่วมคณะของตน

	 ออกพรานอีกครั้ง เพื่อบอกว่าต่อไปจะเล่นเป็นเรื่องและเล่นเรื่องอะไร จากนั้นจึงเล่นเป็นเรื่อง

	 ปัจจุบันการแสดงโนรายังคงมีการแสดงทั้ง ๒ รูปแบบ ทั้งเพื่อความบันเทิงและการรำ�ในพิธีกรรม คุณค่าของ

โนรา นอกจากเครื่องแต่งกายและท่ารำ�ที่มีความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะแล้ว โนรายังทำ�หน้าที่เป็น “สื่อ” เผยแพร่ให้

ข้อมูลข่าวสารต่างๆ ให้ประชาชนได้รับทราบอย่างทั่วถึง และเข้าถึงชาวบ้านได้ง่าย โนราจึงเป็นศิลปะการแสดงของ

ชาวภาคใต้ที่ยังคงครองความนิยมท่ามกลางกระแสการเปล่ียนแปลงในโลกปัจจุบันได้ดีตามสมควร ตัวอย่างโนราที่

โดดเด่น เช่น คณะครื้นน้อย ดาวรุ่ง จังหวัดตรัง และคณะโนราน้อม โบราณศิลป์ จังหวัดพัทลุง คณะละไมศรีรักษา 

จังหวัดสงขลา

	 โนรา ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

ภาพ : 	การแสดงโนรา

ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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โนราโรงครู
เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ธรรมนิตย์ นิคมรัตน์

	 โนราโรงครเูป็นการแสดงเชงิพธิกีรรมทีม่จีดุมุง่หมายสำ�คญั คอื เพือ่เปน็การเคารพบชูาและแสดงความกตญัญู
ต่อวิญญาณบรรพบุรุษ เพื่อแก้บนหรือแก้เหฺมฺรยและเพื่อทำ�พิธีครอบครูโนราและรักษาโรคต่าง ๆ
	 การแสดงโนราโรงครูมี ๒ ประเภท คือ ๑) การแสดงโนราโรงครูใหญ่ เป็นการแสดงโนราโรงครูสมบูรณ์แบบ
ถูกต้องครบถ้วนตามประเพณีและนิยมแสดงโดยทั่วไปใช้เวลา ๓ วัน ๒ คืน ๒) การแสดงโนราโรงครูเล็กหรือโรงคํ้าครู  
เป็นการแสดงเพื่อยืนยันว่าจะมีการจัดโรงครูใหญ่อย่างแน่นอน ใช้เวลาแสดง ๑ วัน ๑ คืน การแสดงโนราโรงครูซึ่ง
จัดโดยทั่วไปเริ่มในเดือนมีนาคมถึงเดือนกันยายนเริ่มพิธีในวันพุธถึงวันศุกร์ การแสดงโนราโรงครูมีองค์ประกอบและ
รูปแบบการแสดงโนราสมบูรณ์ครบถ้วนทุกขั้นตอน ตั้งแต่การรำ� การร้อง การแสดงเป็นเรื่อง และการบรรเลงดนตรี
ประกอบพิธีกรรม
	 องค์ประกอบและรูปแบบในการแสดงโนราโรงครู ประกอบด้วย การรำ� มีรูปแบบการรำ�พื้นฐาน การรำ�ขั้นสูง
และการรำ�ประกอบพธิกีรรมอนัศกัดิส์ทิธิ ์ไดแ้ก่ รำ�สบิสองทา่ รำ�สบิสองบท รำ�คลอ้งหงสแ์ละแทงเข ้การรอ้งใชร้ปูแบบ 
การร้องรับของผู้รำ�และนักดนตรี คือ การร้องรับไม่ใช้ท่ารำ�  การร้องรับประกอบท่ารำ�  ได้แก่ ร้องรับบทกาดครู  
ร้องรับประกอบการรำ�ทกุประเภท การแสดงเปน็เรือ่ง เปน็รปูแบบของการแสดงละครจากวรรณกรรมพืน้บา้นเฉพาะ
ตอนสำ�คญัตอ่เนือ่งกนั ๑๒ เรือ่งและเลอืกเรือ่งมาแสดงเต็มรูปแบบของพิธกีรรมอกี ๒ เร่ือง เพ่ือสร้างความศรัทธาใน
พิธีกรรมให้มากยิ่งขึ้น การบรรเลงดนตรีประกอบพิธีกรรม มีรูปแบบของจังหวะที่ใช้ประกอบพิธีกรรมแต่ละขั้นตอน
โดยเฉพาะได้แก่ การเซ่นของสังเวยและประทับทรงใช้เพลงเชิด การเชิญวิญญาณใช้จังหวะเชิญตายาย การร่ายรำ�
ประกอบพิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์ใช้เพลงโค
	 ปัจจุบัน โนราโรงครูยังคงมีการสืบสานอย่างเคร่งครัดในหลายจังหวัด เช่น สงขลา พัทลุง นครศรีธรรมราช 
ตรงั เป็นตน้ โดยเฉพาะในกลุม่คณะมโนรายงัประกอบพิธกีรรมโนราโรงครู รักษาจารีตขนบธรรมเนยีมการแสดงและ
พิธีกรรมอย่างต่อเนื่อง
	 โนราโรงครู ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ภาพ : 	พิธีกรรมโนราโรงครู

ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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ฟ้อนกลองตุ้ม

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ปิยพันธ์ แสนทวีสุข 

 

	 ฟ้อนกลองตุ้ม หรือฟ้อนส่วยมือ เป็นการฟ้อนรำ�ที่เก่าแก่และโบราณของชาวอีสาน เป็นศิลปะการฟ้อนรำ�ที่มี

ความเชื่อแฝงอยู่ด้วย และยังเป็นศิลปะที่ผสมผสานระหว่างการฟ้อนรำ� กับ ดนตรี (กลองตุ้ม) เป็นการฟ้อนรำ�ตาม

ฉบบัพืน้บา้น คอืโยกยา้ยทว่งทา่การฟอ้นรำ�ไปตามอสิระไมม่กีารกำ�หนดทว่งทา่ท่ีแนน่อน ในอดตีนยิมฟอ้นดว้ยผู้ชาย

ทั้งหมด เป็นการฟ้อนรำ�ประกอบจังหวะกลองตุ้ม ใช้ประกอบขบวนในการแห่บั้งไฟ การฟ้อนกลองตุ้มมีอยู่ ๒ แบบ

ดว้ยกนั แบบทีห่นึง่ คอื การฟอ้นเป็นจงัหวะในรปูแบบการฟอ้นแหเ่ป็นขบวน แบบทีส่อง คอืการฟอ้นประกอบทำ�นอง

กาพย์เซิ้ง เพื่อขอเหล้าหรือปัจจัยไทยทาน 

	 เครือ่งดนตรทีีใ่ชป้ระกอบและใหจั้งหวะในการฟอ้น ไดแ้ก ่กลองตุ้ม เปน็กลอง ๒ หนา้ตวักลองทำ�ดว้ยไม้ประดู ่

หนา้กลองทำ�ดว้ยหนงัววัหรอืหนงัควาย ไมต้กีลองทำ�ด้วยแกน่ไมแ้ทไ้มม่กีารหุม้หวัไมตี้ และพางฮาด มลัีกษณะคลา้ย

ฆ้อง แต่ไม่มีปุ่มฆ้อง ใช้ตีแทรกกับเสียงกลอง

	 วงกลองตุม้หรอืคณะกลองตุม้ทีใ่ชบ้รรเลงประกอบการฟ้อนนัน้ ประกอบด้วยเครือ่งดนตรปีระเภทเคร่ืองตคืีอ

กลองตุ้ม และมีเครื่องดนตรีที่ดำ�เนินทำ�นอง เช่น พิณ และ แคน นำ�มาบรรเลงร่วมในการประสมวง และอาจมีหรือ

ไม่มีการขับร้องประกอบด้วยก็ได้ 

	 การฟ้อนท่าฟ้อนที่ได้รับการสืบทอดมาตั้งแต่ครั้ง

บรรพบุรุษ รวมทั้งมีการคิดประดิษฐ์ท่าฟ้อนขึ้นใหม่  

มีท่าฟ้อนพื้นฐาน ๓ ท่าคือ ท่าที่ ๑ เร่ิมด้วยท่ายกมือ 

ทัง้สองขา้งโดยกางข้อศอกใหต้ัง้ฉากและขนานกนั แบมอื

ใหห้ลงัมอืหนัเขา้หาผูฟ้อ้น แลว้แกวง่แขนขึน้ลงข้างลำ�ตัว

สลบัไปมา ซา้ย-ขวา เปน็การเชือ้เชญิใหพ้ีน่อ้งทัง้หลายมา

ร่วมงานสนุกสนานรื่นเริงในประเพณีบุญบั้งไฟ ท่าที่ ๒ 

ยกมอืทัง้สองแบออก แลว้ไขวก้นัอยูร่ะดบัหนา้ผาก งอศอก 

เป็นการแสดงถึงความสามัคคีพร้อมเพรียงของชาวบ้าน 

ท่าที่ ๓ ยื่นแขนทั้งสองข้างออกไปข้างหน้า ให้ฝ่ามือ 

ขนานกันมีความหมายให้ไปสู่จุดมุ่งหมายเดียวกัน  

ในอันที่จะปฏิบัติสืบทอดประเพณีท่ีถูกต้องและดีงาม 

การฟ้อนจะฟ้อนถอยหลัง

ภาพ : 	การแสดงฟ้อนกลองตุ้ม
ที่มา :	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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	 ในการฟ้อนนำ�กลองและพางฮาดหามใช้ราวเดียวกันคนหาม ๒ คน หันหน้าเข้าหากันคนหนึ่งตีกลอง อีกคน 

ตพีางฮาด คนหามกลองและพางฮาดเปน็ผูน้ำ�ขบวนฟ้อนและตีกลองในจังหวะเดียวกนัคอื ตุ้ม-แปะ-ตุ้ม เมือ่จะเปลีย่น

ท่าฟ้อนคนตีพางฮาดเป็นคนให้สัญญาณ ท่ารำ�ไม่อ่อนช้อยแต่ดูสวยงามด้วยการแต่งกายที่ละลานตา

	 การแต่งกาย สวมเสื้อสีอะไรก็ได้ เพื่อความสวยงามมักจะสวมสีขาวนุ่งโสร่งไหมสีสวยงาม มีผ้าสไบทอลายขิด

สวยงาม และผ้าโพกหัวลายขิต ใส่กระจอนหู (ตุ้มหูโบราณ) คล้องคอด้วยตุ้มเป หรือตุ้มเข็มแขน ๓ เส้น เส้นหนึ่งเป็น

สร้อยคอ อีก ๒ เส้นสะพายแล่งไขว้กันเหมือนสายสังวาลย์ ตรงชายตุ้มเปใช้เงินทำ�เป็นรูปดาวห้อยไว้ทับผ้าสไบ และ

มีแว่น (กระจกเงา) เล็กๆ อีก ๑ บาน แขวนคอไว้ด้วยสร้อยสำ�หรับใช้ส่องเวลาแต่งหน้าและเพื่อให้เกิดแสงวูบวาบ 

สะท้อนให้เทวดาฟ้าดินได้มองเห็นความทุกข์ยากของมวลมนุษย์ ใส่กำ�ไลข้อมือ-ข้อเท้าทั้ง ๒ ข้าง มีผ้าขิดคาดเอวทับ 

อีกผืน เวลาฟ้อนสวมซวยมือ (เล็บมือ) ๕ นิ้ว มีลักษณะยาวเรียวใช้ไม้ไผ่สานต่อให้ดูนิ้วยาว ปลายไม้ใช้ผ้าฝ้าย

มัดไว้เป็นสีขาวเวลาฟ้อนดูสวยงามมาก โอกาสการแสดงของฟ้อนกลองตุ้ม คือ การแสดงในงานของท้องถิ่นและ 

งานเทศกาลตา่งๆ เชน่ ประเพณบุีญบ้ังไฟ งานเขา้พรรษา แหเ่ทยีน งานข้าวสากขา้วประดบัดนิ งานพธิอีวยพรและตอ้นรบั 

แขกบ้านแขกเมือง ฟ้อนกลองตุ้มจะสะท้อนให้เห็นความสามัคคี และความพร้อมเพรียงกันของชาวบ้านที่มาฟ้อนรำ�

กลองตุ้มประกอบประเพณีบุญบั้งไฟ ซึ่งเป็นมรดกทางวัฒนธรรมสืบทอดต่อกันมา การที่เด็กและเยาวชนในหมู่บ้าน

ได้แสดงออกด้วยความสนุกสนาน นับว่าเป็นกุศโลบายในการสืบทอดประเพณีอันดีงามของท้องถิ่นต่อไป 

	 ฟ้อนกลองตุ้ม ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

ภาพ : 	การแสดงฟ้อนกลองตุ้ม
ที่มา :	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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ฟ้อนเงี้ยว
เรียบเรียงโดย ประเมษฐ์ บุณยะชัย

	 ฟ้อนเงี้ยว เป็นศิลปะการแสดงที่พัฒนาจากการแสดงของชาวล้านนาที่ผสมผสานการแสดง ของชาวไทยใหญ่ 

ชาวล้านนา และภาคกลาง โดยมีท่าฟ้อน บทรำ� รำ�ตีบท เพลงร้อง ทำ�นองดนตรี มีคุณค่าที่สะท้อนความคิดความเชื่อ

ทางศาสนาและคุณค่าความงามของท่ารำ�และความไพเราะของทำ�นองเพลง

	 เงีย้ว หมายถึง ชาวไทยใหญ ่ฟอ้นเงีย้ว เป็นการแสดงทีช่าวไทยใหญค่ดิค้นขึน้ ต่อมา ได้เผยแพรเ่ขา้มาในคุม้เจา้หลวง 

พระราชชายาเจ้าดารารัศมี โปรดให้นางหลง บุญจูหลง เป็นผู้ฝึกสอนร่วมกับครูฟ้อนในคุ้มคิดท่ารำ�  โดยมีครูรอด  

อักษรทบัเปน็ผูค้ดิคำ�รอ้งเขา้กบัทำ�นองซอเงีย้ว ทา่รำ�ของฟอ้นเงีย้วสว่นหนึง่เปน็การฟอ้นทีเ่ขา้กบับทรอ้ง หรอืคำ�รอ้ง 

ที่เรียกว่า “รำ�ตีบท”โดยนำ�เสนอรูปแบบการแสดงฟ้อนเง้ียวของชาวไทยใหญ่มาปรับปรุงขึ้นใหม่ เรียกว่า  

“ฟ้อนเงี้ยวปนเมือง” ต่อมา ครูลมุล ยมะคุปต์ ผู้เชี่ยวชาญการสอนนาฏศิลป์วิทยาลัยนาฏศิลป ได้นำ�ลีลาท่ารำ�ฟ้อน

เงีย้วมาปรบัปรงุใหม ่และได้บรรจไุวใ้นหลกัสตูรวทิยาลัยนาฏศลิป เมือ่ป ีพ.ศ.๒๔๗๘ บทรอ้งของฟอ้นเงีย้ว มลีกัษณะ

เป็นบทอวยพร อาราธนาพระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ เทพยดา สิ่งศักดิ์สิทธิ์ มาปกป้องคุ้มครองอวยชัยให้เป็นมงคล

	 ดนตรี

	 วงดนตรีท่ีใช้ประกอบการแสดงใช้วงป่ีพาทย์ไม้นวม และอาจใช้กลองมองเซิงประกอบจังหวะด้วย เพื่อความ

สนกุสนานบทรอ้งเดมิเป็นบทร้องมทีัง้แบบไทใหญ ่ภาษาคำ�เมอืง และภาษาไทยกลางซึง่เพลงรอ้ง แบบไทยใหญ่ตอน

แรกเริ่มจะทอดเสียงยาวดังบทต่อไปนี้

	 แบบไทยใหญ่ (แบบดั้งเดิม)

“เขี้ยวลายสารโถ่ (ถั่ว) ต้มเน้อ

พี่บ่หย่อน เมียงนาง น้องโลม

ยาลำ�ต้มโตยสู พี่เมา แหล่”

	 จากนั้นจะเป็นคำ�ร้อง ทำ�นองซอเงี้ยวว่า

	 “อะโหลโลโล ไปเมืองโก โตยพี่เงี้ยว

หนทางคดเลี้ยว ข้าน้อง จะเหลียวถาม

หนทางเส้นนี้ เปนถนน ก็เมืองพาน

เฮยพ่อเฮย ผ้าสีปูเลย พาดเกิ่งตุ๊มเกิ่ง
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	 เสเลเมา บ่าเดี่ยว เปิ๊กเซิก็

ข้ามนํ้าเลิก็ ก็บ่ได้ขอด สายถง

หนามเก๊ดเก๊า มาจ่องมาขน ก็แมวโพง

ต๋าวันลง เจ้นจะแผว ต๋าฝั่ง

	 เสเลเมา บ่าเดี่ยว ป๊อกซ็อก

เหล้นพ้ายป๊อก ก็เส(เสีย) ตึงลูกตึงหลาน

เหล้นไปแถมหน้อย ก็เส(เสีย) ตึงปิ่นตึงลาน

เนาะพี่เนาะ จะขี่เฮือเหาะ ขึ้นบนอากาศ

	 อะโหลโลโล ส้มบ่าโอ จินํ้าพริก

เหน็บดอกปิ๊กซิก มาแป๋งตาเหลือก ตาแล

ไปทางปู๊น เป๋นประตู ก็ท่าแพ

งานนักแก อะโหลโลโล แม่ฮ้างแม่หม้าย”

บทร้องภาษาคำ�เมือง

	 ขออวยพรชัยพุทธิไกช่วยกํ้า	 	 ทรงคุณเลิศลํ้าไปทั่วตัวตน

จงได้ฮับสรรพมิ่งมงคล	 	 	 นาท่านนา ขอเดวาช่วยฮักษาเตอะ

ขอหืออยู่สุขา	 	 	 	 โดยธรรมานุภาพเจ้า

เดพดาช่วยเฮา	 	 	 	 ฮือเป็นมิ่งมงคล

สังฆานุภาพเจ้า	 	 	 	 ช่วยแนะนำ�ผล สรรพมิ่งทั่วไปเนอ

มงคลเดพดาทุกแห่งหน	 	 	 ขอบันดลช่วยคํ้าจิม

บทร้องภาษาไทยกลาง

	 ขออวยพรชัยพุทธิไกรช่วยคํ้า	 	 ทรงคุณเลิศลํ้าไปทั่วตัวตน

จงได้รับสรรพมิ่งมงคล	 	 	 นาท่านนา ขอเทวาช่วยรักษาเถิด

ขอให้อยู่สุขา	 	 	 	 โดยธรรมานุภาพเจ้า

เทพดาช่วยเรา	 	 	 	 ถือเป็นมิ่งมงคล

สังฆานุภาพเจ้า	 	 	 	 ช่วยแนะนำ�ผล สรรพมิ่งทั่วไปเทอญ

มงคลเทพดาทุกแห่งหน	 	 	 ขอบันดลช่วยคํ้าจุน
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	 จรัล กาญจนประดิษฐ์ ได้ศึกษาวิจัยเรื่องตามรอยเพลงฟ้อนเงี้ยว สู่ความสัมพันธ์ทางดนตรีชาติพันธุ์ ลุ่มนํ้าโขง 

ไดร้ะบไุวว้า่“ เพลงฟอ้นเงีย้วทีใ่ชป้ระกอบการแสดงชดุฟ้อนเง้ียวนีเ้ปน็ทำ�นองเกา่ชาวล้านนารู้จักทำ�นองนีว้า่ เสเลเมา 

มีทำ�นองเพลงฟ้อนเงี้ยว (เสเลเมา) ดังนี้

---- ---ม --- -ซ-ล --- -ร-ม ---- -ซ-ล

---- ---ม ---- -ซ -ล -ดํ-ล -ซ-ด ---ร -ม-ซ

---- ---ม ---- -ซ-ล -ดํ-ล -ซ-ด ---ร ---ม

---- -รํ-ดํ ---รํ -ล-ดํ -ลลล -มํ-รํ -ดํ-ล -ซ-ล

---- ---ล ---ดํ ---ล -ดํ-- -ดํ-ล -มมม -ม-ล

สร้อย

	 จากทำ�นองเพลงจะพบว่า เพลงฟ้อนเงี้ยวมีลักษณะทำ�นองเพลงเป็นแบบเพลงบังคับทาง กลุ่มโน้ตที่ใช้ คือ  

กลุ่มโน้ต ๕ เสียงหลัก(ดรม-ซล) มีทำ�นองหลัก ๔ ประโยค รวมทำ�นองสร้อย ๑ ประโยคแต่ละประโยคมีการสร้าง

ทำ�นองที่ยึดลูกตกสำ�คัญ คือ เสียงลาหรือโน้ตขั้นที่ ๖ ของกลุ่มเสียงดรม-ซล

	 ในมติทิางดนตรทีำ�นองเงีย้วเป็นตน้แบบผลงานการสรา้งสรรคม์าสูเ่พลงรำ�ฟอ้นเงีย้วของครลูมลุ ยมะคปุต ์และ

ตอ่มาเพลงฟอ้นเงีย้วน้ีไดถู้กนำ�มาสรา้งสรรคต์อ่ โดยครบูญุยงค ์เกตคุง เปน็เพลงเงีย้วรำ�ลกึเถา ทีเ่กดิจากเพลงสำ�เนยีง

ต่างชาติที่ไพเราะที่สุดเพลงหนึ่งของเพลงไทยเดิม ในขณะเดียวกันวงการเพลงไทยสากลก็ได้สร้างสรรค์เพลงกุหลาบ

เวียงพิงค์ที่มีแรงบันดาลใจมาจากทำ�นองเพลงกลิ่นอายของชาวล้านนาและมีเค้าโครงทำ�นองและลูกตกใกล้เคียง 

กับเพลงฟ้อนเงี้ยวเป็นอย่างมาก

	 ลักษณะท่ารำ�และรูปแบบการแสดง

	 ลีลาท่ารำ�ฟ้อนเงี้ยวเป็นการรำ�ตีบทและมีท่าการรำ�เข้ากับจังหวะ ระหว่างที่ดนตรีบรรเลง มีการแปรรูปขบวน

ด้วยลีลาที่สนุกสนานโดยจะมีอุปกรณ์ ถ้าตามแบบฉบับกรมศิลปากรผู้แสดง ถือก่ิงไม้ในมือทั้งสองข้าง (นิยมใช้  

ใบมะยมมัดเป็นช่อ) ถ้าแบบฉบับไทยใหญ่ผู้แสดง ไม่ถือกิ่งไม้ รำ�ตามบทร้อง นิยมใช้ผู้แสดงเป็นจำ�นวนคู่

	 การแต่งกาย 

	 ผู้แสดงแต่งกายได้ ๒ แบบ

	 ๑.	 แต่งกายแบบชาวเขา

	 	 ชาย		 -	 นุ่งกางเกงขายาวสีดำ� สวมเสื้อแขนยาวคอกลมป้ายหน้าสีดำ�ขลิบแดง ติดกระดุมจีน 

	 	 	 	 	 โพกผ้าใส่เครื่องประดับโลหะสีเงิน

	 	 หญิง	 -	 นุ่งซิ่นป้ายสีดำ� สวมเสื้อ เครื่องประดับและโพกผ้า เช่นเดียวกับฝ่ายชาย มือทั้งสองข้าง

	 	 	 	 	 ถือกำ�ใบไม้
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	 ๒.	 แต่งกายแบบไทยใหญ่

	 	 นุง่ผา้ลายขวางแบบโจง ปลอ่ยหาง สวมเส้ือแขนยาวคอกลมปา้ยหนา้ โพกผ้าผูกขา้งขวามอืทัง้สองข้าง

กำ�ใบไม้

	 คุณค่าทางวัฒนธรรม

	 ฟ้อนเงี้ยว เป็นศิลปะการแสดงที่สื่อสะท้อนวัฒนธรรมชาวไทยใหญ่ ผสมผสานวัฒนธรรมภาคเหนือ บทร้อง  

มีเน้ือหาทีก่ลา่วถงึการอำ�นวยพร ขอใหส้ิง่ศกัดิส์ทิธิค์ุม้ครอง สะทอ้นถงึความเชือ่ ศรทัธาในพระพทุธศาสนา ขอบารมี 

คุณพระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ ช่วยคุ้มกันภัย ประกอบท่ารำ�ตามทำ�นองเพลงที่สนุกสนานและรวมทั้งคุณค่าความ

ไพเราะ อรรถรสของเพลงฟ้อนเงี้ยวซึ่งทำ�ให้เกิดแรงบันดาลใจกับครูดนตรีสร้างสรรค์ผลงานด้านเพลงดนตรีของไทย

ได้มากมาย

	 การสืบทอดและสถานการณ์ในปัจจุบัน

	 ปัจจุบัน ฟ้อนเงี้ยวเป็นบทเรียนหลักสูตรในวิทยาลัยนาฏศิลป และสถาบันการศึกษาด้านนาฏศิลป์ ทั้งภาครัฐ 

และเอกชน โดยได้รับการสืบทอดท่ารำ�จากรุ่นสู่รุ่น ตามลำ�ดับ

	 ฟ้อนเงี้ยว นิยมแสดงในงานรื่นเริง และให้เด็กนักเรียนรุ่นเล็กได้แสดง อันเนื่องจากเป็นชุดที่สนุกสนาน 

เคลื่อนไหว ท่าทางที่เรียบง่าย เหมาะสำ�หรับเด็กโดยมีแหล่งปฏิบัตินสถานที่สอนวิชานาฏศิลป์ทั่วไป

	 ฟ้อนเงี้ยว ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๘

ภาพ : 	การแต่งกายฟ้อนเงี้ยวแบบไทยใหญ่

ที่มา : 	สำ�นักส่งเสริมศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ http://art-culture.chiangmai.ac.th/
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ภาพ : 	การแต่งกายฟ้อนเงี้ยว

ที่มา : 	สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม
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ฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตา

เรียบเรียงโดย ประเมษฐ์ บุณยะชัย

	 ฟ้อนม่ายมุ้ยเชียงตา เป็นการฟ้อนแบบหนึ่ง มีทั้งฟ้อนมือเปล่า และฟ้อนโดยถือแพรยาวคนละผืน การฟ้อน
เปน็การฟอ้นประกอบบทขบัรอ้ง และประกอบดนตรี เพลงมา่นมุย้เชยีงตาเปน็ทำ�นองไทยภาคเหนอื สำ�เนยีงเพลงพม่า 
เครื่องภาษาจำ�พวกเคร่ืองหนังมีท้ังของไทยภาคกลางและมอญ-พม่าผสมกัน ส่วนเนื้อร้องนั้นไทยเข้าใจว่าเป็น 
ภาษาพม่า แต่เมื่อนำ�ไปให้พม่าฟังก็ไม่สามารถฟังออกได้แต่มีกระแสเสียงพม่าจึงอาจสันนิษฐานได้ว่าเดิมคงเป็นของ
ไทยแล้วตกไปอยู่ในพม่าแล้วไทยภาคเหนือรับกลับมาอีกหน ถ้อยคำ�การขับร้องเพลงดนตรีจึงได้รับอิทธิพลของไทย
แม้กระบวนท่ารำ�ก็มีท่าของไทยปะปนเข้าไปมาก
	 ฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตานี้ พระราชชายาเจ้าดารารัศมี ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดฯ ให้
ปรับปรุงมาจากฟ้อนกำ�เป้อ หรือระบำ�ผีเสื้อ โดยให้แต่งกายแบบสตรีในพระราชสำ�นักของพม่า ทั้งปรับกระบวนรำ�
ให้งดงาม ใช้ผู้ฟ้อน ๑๖ คน โดยมีครูฟ้อนในคุ้มเจ้าหลวง (เจ้าอินทวโรรสฯ) และคุ้มวัง(พระราชชายาฯ) ประกอบด้วย 
หม่อมแส หม่อมพัน ณ เชียงใหม่ ครูหลง บุญจูหลง และเมื่อคุณครูลมุล ยมะคุปต์ ครูละครวังสวนกุหลาบเป็น 
ผู้สอนข้ึนไปเป็นครูนาฏศิลป์ในคุ้มเจ้าหลวง ได้นำ�เอาศิลปะการฟ้อนรำ�ของภาคกลางข้ึนไปปรับปรุง โดยมีครูสงัด ยมะคุปต์ 
สามีขึ้นไปสอนปี่พาทย์ด้วย การฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตา จึงมีความเป็นไทยและงดงามยิ่งขึ้น พระราชชายาเจ้าดารารัศมี  
ได้นำ�ทูลเกล้าแสดงถวายพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว และสมเด็จพระนางเจ้ารำ�ไพพรรณี เมื่อครั้งเสด็จ
เยือนมณฑลพายัพ เมื่อปี พ.ศ. ๒๔๖๙ ภายหลังเมื่อสร้างโรงมหรสพหลวงศาลาเฉลิมกรุง ทรงตระหนักในความ
งดงามของการแสดงชุดนี ้มพีระราชประสงคใ์ห้พระราชชายาฯ จดัการแสดงชดุนีเ้นือ่งในโอกาสเปดิโรงมหรสพหลวง 
จึงให้เจ้าพระยาวรพงษ์พิพัฒน์ (ม.ร.ว.เย็น อิศรเสนา) ซึ่งกำ�กับกระทรวงวัง มีพระราชโทรเลขไปถึงพระราชชายาฯ  
ทรงโทรเลขตอบกลับลงมาว่า คุณครูลมุล และคุณครูสงัด ยมคุปต์ ได้กลับลงมากรุงเทพฯแล้ว ต่อมาครูทั้งสองท่าน
จึงได้ถ่ายทอดท่ารำ�เพลงและการขับร้องให้กับละครหลวงได้แสดงในโอกาสเปิดโรงมหรสพหลวงศาลาเฉลิมกรุง  
เมือ่วนัที ่๒ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๔๗๖ หนึง่ในผูแ้สดงครัง้แรกในกรงุเทพครัง้นัน้ คอืคุณครจูำ�เรยีง พธุประดบั ศลิปนิแหง่ชาต ิ 
สาขานาฏศิลป์ไทย (ละคร)
	 สถานภาพของฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตาในปัจจุบันมีโอกาสในการนำ�ออกแสดงน้อยมาก แต่ยังคงมีการอนุรักษ์
ถ่ายทอดไว้ในสถาบันการศึกษา ในเครือของวิทยาลัยนาฏศิลป สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม  
โดยเฉพาะวิทยาลัยนาฏศิลปเชียงใหม่ และวิทยาลัยนาฏศิลปกรุงเทพ สำ�หรับเพลงม่านมุ้ยเชียงตายังมีบทบาทเป็น
เพลงขบักล่อมสำ�หรบัวงปีพ่าทยม์อญในพืน้ทีลุ่ม่น้ําเจา้พระยาทีค่ลีค่ลายไปตามสถานการณ ์และมกีารนำ�ทว่งทำ�นอง
และจังหวะดนตรีของม่านมุ้ยเชียงตา มาใช้ในการขับกล่อมในวงดนตรีพื้นเมืองล้านนาและวงดนตรีร่วมสมัย
	 ฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตา ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช 
๒๕๕๕
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ภาพ : 	ฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตา
ที่มา : 	สำ�นักส่งเสริมศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ http://art-culture.chiangmai.ac.th/
	 บทความ นาฏดุริยการล้านนา วันอังคารที่ ๗ มีนาคม ๒๕๔๙ - ฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตา หรือฟ้อนกํ่าเบ้อ

ภาพ : 	การแสดงฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตาในจังหวัดเชียงใหม่

ที่มา :	 หนังสือมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ พิธีประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ

	 ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ฟ้อนโยคีถวายไฟ

เรียบเรียงโดย ประเมษฐ์ บุณยะชัย

	 ฟ้อนโยคีถวายไฟ เป็นกระบวนฟ้อนชุดหนึ่งที่เกิดข้ึนจากดำ�ริของเจ้าแก้วนวรัฐฯ เจ้าผู้ครองนครเชียงใหม่ 

โดยมีแนวความคิดกระบวนท่ารำ�ที่ได้รับอิทธิพลการฟ้อนของไทยใหญ่ (เงี้ยว) ซึ่งแยกมาจากฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตา  

ฟอ้นโยคถีวายไฟ กำ�เนดิขึน้ทีน่ครเชยีงใหมเ่มือ่ราวพทุธศกัราช ๒๔๖๓ คราวทีส่มเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ เจา้ฟา้บรพิตัร-

สุขุมพันธุ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต เสด็จนครเชียงใหม่ ในการนี้ ทางการนครเชียงใหม่จึงจัดการรับเสด็จ มีการ

แสดงตา่งๆ ถวายในงานเลีย้งพระกระยาหารคํา่ ในคราวนัน้เจา้แกว้นวรฐัโปรดให้พอ่เลีย้งนอ้ยสม (คำ�โสม) สมทุรนาว ี 

(อู่สา่นดู่) คหบดีชาวพมา่ เปน็ผูจ้ดัการตดิตอ่ครฟูอ้นรำ�จากไทยใหญเ่ขา้มาฝกึสอนใหบ้ตุรหลานในบา้นเพือ่ออกแสดง

ในงานดังกล่าวและให้ชื่อชุดการแสดงว่า “ฟ้อนโยคีถวายไฟ” เพราะท่ารำ�เลียนแบบท่ารำ�ฤษีดัดตนของไทยใหญ่  

เหตทุีเ่รยีกวา่ฟอ้นโยคถีวายไฟไมมี่บนัทกึกลา่วไว ้แต่อาจวเิคราะหจ์ากการแต่งกายท่ีใชสี้ขาวคล้ายโยคบีชูาไฟมาเรยีก 

ซึ่งผู้ที่ได้รับการฝึกหัดฟ้อนชุดแรกนี้เป็นหญิงล้วนแต่กลับมิได้ออกแสดง เนื่องจากภรรยาของพ่อเลี้ยงสม ชื่อแม่เลี้ยง

บุญปั๋น สมุทรนาวี ไม่ยอมให้หลานๆ ที่เป็นสาวออกแสดง จึงต้องเปลี่ยนเป็นใช้ผู้ชายแสดงแทนทั้งหมด

	 ในปพุีทธศกัราช ๒๔๗๕ โรงเรียนดาราวทิยาลยั เชยีงใหม ่ไดจ้ดังานประจำ�ปขีองโรงเรยีน นางคำ�สวน วงศ์ธาน ี

และนางลำ�ดวน พุทธโกษา นักเรียนโรงเรียนดาราวิทยาลัยขณะนั้น ซึ่งเป็นน้องสาวของนางทวีลักษณ์ สามะบุตร ผู้ที่

ไดร้บัการฝกึหดัการฟอ้นจากไทยใหญ ่คราวรบัเสด็จสมเด็จฯ กรมพระนครสวรรคว์รพินติ ได้ขอร้องใหน้างทวลีกัษณ์

ฝึกสอนการแสดงฟ้อนโยคีถวายไฟนำ�ออกแสดง ซึ่งในครั้งนั้นพระราชชายาเจ้าดารารัศมีได้เสด็จทอดพระเนตรด้วย 

ต่อมาพระราชชายาฯ ได้โปรดให้นางทวีลักษณ์ สอนให้กับตัวละครของเจ้าแก้วนวรัฐและได้นำ�ออกแสดงต่อมาอีก

หลายครั้ง

	 พุทธศักราช ๒๕๑๔ กรมศิลปากรได้เปิดโรงเรียนนาฏศิลปส่วนภูมิภาคที่จังหวัดเชียงใหม่เป็นแห่งแรกและ 

ได้เชิญนางสัมพันธ์ โชตนา เข้ามาทำ�การสอนนาฏศิลป์พื้นเมืองเหนือ และบรรจุฟ้อนโยคีถวายไฟเข้าไว้ในหลักสูตร

การเรียนการสอน โดยนางสมพันธ์ โชตนา เป็นผู้ซ่ึงได้รับการถ่ายทอดจาก นางทวีลักษณ์ สามะบุตร ขณะที่เป็น 

ตวัละครในคุม้พระราชชายา นางสมพนัธ์ โชตนา ซึง่ตอ่มาไดร้บัการยกยอ่งใหเ้ปน็ศิลปินแหง่ชาต ิสาขานาฏศลิปพ์ืน้เมอืง 

ได้ถ่ายทอดท่ารำ�โยคีถวายไฟให้กับครูอาจารย์และนักเรียนของวิทยาลัยนาฏศิลปเชียงใหม่ จวบจนถึงแก่กรรม

	 ดนตรีที่ประกอบการฟ้อนโยคีถวายไฟ ใช้วงดนตรีพื้นเมืองหรือวงปี่พาทย์ มีเนื้อร้องสำ�เนียงไทย – พม่าดังนี้

	 ๑. 	เมี้ยวด่อไบฉิ่นเลเลเลฉิ่น นะเมีย (ซํ้า)

	 ๒. 	เหม่าเลโก เหม่าเลโก เซามะ หย่า บา แง เลเลเลเลเลเลเลเลเล
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ภาพ : 	รำ�โยคีถวายไฟ

ที่มา :	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร
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	 ๓. 	ซวย แม ตู เมีย ลูมะแม โส จา บา ล่า แด เลเลเลเลเลเลเลเล (ซํ้า)

	 ๔. 	ลูมะแม อะยวย กะ เล บา ละ เพ้ต กุ้น ยา โอ เล เมา กะ จ๊วยแม (ซํ้า)

	 	 โตงเลเลเลเลโตงเลเลเลเลเบีย (ซํ้า)

	 	 โตงเลเบี่ยโตงเลเลเล เซ มา บ๊า แง เลเลเลเลเลเลเลเล

	 ๕. 	ลุนเลเช ย่ะ โฮ เหมี่ย แด หม่า ดี เมีย แด หม่า

	 ๖. 	สะ แบ เลเลเลเล โก่ แก – วะ โอ ดะ แว ดัด ไล บา โล่ แด

	 ๗. 	ดอเลเลเลนาก๊านาก๊าดอเลเลเลเลเลนาก๊านาก๊า (ซํ้า)

	 ๘. 	ดอนาก๊านาก๊าติ้นแด่ เลเลเลเลเลเลเล

	 ๙. 	ซ่อ โซ ซอ ยิ้น เจาแพคกวา (ซํ้า)

	 ซอตะดา ยิ้นซอยิ้น เกา มาโอ่แด่ ซอตะดา ยิ้น เกา มาโอ แด เก๊าเลโซ๊ะ โป๊ะ ลา 

	 ฟอ้นโยคถีวายไฟ มกีารแต่งกายแบบชาวไทยใหญ่ ผูแ้สดงเปน็ผูช้ายทัง้หมด นุง่สนบัเพลา นุง่ผา้แบบผา้ปา้ยทบั 

สวมเสื้อคอกลมป้ายข้าง โพกผ้า สีของเสื้อผ้าทั้งหมดปัจจุบันนิยมเป็นสีขาว มือถือไม้เท้ายาวประมาณ ๑.๒๐ เมตร 

	 คณุคา่ในทางวฒันธรรม การแสดงชดุนีถ้อืเปน็การผสมผสานกระบวนทา่รำ�ทีม่ทีัง้รูปแบบการเคล่ือนไหวแบบ

ไทยใหญ ่เชน่ การกระโดด การเขยง่เทา้ และทา่รำ�ท่ีเปน็มาตรฐานของล้านนาท่ีเนบิชา้ออ่นหวาน ครูนาฏศลิปท์ีค่ดิคน้

ขึน้ไดป้รบัปรงุ ทัง้การแตง่กาย ลลีาทา่รำ� และเพลงร้อง จนเปน็ชดุการแสดงทีง่ดงามยิง่ แต่เปน็ทีน่า่เสียดายทีโ่อกาส

แสดงค่อนข้างน้อยไม่เป็นที่แพร่หลาย

	 สถานภาพในการแสดงปัจจุบันและแหล่งปฏิบัติ ยังคงมีการถ่ายทอดในสถาบันการศึกษาในสังกัดสถาบัน

บณัฑติพฒันศลิป์ กระทรวงวฒันธรรม โดยคงรปูแบบการฟอ้นโยคีถวายไฟอยู ่โดยเฉพาะวทิยาลัยนาฏศลิปเชยีงใหม่ 

แต่โอกาสที่จะนำ�ออกแสดงเผยแพร่น้อยมาก

	 ฟอ้นโยคถีวายไฟ ไดร้บัการขึน้ทะเบียนเปน็มรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชาตปิระจำ�ปพีทุธศกัราช ๒๕๕๗

ข้อมูลบุคคลอ้างอิงจาก
	 นายพงศธร สามะบุตร บุตรชายท่านเดียวของ นางทวีลักษณ์ สามะบุตร ผู้ซึ่งได้รับการถ่ายทอดตั้งแต่ปี  

พ.ศ.๒๔๖๓ และเป็นผู้ถ่ายทอดให้กับนางสมพันธ์ โชตนา รวมทั้ง นางสาวสุกัญญา ชมพูรัตน์ ในวิทยาลัยนาฏศิลป

เชียงใหม่
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ฟ้อนเล็บ

เรียบเรียงโดย นายประเมษฐ์ บุณยะชัย 

 

	 ฟอ้นเลบ็ เปน็ศลิปะการรา่ยรำ�ของชาวล้านนา คำ�วา่ ฟ้อนเล็บ เรียกตาม 

ลักษณะมือของช่างฟ้อนที่สวมเล็บยาวอาจทำ�ด้วยกระดาษหรือโลหะสีทอง 

ลีลาการฟ้อนมีลักษณะการเยื้องกรายเชื่องช้าสวยงาม ท่ารำ�ไม่ซับซ้อนยุ่งยาก  

ผู้ฟ้อนสวมเล็บทั้ง ๘ นิ้ว ยกเว้นนิ้วหัวแม่มือ นิยมใช้ผู้หญิงล้วนแต่ในพิธีสำ�คัญ 

อาจใช้ผู้ชายฟ้อนด้วยก็ได้ จุดประสงค์เพื่อเป็นการฟ้อนบวงสรวง หรือฟ้อน

ต้อนรับตามประเพณี ๑๒ เดือนซึ่งมีการสืบทอดมาแต่โบราณของชาวล้านนา

โดยเฉพาะในเขตจังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดลำ�พูน การฟ้อนเล็บมีทั้งแบบ 

พืน้เมอืงทีเ่รยีกวา่ ฟอ้นเมอืงของชาวลา้นนา และการฟอ้นเลบ็แบบคุม้เจา้หลวง 

	 การฟ้อนเล็บแบบพื้นเมืองเป็นการฟ้อนตามแบบโบราณของคนเมือง

ที่รู้จักโดยทั่วไปคือ ชาวไทยวนหรือชาวล้านนาจึงเรียกว่าฟ้อนเมือง รูปแบบ

การฟ้อนเล็บสามารถฟ้อนอยู่กับที่หรือฟ้อนประกอบขบวนแห่ของชาวบ้าน 

กระบวนท่าฟ้อนแล้วแต่จะตกลงกันในแต่ละคณะ ถ้านำ�ไปฟ้อนนำ�ขบวนแห่ 

ครัวทานก็เรียกว่าฟ้อนแห่ครัวทาน เป็นการฟ้อนเพื่อนำ�เครื่องไทยทานไปวัด 

การฟ้อนของชาวบ้านน้ีได้รับฝึกหัดถ่ายทอดท่าฟ้อนจากครูอาวุโสของชุมชน เช่น คณะช่างฟ้อนอาวุโสวัดพระสิงห์ 

มหาวิหาร จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งมีครูอาวุโสอายุ ๖๘ ปีขึ้นไปที่ยังคงอนุรักษ์รูปแบบการฟ้อนเล็บแบบดั้งเดิมมาอย่าง

ต่อเนื่อง

	 การฟ้อนเล็บแบบคุ้มเจ้าหลวง เป็นรูปแบบการฟ้อนเล็บที่ได้รับการ

ปรบัปรงุในสมยัพระราชชายา เจ้าดารารศัม ีและได้นำ�มาเผยแพรท่ีก่รงุเทพฯ 

ในคราวสมโภชพระเศวตคชเดชดลิก ชา้งเผอืกในรชักาลที ่๗ เมือ่ พ.ศ. ๒๔๗๐  

ซึ่งต่อมาครูลมุล ยมะคุปต์ ซ่ึงเคยเป็นครูท่ีคุ้มเจ้าหลวง ได้นำ�ฟ้อนเล็บมา

ฝึกหัดให้คณะละครหลวงในรัชกาลที่ ๗ และได้นำ�มาถ่ายทอดในวิทยาลัย

นาฏศลิป กรมศลิปากร ส่วนวทิยาลัยนาฏศลิปเชยีงใหม ่ได้รับการถา่ยทอด

จาก ครูสมพันธ์ โชตนา (ศิลปินแห่งชาติ) ผู้ซึ่งเคยเป็นช่างฟ้อนในคุ้ม 

พระราชชายา เจา้ดารารัศม ีรปูแบบการฟอ้นเลบ็ของคุม้เจา้หลวง ซึง่มรีปูแบบ 

ที่เป็นระเบียบแบบแผน

ภาพ : พระราชชายา เจ้าดารารัศมี

เล็บทองเหลือง สำ�หรับสวมนิ้วผู้ฟ้อน



122

	 วงดนตรีที่ใช้ประกอบการแสดงฟ้อนเล็บ สามารถใช้ได้ท้ังวงดนตรีพ้ืนเมือง วงปี่พาทย์ วงกลองต่ึงโนง และ

วงกลองปูเจ่ เป็นต้น การแต่งกายฟ้อนเล็บผู้แสดงแต่งกายตามแบบกุลสตรีชาวเหนือ นุ่งซิ่นป้ายลายขวาง สวมเสื้อ

แขนกระบอก ห่มสไบทับ เกล้าผมประดับดอกไม้ ผู้ฟ้อนสวมเล็บโลหะสีทองยาวทุกนิ้ว เว้นแต่นิ้วหัวแม่มือ ถ้าเป็น

แบบแผนของคุ้มเจ้าหลวง ผู้แสดงต้องสวมกำ�ไลเท้า การแสดงฟ้อนเล็บนิยมฟ้อนในเวลากลางวัน จำ�นวนผู้ฟ้อนไม่

จำ�กัดจำ�นวนขึ้นอยู่กับความเหมาะสมของงาน 

	 ฟ้อนเล็บเป็นศิลปะการแสดงที่เป็นเอกลักษณ์ของชาวล้านนาในภาคเหนือที่มีคุณค่าความสำ�คัญและยังคงมี

บทบาทหน้าที่ต่อสังคมชาวล้านนามาอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะในพิธีการสำ�คัญของชาวล้านนาเพ่ือบูชาส่ิงศักดิ์สิทธิ์ 

ตลอดจนการต้อนรับแขกบ้านแขกเมืองอันแสดงให้เห็นถึงมิตรภาพในการต้อนรับตามรูปแบบของชาวล้านนา  

ในปจัจบุนัการฟ้อนเลบ็ในรปูแบบฟอ้นเมอืงยงัคงอยูใ่นชมุชนหลายแหง่ แตร่ปูแบบคุม้เจา้หลวงไม่สูมี้โอกาสการแสดง

มากนัก แต่ยังมีการอนุรักษ์ไว้ในสถาบันการศึกษาของสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์

	 ฟ้อนเล็บ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

การแสดงฟ้อนเล็บของชาวเมืองในจังหวัดเชียงใหม่
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การสวมเล็บทองเหลืองของผู้ฟ้อนเล็บ
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มะโย่ง
เรียบเรียงโดย วาที ทรัพย์สิน

	 มะโย่ง หรือเมาะโย่ง เป็นการแสดงพื้นบ้านที่เกี่ยวข้องกับพิธีกรรมในการแก้บน สะเดาะเคราะห์ บำ�บัดโรค

และให้ความบันเทิง เป็นเอกลักษณ์ของชาวไทยมุสลิมในแถบจังหวัดภาคใต้ ได้แก่ จังหวัดปัตตานี จังหวัดยะลา  

จังหวัดนราธิวาส เป็นต้น รวมทั้งพื้นที่บางส่วนของรัฐกลันตัน ปาหัง ตรังกานู และไทรบุรี ในประเทศมาเลเซีย

	 การแสดงมะโย่งจัดเป็นการแสดงที่เป็นเรื่องราวประกอบด้วย การขับบทร้อง การเจรจาโดยใช้ภาษามลายู  

การร่ายรำ�  ตัวละครท่ีสำ�คัญคือ เปาะโย่ง (พระเอก) และ มะโย่ง (นางเอก) มีเสนาและตัวตลกที่ดำ�เนินเรื่องสร้าง 

ความบันเทิงให้กับผู้ชม ผู้แสดงมะโย่งคณะหนึ่งมีประมาณ ๑๐-๑๕ คน มีบอมอ (ครูหมอ) เป็นผู้ประกอบพิธีกรรม 

มีลูกคู่ (นักดนตรี) จำ�นวน ๕-๗ คน นอกนั้นเป็นผู้แสดงและเป็นผู้ช่วยผู้แสดงบ้าง ผู้แสดงหรือตัวละครสำ�คัญมีอยู่  

๔ ตัว คือ ปะโย่ง หรือ เปาะโย่ง แสดงเป็นพระเอกในฐานะเป็นกษัตริย์หรือเจ้าชาย มะโย่ง หรือ เมาะโย่ง แสดงเป็น

นางเอกมีฐานะเป็นเจา้หญงิ ตวัตลกมสีองตวัคอื ปนืรนัมดูอ แสดงเปน็ตวัตลกตวัที ่๑ มฐีานะเปน็เสนาหนุม่คนสนทิของ 

เปาะโยง่และ ปนืรนัตวูอ แสดงเปน็ตัวตลกตวัที ่๒ มฐีานะเปน็เสนาอาวโุส คนสนทิตัวรองของเปาะโยง่ วงดนตรมีะโยง่  

ประกอบด้วย ปี่ซูนา ๑ เลา รือบับ ๑ คัน กลองมลายู ๒ ใบ ฆ้องใหญ่ ๑ คู่ กรับ ๑ คู่ อุปกรณ์ที่ใช้ในการประกอบ

พิธีกรรม คือ แส้ ใช้ตีสิ่งชั่วร้ายหรือปัดรังควานในระหว่างการแสดง

	 ปัจจุบันแม้ว่ากระบวนการสืบสานและถ่ายทอดการแสดงมะโย่งจะลดน้อยลงและมีจำ�นวนคณะไม่มาก  

แต่มะโย่งยังคงมีความผูกพันกับวิถีชีวิตของชาวไทยมุสลิมในภาคใต้

	 มะโย่ง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕

การแสดงมะโย่งของชาวใต้
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แม่ท่ายักษ์-ลิง
เรียบเรียงโดย นายประเมษฐ์ บุณยะชัย

	 แมท่า่ยักษ ์หมายถงึ กระบวนทา่รำ�ทีใ่ชใ้นการฝึกหดันาฏศลิปโ์ขนของฝ่ายยกัษ ์ประกอบด้วย กระบวนท่าเริม่ตน้  

ตั้งแต่ “ท่านั่งไหว้” จนถึง “ท่าบาก” เรียกว่า “หัวแม่ท่า” หรือ “กระบวนแม่ท่าตอนต้น” จากนั้น จึงเริ่มแม่ท่า  

๑ จนจบแม่ท่า ๕ 

	 แม่ท่ายักษ์ เป็นแบบแผนการฝึกหัดนาฏศิลป์โขน ซึ่งเป็นศิลปะชั้นสูงของไทย สันนิษฐานว่ามีมาแต่สมัย 

กรงุศรอียธุยา รปูแบบการฝกึหดัโขนท่ีมใีนปัจจบุนัเปน็แบบแผนทีค่รอูาจารยซ์ึง่เปน็โขนหลวง กรมมหรสพ ในพระบาท

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวถ่ายทอดไว้ เริ่มต้นจากการฝึกหัดเบื้องต้นในท่าตบเข่า ท่าถองสะเอว ท่าเต้นเสา  

ท่าถีบเหลี่ยม จากน้ันเป็นการฝึกหัดแม่ท่า ท่าเชิด และท่าปฐม กระบวนท่าต่างๆ เหล่านี้เป็นกระบวนท่าที่ใช้ใน 

การฝกึหัด และเปน็ทา่มาตรฐานหลกัทีใ่ชใ้นการแสดง ผูฝ้กึจะตอ้งจดจำ�ตามครใูหไ้ดค้รบถว้น แมน่ยำ� และฝกึฝนซํา้ๆ 

เปน็เวลาหลายปี โดยครเูป็นผูป้รบัปรงุกระบวนทา่ให้เหมาะสมกับโครงสรา้งของรา่งกาย และบคุลิกของศษิยแ์ต่ละคน  

โดยการฝึกหัดซํ้าๆ จนศิษย์มีความชำ�นาญและออกแสดงได้งดงาม

	 กระบวนแมท่่ายกัษ์ท่ีใช้ในการฝกึหัดน้ี แสดงใหเ้ห็นถงึภมูปิญัญาของครอูาจารยโ์ขน ประเภทยกัษ์ โดยสามารถ

แสดงใหเ้ห็นถงึพลังทีด่ดุนัของยกัษ์ ซึง่เปน็สญัลักษณข์องฝ่ายอธรรมผ่านการส่ือความหมายด้วยท่าทาง การร่ายรำ� ตบีท  

และท่าเต้น นับได้ว่าเป็นมรดกทางวัฒนธรรมทางด้านนาฏศิลป์โขนที่มีความสำ�คัญยิ่ง

ภาพ : 	สาธิตการฝึกหัดแม่ท่ายักษ์ของเยาวชนในพิธีประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
	 ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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	 แมท่่าลงิ หมายถึง กระบวนท่ารำ�ท่ีใช้ในการฝกึหดันาฏศลิป์โขนของฝา่ยลงิ ซึง่เปน็ตวัละครประเภทหนึง่ในการ 

แสดงโขน ประกอบด้วยท่าที่เรียกว่า ท่าที่ ๑ ถึงท่าที่ ๗ การฝึกหัดแม่ท่าลิง มีความสำ�คัญยิ่ง เนื่องจากเป็นพื้นฐาน

ท่าทางของสิ่งที่เป็นแหล่งรวมของ “ลีลา” ของลิงท่ีครู อาจารย์แต่โบราณกำ�หนดและประดิษฐ์ข้ึนไว้เป็นแบบแผน 

ที่แน่นอนแล้ว โดยมีลำ�ดับท่าที่จัดเป็นระเบียบแบบแผนอย่างมีระบบ กล่าวคือ มีการเร่ิมต้นท่าทางท่ีเป็นพื้นฐาน  

แลว้คอ่ยๆ สำ�แดงออกซึง่ความเปน็ “ลงิ” แมท่่าของลิง จึงเปน็แมท่า่หลักหรือเปน็แมบ่ท ซ่ึงจะนำ�ไปใชป้ระกอบในการ 

ปฏิบตัทิา่ทางอ่ืนๆ ซึง่บางทา่ไมม่นีาฏยศัพทท์ีใ่ช้เรยีก ดว้ยเหตทุีม่ไิดบ้ญัญตัไิว ้บางทา่เปน็นาฏยศพัท์ทีจ่ะตอ้งจำ�และ

ปฏิบัติให้ได้ และมีบางท่าที่มีชื่อเป็นลำ�ดับที่ เช่น ท่า ๑ ท่า ๒ ท่า ๔ ท่า ๕ จนถึงท่า ๗ 

	 การฝึกแม่ท่าลิงนั้น ได้กำ�หนดขั้นตอนไว้ ๒ ช่วง คือ “ครึ่งท่าแรก” และ “ครึ่งท่าหลัง” ครึ่งท่าแรก มี ๙๐ ท่า 

ส่วนครึ่งท่าหลัง ท่าทางส่วนใหญ่จะเน้นอากัปกริยาของลิง มักเป็นท่าทางเบ็ดเตล็ด เช่น ท่าจับแมลงวัน ท่าจับหมัด 

ท่าเล่นแมลงและเล่นหมัด เป็นต้น

	 แมท่า่ลงิ สะทอ้นถงึอจัฉรยิภาพของครอูาจารยน์าฏศลิปโ์ขน โดยไดน้ำ�กรยิาทา่ทางของลงิมาพฒันาตกแตง่เปน็

ลีลานาฏศิลป์ที่งดงาม นับเป็นศาสตร์ชั้นสูงทางด้านนาฏศิลป์ไทยที่แสดงถึงความเป็นเอกลักษณ์อันโดดเด่น สมควร

ที่จะประกาศเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติสืบไป

	 แม่ท่ายักษ์-ลิง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓

ภาพ : 	สาธิตการฝึกหัดแม่ท่าลิงของเยาวชนในพิธีประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
	 ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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รองเง็ง
เรียบเรียงโดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

	 รองเงง็ เปน็ศลิปะการแสดงแบบหนึง่ของชาวไทยภาคใต้ เปน็การเต้นรำ�คูช่ายหญงิประกอบดนตรี นยิมแสดง
บริเวณจังหวัดชายแดนภาคใต้บริเวณจังหวัดปัตตานี จังหวัดยะลา จังหวัดนราธิวาสและบริเวณจังหวัดชายฝั่งทะเล
อันดามัน ได้แก่ จังหวัดสตูล ตรัง กระบี่ พังงา และภูเก็ต ซึ่งมีชื่อเรียกแตกต่างกันออกไปว่า หล้องเง็ง หรือเพลง
ตันหยง การแสดงรองเง็ง เกิดจากความสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรมยุโรป วัฒนธรรมเปอร์เซีย และวัฒนธรรมท้องถิ่น
ชาวพื้นเมืองภาคใต้ได้นำ�เครื่องดนตรี บทเพลงและท่าเต้น มาผสมผสานกับเคร่ืองดนตรีพ้ืนบ้าน รองเง็งมีรูปแบบ 
การแสดงทีเ่ปน็แบบแผน (ราชสำ�นกั) เนน้การบรรเลงประกอบท่าเตน้ของชาย หญงิสว่นการแสดงรองเงง็แบบชาวบ้าน  
เปิดโอกาสให้ผู้ชมมีส่วนร่วมในการแสดง และมีเพลงร้องประกอบ
	 เครื่องดนตรีในคณะรองเง็ง ประกอบด้วยเครื่องดนตรีที่รับจากวัฒนธรรมตะวันตก ได้แก่ ไวโอลิน แมนโดลิน
และแอคคอร์เดียน ส่วนเครื่องดนตรีประกอบจังหวะเป็นเครื่องดนตรีที่รับจากวัฒนธรรมเปอร์เซีย ได้แก่ รำ�มะนา
และวัฒนธรรมท้องถิ่น ได้แก่ ฆ้อง สำ�หรับเพลงรองเง็งที่เป็นเพลงบรรเลงที่นิยมเล่น เช่น เพลงลาฆูดูวอ อาเนาะดีดี๊  
ปูโจ๊ะปีซัง สำ�หรับเพลงร้อง เช่น จินตาซายัง เลนัง ปารีหาดยาว  
ยังโงง เป็นต้น
	 สภาพปัจจุบัน คณะรองเง็งในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 
และคณะรองเง็งในจังหวัดชายฝั่งทะเลอันดามันของภาคใต้มี
จำ�นวนลดน้อยลง โดยเฉพาะนักดนตรีรองเง็งในอนาคตอาจจะ
ขาดผู้สืบสานศิลปะ การเล่นดนตรีรองเง็ง นอกจากนี้ มีการนำ�
ทำ�นองเพลงรองเง็งไปประยุกต์กับวงดนตรีสมัยใหม่ด้วย
	 รองเง็ง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของ
ชาติประจำ�ปี
พุทธศักราช 

๒๕๕๕

นักดนตรีวงรองเง็ง การแสดงวงรองเง็ง
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ระบำ�สี่บท

เรียบเรียงโดย วันทนีย์ ม่วงบุญ

	 ระบำ�ส่ีบทเปน็ระบำ�ทีเ่กา่แก่ชดุหนึง่ มบีทรอ้งดว้ยกัน ๔ บท แตล่ะบทมคีวามแตกตา่งกนัทัง้เนือ้ร้อง ทว่งทำ�นอง 

และจังหวะเพลง ได้แก่ เพลงพระทอง เพลงเบ้าหลุด เพลงสระบุหร่ง และเพลงบหลิ่ม เนื้อร้องมีลักษณะเชิง 

เก้ียวพาราสี สนันษิฐานวา่ระบำ�สีบ่ทนีม้มีาตัง้แตส่มยัอยธุยา แตไ่มม่หีลกัฐานใดปรากฏแนช่ดั จะเหน็ไดจ้ากบทละคร 

จับระบำ�พระราชนิพนธ์รัชกาลที่ ๑ นั้น จะมีบทร้องเพียง ๒ บทเท่านั้น ซึ่งขึ้นต้นด้วยเพลงสระบุหร่งและตามด้วย

เพลงพระทอง ครั้นต่อมาในสมัยรัชกาลที่ ๒ พระองค์ได้ทรงพระราชนิพนธ์บทร้องเพิ่มขึ้นอีก ๒ บท คือ บทร้องใน 

เพลงเบ้าหลุด และบทร้องในเพลงบหลิ่ม อีกทั้งทรงกำ�หนดให้ร้องเพลงพระทองเป็นอันดับหนึ่ง แล้วตามด้วย 

เพลงเบ้าหลุด เพลงสระบุหร่ง และเพลงบหล่ิมตามลำ�ดับ โดยถือเป็นแบบฉบับมาจนถึงปัจจุบัน ระบำ�ส่ีบทน้ีเป็นระบำ�ชุดหน่ึง 

ที่ถือเป็นแบบอย่าง และเรียกกันว่า “ระบำ�ใหญ่” ซึ่งผู้แสดงจะต้องรำ�งาม รำ�ถูกต้องตามแบบแผน และใช้เวลามาก 

ในการฝึกฝน ดังน้ัน คุณครูลมุล ยมะคุปต์ ผู้เชี่ยวชาญการสอนนาฏศิลป์ไทย จึงได้นำ�มาบรรจุไว้ในหลักสูตร 

การเรยีนการสอนของนกัเรยีนวิทยาลยันาฏศลิปในระดับช้ันกลางและชัน้สูง เพราะเปน็ระบำ�ท่ีสำ�คัญเชน่เดียวกบัแมบ่ท  

โดยนักเรียนจะต้องเรียนรู้และฝึกฝนให้เกิดความเชี่ยวชำ�นาญทั้งท่ารำ� กระบวนแถว เนื้อร้อง ท่วงทำ�นองและจังหวะ

เพลง เพื่อต่อยอดไปสู่การแสดงโขน ละคร

	 ลกัษณะการแสดง คอื แสดงไดต้ัง้แต ่๒ คนขึน้ไป ผูแ้สดงมทีัง้ฝ่ายตวัพระ และฝา่ยตวันาง ใชท้า่รำ�พืน้ฐานหรอื 

ท่าฝึกหัดเบื้องต้น และท่านาฏยศัพท์เป็นท่าหลัก ผสมผสานกับลีลาการเคลื่อนไหวด้วยการใช้ท่าเชื่อมจากท่าหนึ่งไป 

อีกท่าหนึ่ง ใช้วงปี่พาทย์ประกอบการแสดง ออกด้วยเพลงโคมเวียน แล้วนักร้อง ร้องเนื้อเพลงตามท่วงทำ�นองจังหวะ 

ทีก่ำ�หนด จบดว้ยเพลงช้า-เรว็ระบำ� แตง่กายดว้ยเคร่ืองแตง่กายทีเ่รยีกวา่ ยนืเครือ่ง ดงันี ้“พระ” แตง่กายยนืเครือ่งพระ  

จะเปน็เสือ้แขนสัน้ หรอืแขนยาว ใสเ่ครือ่งประดบั สวมชฎา “นาง” แต่งกายยนืเครือ่งนาง ใสเ่ครือ่งประดับ สวมมงกฎุ 

หรอืรดัเกลา้โดยสมมตใิหผู้แ้สดงเปน็เทวดา นางฟ้ามาจับมาระบำ� ชืน่ชมยนิดีท่ีผู้ทรงอทิธฤิทธิไ์ด้ปราบปรามอสูรพา่ยแพ้  

ดังปรากฏระบำ�สี่บทนี้ในการแสดงโขน เรื่องรามเกียรติ์ ชุด “นารายณ์ปราบนนทุก” หรือชุด “เมขลา–รามสูร”  

หรือตอนที่พระรามสังหารทศกัณฐ์ได้แล้ว มีเนื้อร้อง ดังนี้
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เพลงพระทอง
	 	 เมื่อนั้น ฝ่ายฝูงเทวาทุกราศี

	 ทั้งเทพธิดานารี สุขเกษมเปรมปรีดิ์เป็นสุดคิด

	 เทพบุตรจับระบำ�ทำ�ท่า นางฟ้ารำ�ฟ้อนอ่อนจริต

	 รำ�เรียงเคียงเข้าไปให้ชิด ทอดสนิทติดพันกัลยา

	 แล้วตีวงเวียนเปลี่ยนซ้าย ไล่ตีวงเวียนเปลี่ยนขวา

	 ตลบหลังลดเลี้ยวลงมา เทวัญกัลยาสำ�ราญใจ

เพลงเบ้าหลุด
	 	 เมื่อนั้น นางเทพอัปสรศรีใส

	 รำ�ล่อเทวาสุราลัย ท่วงทีหนีไล่พอได้กัน

	 เทพบุตรฉุดฉวยชายสไบ นางปัดกรค้อนให้แล้วผินผัน

	 หลีกหลบลดเลี้ยวเกี่ยวพัน เหียนหันมาขวาทำ�ท่าทาง

	 ครั้นเทพเทวัญกระชั้นไล่ นางชม้อยถอยไปเสียให้ห่าง

	 เวียนระวันหันวงอยู่ตรงกลาง ฝูงนางนารีก็ปรีดา

เพลงสระบุหร่ง
	 	 เมื่อนั้น ฝ่ายฝูงเทพไทถ้วนหน้า

	 รำ�เรียงเคียงคั่นกัลยา เลี้ยวไล่ไขว่คว้าเป็นแยบคาย

	 เทพบุตรหยุดยืนจับระบำ� นางฟ้าฟ้อนรำ�ทำ�ฉุยฉาย

	 ทอดกรอ่อนระทวยกรีดกราย เทพไททั้งหลายก็เปรมปรีดิ์

เพลงบหลิ่ม
	 	 เมื่อนั้น นางฟ้าธิดามารศรี

	 กรายกรอ่อนระทวยทั้งอินทรีย์ ดั่งกินรีรำ�ฟ้อนร่อนรา

	 แล้วตีวงลดเลี้ยวเกี่ยวกล ประสานแทรกสับสนซ้ายขวา

	 ทอดกรงอนงามกิริยา เทวาปฏิพัทธ์เปรมปรีดิ์
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	 คุณค่าทางวัฒนธรรม

	  	แสดงใหเ้หน็ถงึพระอัจฉริยภาพ ความเป็นปราชญ ์และความสนพระทยัทางดา้นนาฏดรุยิางคศลิป์ไทยของ

บูรพกษัตริย์ไทยอันมีมาแต่โบราณ

	 	 แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาของบรมครูทางด้านนาฏศิลป์ ที่คิดประดิษฐ์ท่ารำ�ต่างๆ เชิงเกี้ยวพาราสี ของ

ตัวพระ ตัวนาง ได้อย่างสวยงาม ไม่ส่อถึงความหยาบคาย ทั้งยังสามารถสื่อความหมายให้ผู้ชมรับรู้และคล้อยตามได้ 

รวมทั้งกระบวนแถวที่ทำ�ให้ผู้ชมไม่เบื่อตา

ภาพ : 	ระบำ�สี่บท
ที่มา :	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม
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	 	 แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาของบรมครูทางด้านดนตรี ที่คิดประดิษฐ์ท่วงทำ�นอง จังหวะให้เข้ากับบทร้องที่มี

ถึง ๔ บท

	 	 ก่อให้เกิดทักษะแก่ผู้แสดง ในการปฏิบัติท่ารำ� การฟังท่วงทำ�นองจังหวะ การร้องเพลงและจดจำ�นำ�ไปใช้

ในการแสดงอื่นๆ อันก่อให้เกิดการเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมด้านนาฏศิลป์ ดนตรีอย่างกว้างขวาง

	 การสืบทอด ศลิปินรุน่คร ูรุน่พ่ีสูรุ่น่นอ้ง ในสายอาชพีดา้นนาฏศลิปไ์ทยของสำ�นกัการสงัคตี กรมศลิปากร และ

สืบทอดจากครูสู่ศิษย์ รุ่นสู่รุ่น ในสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ และสถานศึกษาที่สนับสนุนศิลปวัฒนธรรมด้านนาฏศิลป์ 

ดนตรี 

	 สถานภาพปัจจุบัน มีทั้งที่ยังคงอนุรักษ์ไว้ทั้งบทร้อง ท่ารำ�ที่เป็นมาตรฐาน แต่บางครั้งจะใช้แสดงเพียง ๒ บท 

คือบทในเพลงพระทอง และเพลงเบ้าหลุดเท่านั้น สำ�หรับในการแสดงโขน ชุด “นารายณ์ปราบนนทุก” ของสำ�นัก

การสังคีต กรมศิลปากร ปัจจุบันจะใช้เพียงบทเดียวในเพลงพระทอง แล้วตัดเหลือ ๔ คำ�กลอน ๒ คำ�กลอนแรกใช้

เพลงพระทอง อีก ๒ คำ�กลอนหลังใช้เพลงเบ้าหลุด แล้วจบด้วยเพลงเร็วบ้าง เพลงเร็ว ลา บ้าง ดังนี้

ร้องเพลงพระทอง

เมื่อนั้น ฝ่ายฝูงเทวาทุกราศี

ทั้งเทพธิดานารี สุขเกษมเปรมปรีดิ์เป็นสุดคิด

ร้องเพลงเบ้าหลุด

เทพบุตรจับระบำ�ทำ�ท่า นางฟ้ารำ�ฟ้อนอ่อนจริต

รำ�เรียงเคียงเข้าไปให้ชิด ทอดสนิทติดพันกัลยา

ปี่พาทย์ทำ�เพลงเร็ว ลา

	 ส่วนการแต่งกายยังคงแต่งยืนเครื่องทั้งตัวพระและตัวนาง ใช้แสดงท้ังในโขน และแสดงเป็นชุดเอกเทศ เช่น 

ใช้เป็นระบำ�เบิกโรง และระบำ�มาตรฐาน เพื่อแสดงเฉลิมฉลองในโอกาสต่างๆ รวมทั้งใช้วัดผลในการสอบเข้ารับการ

ศึกษาในสายอาชีพศิลปิน

	 แหล่งปฏิบัติ ในปัจจุบันมีหลายสถานที่ อาทิ

	 	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม

	 	 วิทยาลัยนาฏศิลป สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม ทั้งส่วนกลาง และส่วนภูมิภาคจะบรรจุ

รำ�ส่ีบทเขา้ในหลกัสตูรการเรยีนการสอนรายวชิาทักษะขัน้พืน้ฐานนาฏศลิป์ เพือ่ใหน้กัเรยีนได้ฝกึหดัเรยีนรู ้ทา่รำ�หลกั 

ท่ารำ�เชื่อม ท่ารำ�เชิงเกี้ยวพาราสี กระบวนแถวได้อย่างแม่นยำ�  และสามารถนำ�ไปต่อยอดในการเรียนนาฏศิลป์ไทย 

ชั้นสูงต่อไป

	 	 สถาบันการศึกษาในระดับมัธยมศึกษา และระดับอุดมศึกษาบางสถาบัน

	 ระบำ�สี่บท ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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รำ�โทน

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์อนุกูล โรจนสุขสมบูรณ์

	 รำ�โทน เป็นการแสดงระหว่างชาย หญิงรำ�เป็นวง  
เชิงเกี้ยวพาราสี ประกอบบทร้อง มีเครื่องดนตรีประกอบคือ 
โทน หรอืกลองหน้าเดียว ฉิง่และกรบั การรา่ยรำ� ผูร้ำ�จะรำ�ตาม
จงัหวะหนา้ทบัของโทน จงึเรยีกการแสดงนีว้า่ รำ�โทน มผีูน้ำ�รำ�
โทนไปแสดงตามท้องถ่ินเป็นท่ีแพร่หลาย ไม่ทราบผู้แต่งเพลง
เพราะร้องเล่นต่อๆ กันมา จนกระทั่งปี พ.ศ. ๒๔๘๗ รัฐบาล 
สมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม ได้มอบหมายให้กรมศิลปากร
ปรบัปรงุการรำ�โทน ประพนัธบ์ทรอ้ง กำ�หนดทา่รำ�เฉพาะเพลง
เรียกชื่อใหม่ว่า“รำ�วง”
	 ความเป็นมาของรำ�โทนนั้น พบว่า นิยมเล่นกันในช่วงสงครามโลกครั้งที่ ๒ (พ.ศ. ๒๔๘๔-๒๔๘๘) หนุ่มสาว 
เมือ่วา่งจากงานกจ็ะมารอ้งรำ�เพือ่ความบนัเทงิ โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในเขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑลรำ�โทน หรอื
เรยีกอกีอยา่งว่า รำ�มะนา เรยีกตามชือ่เครือ่งดนตรท่ีีใชป้ระกอบการแสดง รำ�โทนเป็นการแสดงท่ีรำ�ใช้พืน้ทีล่านกวา้ง 
โดยจัดวางครกตำ�ข้าวเป็นจุดศูนย์กลางวง เดิมน้ันใช้ตะเกียงเจ้าพายุให้แสงสว่างวางตะเกียงไว้ที่ครกตำ�ข้าว ต่อมา
เปลี่ยนเป็นวางนํ้าดื่มไว้กลางวง ทั้งนี้ตามแต่กลุ่มผู้แสดงในแต่ละพื้นที่จะจัดวางอุปกรณ์
	 การแสดงรำ�โทนมักแบ่งพื้นที่แสดงออกเป็น ๓ ฝ่าย ฝ่ายนักแสดงหญิง มีการจัดวางที่นั่งไว้ให้นั่งพักฝ่ายดนตรี  
ประกอบด้วยนักร้อง นักดนตรี เรียกอีกอย่างว่า ฝ่ายกองเชียร์นั่งพ้ืนราบ และฝ่ายนักแสดงชาย มักนั่งรวมกับ 
ฝ่ายดนตรี
	 ขั้นตอนการแสดง เริ่มจากการตั้งเครื่องบูชา โดย ศิลปินอาวุโสจัดดอกไม้ ธูปเทียน เหล้าขาว บุหรี่ เงินกำ�นล
ใสพ่านบชูาเครือ่งดนตร ีจากนัน้นกัดนตรจีะตกีลองรำ�มะนาตามจงัหวะ นกัรอ้งรอ้งเพลงบชูาคร ูฝา่ยนกัแสดงชายจะ
เขา้ไปไหวฝ้า่ยหญงิ เปน็การทกัทายเชญิฝา่ยหญงิออกมารำ� ฝา่ยหญงิรบัไหวฝ้า่ยชายแลว้ ทัง้คูจ่งึร่ายรำ�ตามกระบวนท่า  
เดินรำ�เป็นวงทวนเข็มนาฬิกา
	 เพลงรอ้งในการรำ�โทนมีนับรอ้ยเพลง ไมส่ามารถระบผุูป้ระพนัธ์ไดแ้น่ชัด เนือ้หาแบง่เปน็ตามหมวดได ้๓ กลุม่
คือ เพลงร้องบูชาครู ร้องเชิญชวนให้ร่ายรำ� เพลงร้อง เชิงเกี้ยวพาราสี และเพลงร้องเพื่อกล่าวอำ�ลา
	 ตัวอย่างเพลงรำ�โทน ของ หมู่บ้านห้วยกรด อำ�เภอสรรคบุรี จังหวัดชัยนาท
	 เพลงไหว้ครู
	 	 “รำ�ร้องฉลองไหว้ครู ท่านผู้ดูชูช่วยด้วยกัน หนาวใจกระไรไหวหวั่นๆ ขออภัยให้ฉันเถิดนะท่านผู้ดู” 
	 เพลงขอเชิญมารำ�วง
	 	 “ขอเชิญเจ้าเอยๆ ขอเชิญมาสู่วงเอย ขอเชิญหญิงชาย มาแต่งกายร่วมวง เพื่อเป็นเกียรติที่เสริมส่งขอเชิญ
มาสู่วงเอย”

การรำ�โทนของชาวบ้าน
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	 เพลงจำ�ใจจาก
	 	 “ดกึเสยีแลว้ละหนอ ทางคณะตอ้งลาไปกอ่น จำ�ใจจำ�จร ดว้ยความอาวรณแ์ละอาลยั ขอใหโ้ชคด ีถา้โอกาส
มีเรามาสนุกกันใหม่ ขอเชิญคุณพระรัตนไตร ขออวยพรให้เจ้าภาพถาวร”
	 การแต่งกายรำ�โทน โดยท่ัวไปแล้วแต่งกายธรรมดาตามแต่สะดวก ผู้แสดงแต่งแบบเรียบง่ายเท่าที่ม ี แต่เมื่อ
มีการประกวดหรือการแสดงเชิงสาธิต ผู้แสดงมักจะเลือกเครื่องแต่งกายที่เน้นสีสัน เครื่องประดับ แต่งหน้าทำ�ผม  
ให้ดูดีกว่าการแสดงพื้นบ้านทั่วไป มักจัดเครื่องแต่งกายที่เป็นชุดไทยตัดเย็บสำ�เร็จรูปโทนสีเดียวกัน เป็นต้น
	 รำ�โทน เป็นการแสดงท่ีสะท้อนคุณค่าทางวัฒนธรรม สื่อผ่านเพลงที่ร้องให้ทราบถึงยุคสมัยนั้น เช่น 
ประวตัศิาสตร ์วฒันธรรมประเพณ ีโดยเฉพาะอยา่งยิง่ เพลงรอ้งเปน็เพลงทีเ่น้นคำ�กระชบัไมย่าวมาก งา่ยตอ่ความจำ�  
และร้องซํ้าๆ กันหลายรอบ เช่น
	 	 “อยธุยาๆ ของเราแตเ่กา่ถกูพมา่มนัเผา ไทยเราเจ็บช้ําน้ําใจ พระเจ้าตากสินยกสู้แควน้แดนให ้ยกพลขบัไล่
ไพรีเอากรุงศรีคืน”
	 	 “พ.ศ. ๒๔๘๙ ไทยเราเงียบเหงาเสียทุกคน สมเด็จฯ อานันทมหิดล ท่านสิ้นพระชนม์แต่เสียยังเยาว์”
	 วัฒนธรรมการไหว้ การให้ความเคารพ สังเกตจากฝ่ายชายให้เกียรติฝ่ายหญิง เมื่อก่อนเริ่มการแสดง ฝ่ายชาย
เดินไปไหว้ฝ่ายหญิง ฝ่ายหญิงรับไหว้ ซึ่งสะท้อนวัฒนธรรมการไหว้ของไทยได้ชัดเจน
	 รำ�โทน-รำ�วง มักใช้แสดงต้อนรับผู้มาเยือนหรือสร้างความสนุกสนานในงานเล้ียง เป็นเอกลักษณ์ของไทย 
ทีเ่ชิญชวนใหผู้ร้ว่มงานมารว่มรำ�วงอยา่งสนุกสนาน พบมากในงานเลีย้งต้อนรบัหรอืงานเลีย้งทีต่อ้งการใหแ้ขกผูม้าเกดิ 
ความสนกุ รูจ้กั คุน้เคยกนัโดยใชร้ำ�วงเป็นสือ่ในการเชือ่มความสมัพนัธร์ูจั้กกนั จงัหวะเพลง เนือ้หาของเพลงทีส่นกุเรา้ใจ  
จึงเป็นส่วนทำ�ให้ผู้ที่มารำ�วงมีความสนุกสนาน คุ้นเคยกันได้ไม่เก้อเขินในงานเลี้ยง
	 การสืบทอดรำ�โทน ปัจจุบันสืบทอดในสถาบันการศึกษา จัดการเรียนรู้ ภูมิปัญญาท้องถิ่นโดย ศิลปินอาวุโส
เป็นผู้ถ่ายทอด การร้องและการรำ�  ให้กับนักเรียนในสถาบัน อีกด้านหนึ่งสืบทอดตามกลุ่มชมรบผู้สูงอายุชมรม 
แม่บ้านแต่ละท้องถิ่น เป็นกิจกรรมสันทนาการและเป็นการเพิ่มรายได้พิเศษจากการจัดการแสดงในแต่ละครั้ง  
การร้องเพลงถ่ายทอดโดยการท่องจำ�และร้องซํ้าๆ จนเคยชิน ผู้แสดงมักร้องไปรำ�ไปในขณะเดียวกัน
	 รำ�โทน ปจัจบุนัจัดแสดงเชงิสาธติตามแหล่งสถานศกึษา บางทีแ่สดงในงานแกบ้น งานมหรสพประจำ�ปผีูแ้สดง
มีทั้งวัยเด็กและวัยกลางคนเป็นส่วนใหญ่ ปัจจุบันยังคงพบรำ�โทนได้ท่ีจังหวัดนครสวรรค์ ชัยนาท อ่างทอง สิงห์บุรี 
สุพรรณบุรี ลพบุรี พระนครศรีอยุธยา ราชบุรี เป็นต้น
	 รำ�โทน ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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รำ�ประเลง

เรียบเรียงโดย ประเมษฐ์ บุณยะชัย 

 

	 รำ�ประเลง เป็นชือ่ระบำ�เบิกโรงของละครไทย มมีาแต่โบราณต้ังแต่คร้ังกรงุศรอียธุยา เขา้ใจวา่ตรงกบัการแสดง

ทีเ่รยีกวา่ “ปรวุรงค” ของละครสันสกฤต แตไ่มเ่ปน็ท่ียนืยนัแนชั่ด ประเลง เปน็ระบำ�คู ่๒ คน ผูร้ำ�แตง่ตวัเชน่เดยีวกัน

กับนายโรงละครไทย คอืการแตง่กายยนืเครือ่งพระแตส่วมหวัเทวดา ศรีษะโลน้ มอืถอืกำ�หางนกยงูขา้งละมอื ไม่มีบท

ขบัรอ้ง มแีต่เพลงหนา้พาทย ์ประกอบจงัหวะการรำ� เรียงลำ�ดับดังนี ้คอื เพลงกลม เพลงชำ�นาญ เพลงกลม (ครัง้ที ่๒)  

และเพลงเชิด เพลงหน้าพาทย์ ดังกล่าว มีความหมายที่วิเคราะห์ ได้ดังนี้

	 	 เพลงกลม หมายถึง เทวดาสำ�คญัเดนิทางมายงัมณฑลพธิ ีเพลงกลมใชป้ระกอบการแสดงของเทพเจ้าสำ�คญั 

เช่น พระนารายณ์ พระอินทร์ พระวิสุกรรม เงาะในเรื่องสังข์ทอง ซึ่งถือว่าเป็นรูปกายสิทธิ์

	 	 เพลงชำ�นาญ หมายถึง เทวดาประสาทพรชัยมงคล ให้กับผู้ชม สถานที่แสดง

	 	 เพลงกลม (ครั้งที่ ๒) หมายถึง เทวดาแสดงความรื่นเริงยินดี (วิเคราะห์จากกระบวนท่ารำ�ที่ปรากฏ)

	 	 เพลงเชิด หมายถึง เทวดาเหล่านั้นเสด็จกลับสู่ทิพยวิมาน

	 	 กระบวนทา่รำ�ทีป่รากฏและสบืทอดอยูท่กุวนันี ้เปน็รปูแบบทีส่บืทอดโดยตรงจากละครหลวงของพระบาท

สมเดจ็พระพทุธเลศิหลา้นภาลยั ผา่นมายงัคณะละครวงัสวนกหุลาบ ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศเ์ธอ เจา้ฟา้กรมหลวง

นครราชสีมา จนถึงสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ และกรมศิลปากร

	 จดุประสงคส์ำ�คญัในการแสดงรำ�ประเลง นอกจากจะเปน็จารีตประเพณกีารแสดงเบกิโรงรูปแบบราชสำ�นกัแลว้  

ยังมีความเช่ือว่าเป็นการแสดงท่ีก่อให้เกิดสวัสดิมงคล ขจัดอุปสรรค ให้การแสดงในคราวนั้นๆ ประสบผลสำ�เร็จ 

ทุกประการ

	 ปัจจุบันการแสดงชุดนี้ มีการรักษาไว้ในสถาบันการศึกษาของสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ และกรมศิลปากร  

แต่โอกาสที่นำ�ออกแสดงเผยแพร่มีน้อยมาก เนื่องจากการแสดงในปัจจุบัน ไม่นิยมการแสดงเบิกโรงก่อนการแสดง

เรื่องใหญ่ๆ แต่นิยมแสดงเรื่องใหญ่เรื่องเดียว

	 รำ�ประเลง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ภาพ : 	รำ�ประเลง

ที่มา :	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม
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รำ�ฝรั่งคู่
เรียบเรียงโดย ประเมษฐ์ บุณยะชัย 

	 รำ�ฝรั่งคู่ เป็นการรำ�แบบแผนของราชสำ�นักไทยเพื่ออวดฝีมือของตัวเอกในการแสดงละครใน เรื่องรามเกียรติ์

อุณรุทธ์ อิเหนา ที่เรียกว่ารำ�ฝรั่งคู่ เพราะว่าใช้ทำ�นองเพลงฝรั่งรำ�เท้าเป็นเพลงแรก รำ�ฝรั่งคู่ เป็นกระบวนท่าร่ายรำ�

ประกอบทำ�นองเพลงฝรั่งรำ�เท้าเป็นอับดับแรก จัดอยู่ในชุดการแสดงนาฏศิลป์การรำ�คู่่ปรากฏในบทพระราชนิพนธ์

บทละครเร่ืองอิเหนา ตอนอุณากรรณลงสวน อุณากรรณรำ�คู่กับนางมะลาหรา ซ่ึงระบุเพลงท้ายบทกลอนว่า “เพลงฝร่ัง”

	 เพลงที่ใช้ประกอบการรำ�มีลักษณะเป็น เพลงชุด ซึ่งมีสำ�เนียงฝรั่งโบราณ-แขก-ไทย-จีน ต่อเนื่องกันประมาณ 

๙-๑๐ เพลง มีหน้าทับเฉพาะ โดยมีตำ�ราเพลงฝร่ังท่ีนิยมกัน ๒ แบบ แบบแรกของจางวางทั่ว พาทยโกศล ซึ่งได ้

ต้นเค้ามาจากแม่ครูเสม ประกอบด้วยเพลงฝรั่งรำ�เท้า เพลงตะเขิ่ง เพลงเจ้าเซ็น เพลงบรเทศ เพลงฉิ่ง เพลงจีนรัว 

เพลงจนีรำ�พดั เพลงจนีรวั เพลงลา สว่นอกีแบบหนึง่ได้ต้นแบบจากวังสวนกหุลาบและนำ�มาถ่ายทอดกนัไวใ้นวทิยาลยั

นาฏศิลป สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ ประกอบด้วยเพลง ๙ เพลง ตามลำ�ดับดังนี้ ฝรั่งรำ�เท้า เพลงตะเขิ่ง เพลงเจ้าเซ็น 

เพลงเร็ว เพลงฉิ่ง เพลงจีนรัว เพลงจีนถอน เพลงจีนรำ�พัด เพลงจีนถอน

	 กระบวนท่ารำ�สืบทอด

มาจากละครหลวงของพระบาท

สมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 

บางท่าเช่ือว่าเป็นของสมเด็จ

เจ้าฟ้ากรมหลวงพิทักษมนตรี 

เช่น ท่าขอนอก (ท่าไขว้มือตบ

อก) ซึ่งพระองค์ท่านเลียนแบบ

ท่าทุบอกของพวกแขกเจ้าเซ็น  

รูปแบบของท่ารำ�แสดงเค้าเงื่อน

ความเป็นมาให้เห็นแนวคิดใน

การนำ�ท่าทางของต่างชาติเข้ามา

ปรับแต่งรูปแบบให้คงความเป็น

ไทย มีลักษณะเด่นของท่ารำ�บาง

ท่าอยู่ที่การเล่นเท้า เช่น แตะเท้า

ไสเท้าฯ เลียนแบบท่าลีลาศของ
ภาพ : 	รำ�ฝรั่งคู่
ที่มา :	 Bloggang.com (เกศสุริยง)
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ชาวยโุรปการใชพ้ดัในการร่ายรำ�ตามแบบอทิธิพลของจนี แตโ่ดยองคร์วมแสดงความสอดประสานทา่รำ�กบัทว่งทำ�นอง

เพลงที่วิจิตรงดงามในชั้นเชิงของนาฏศิลป์ในราชสำ�นักที่งดงามยิ่ง สำ�หรับการแต่งกายยืนเครื่องพระ-นาง และมีพัด

ด้ามจิ้วคนละ ๑ คู่ เป็นอุปกรณ์ประกอบการร่ายรำ� ตั้งแต่ในช่วงเพลงจีนรำ�พัด เป็นต้นไป

	 การสืบทอดท่ารำ�และท่วงทำ�นองเพลง เชื่อว่าน่าจะมีกำ�เนิดมาต้ังแต่คร้ังรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธ- 

เลศิหลา้นภาลัย ผา่นมายงัละครหลวงของพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจา้อยูห่วัผา่นมายงัคณะละคร วงัสวนกหุลาบ

ของสมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ เจา้ฟา้อษัฎางค์เดชาวธุ กรมหลวงนครราชสีมา ด้วยเหตุทีค่รูอาจารยส์ำ�คญัในคณะนี้

คือ หม่อมครูแย้ม หม่อมครูอึ่ง หสิตะเสน หม่อมครูนุ่ม นวรัตน์์ ณ อยุธยา เป็นผู้นำ�มาถ่ายทอดให้กับตัวละครเอกใน

คณะละครวังสวนกุหลาบ อาทิ คุณครูลมุล ยมะคุปต์ คุณครูเฉลย ศุขวณิช ซึ่งท่านทั้งสองได้มาเป็นครูให้กับวิทยาลัย

นาฏศิลป กรมศิลปากร ในการต่อมา

	 สถานภาพของการรำ�ฝรั่งคู่ ปัจจุบันกล่าวได้ว่าไม่ปรากฏในการแสดงท่ัวไป ด้วยเหตุท่ีทางผู้รำ�และผู้บรรเลง

เพลงจะต้องใช้ฝีมือในระดับสูง แต่ด้วยเกรงว่าจะสูญหายจึงนำ�มาบรรจุไว้ในหลักสูตรนาฏศิลป์ ระดับปริญญา  

ในสถาบันการศึกษา สังกัดสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม แต่โอกาสในการนำ�ออกแสดงค่อนข้าง 

น้อยมาก เพราะเป็นกระบวนท่าที่ใช้เวลานาน

	 รำ�ฝรั่งคู ่ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕

 

ภาพ : 	นักแสดงในชุดรำ�ฝรั่งคู่

ที่มา :	 หนังสือมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติพิธีประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ

	 ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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รำ�เพลงช้า-เพลงเร็ว
เรียบเรียงโดย วันทนีย์ ม่วงบุญ 

	 รำ�เพลงช้า - เพลงเร็ว หมายถึง การฝึกหัดรำ�เบื้องต้นในท่ารำ�

แบบแผนของนาฏศิลป์ไทย ผ่านการปรับปรุงพัฒนาจนถือว่าเป็นท่ารำ�

มาตรฐานที่ถูกต้องสวยงาม สามารถนำ�ไปเป็นแบบอย่างแก่ท่ารำ�ชุดต่างๆ 

เช่น ท่ารำ�ของโขน ละคร ระบำ�  เป็นต้น เชื่อว่า การรำ�เพลงช้า-เพลงเร็ว  

น่าจะมีการฝึกหัดมาพร้อมกับการฝึกหัดนาฏศิลป์ในวัง เพราะการรำ� 

เพลงช้า-เพลงเร็ว เป็นการฝึกหัดอย่างมีระเบียบแบบแผนเช่นเดียวกับ 

การฝึกหัดอื่นๆ ในราชสำ�นัก

	 รำ�เพลงช้า - เพลงเร็ว เป็นเพลงสำ�หรับฝึกหัดท่ารำ�เบื้องต้นของ

ตัวพระ ตัวนาง มีวงป่ีพาทย์บรรเลงประกอบ ไม่มีบทร้องในการฝึกหัด 

ขั้นแรก ผู้รำ�ขับร้องปากเปล่าเลียนเสียงหน้าทับของเพลง คือ ร้องเพลงช้า

ว่า จะ โจ๊ง จะ ทิง โจ๊ง ทิง และร้องเพลงเร็วว่า ตุ๊บ ทิง ทิง เมื่อผู้ฝึกหัดคล่อง

ดีแล้ว จึงให้รำ�เข้าวงป่ีพาทย์โดยใช้ทำ�นองเพลงสร้อยสนในการบรรเลงเพลงช้า 

และใช้เพลงเร็ว (ตามชื่อเพลง) ในการบรรเลงเพลงเร็ว จบด้วยเพลงลา

	 ในการรำ�เพลงช้า – เพลงเร็ว มีลำ�ดับข้ันตอนต้ังแต่ท่าแรกถึงท่าสุดท้าย

อย่างเป็นระบบ กล่าวคือ มีการเช่ือมท่ารำ�หน่ึงไปสู่อีกท่ารำ�หน่ึงอย่างสอดคล้อง

กลมกลนื แตข่ณะเดยีวกนักแ็ฝงไวด้ว้ยจารตีหรือวฒันธรรมไทยลงไปในทา่รำ�ด้วย เช่น ทา่แรกต้องเร่ิมด้วยการไหว ้เพ่ือ

รำ�ลึกถึงครูบาอาจารย์ ผู้มีพระคุณ จากนั้นจึงออกท่ารำ� จากท่าง่ายๆ ไปหาท่ายากๆ ที่มีความสลับซับซ้อนมากยิ่งขึ้น

	 ท่ารำ�ต่างๆ ในเพลงช้า – เพลงเร็ว ล้วนแต่เป็นท่าแม่บท หรือ “แม่ท่า” ของกระบวนการรำ�ละครไทย เพราะ

ไม่ว่าจะเป็นการแสดงระบำ�รำ�ฟ้อน การแสดงละคร และบทบาทของผู้แสดงทุกตัว ต้องมีการใช้ท่ารำ�ในเพลงช้า – 

เพลงเร็วด้วยเสมอ โดยเหตุนี้ ผู้ที่เป็นนักรำ�ที่ดีจึงต้องมีการรำ�เพลงช้า – เพลงเร็วอยู่เสมอ การรำ�เพลงช้า – เพลงเร็ว  

จึงนับเป็นหัวใจที่สำ�คัญยิ่งของการละครไทย

	 รำ�เพลงช้า - เพลงเร็ว ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช 

๒๕๕๓

ภาพ : 	สาธิตการฝึกหัดรำ�เพลงช้า-เพลงเร็ว

	 ของเยาวชนในพิธีประกาศข้ึนทะเบียน

	 มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 

	 ประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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รำ�แม่บท
เรียบเรียงโดย นางสาววันทนีย์ ม่วงบุญ

	 ตามพจนานุกรมฉบับเฉลิมพระเกียรติ พ.ศ. ๒๕๓๐ คำ�ว่า “รำ�” หมายถึง แสดงท่าเคลื่อนไหวโดยมีลีลาและ

แบบทา่ เขา้กับเสยีงจงัหวะเพลงรอ้งหรอืเพลงดนตร ีคำ�วา่ “แมบ่ท” หรอื “แมท่่า”หมายถงึ ทา่ท่ีเปน็หลกัของการรำ�  

เมื่อรวมแล้วจึงหมายถึง การเคลื่อนไหวท่าท่ีเป็นหลักของการรำ�ให้มีลีลาไปตามเสียงท่วงทำ�นองจังหวะเพลง  

ซึ่งรำ�แม่บทนี้ มีทั้งแม่บทเล็ก และแม่บทใหญ่

	 แม่บทเล็ก จะมีท่าท่ีเป็นแม่ท่าเพียง ๑๘ ท่า น้อยกว่าแม่บทใหญ่ ได้แก่ ท่าเทพนม ปฐม พรหมสี่หน้า  

สอดสรอ้ยมาลา กวางเดนิดง หงสบ์นิ กนิรนิเลยีบถ้ํา อกีชา้นางนอน ภมรเคล้า แขกเต้า ผาลาเพียงไหล่ เมขลาโยนแกว้  

มยเุรศฟอ้น ยอดตองตอ้งลม พรหมนมิติ พสิมยัเรยีงหมอน มจัฉาชมสาคร และพระสีก่รขวา้งจกัร แต่ละทา่มคีวามหมาย  

เชน่ ทา่เทพนม ปฐม พรหมสีห่นา้ หมายถงึ เทวดานอ้มไหวเ้ปน็เบือ้งต้นแด่พระพรหม เปน็ต้น อกีท้ังเปน็ท่าแมแ่บบใน

การแสดงนาฏศลิป์โขนละครตอ่มา ซึง่ท่านผูห้ญงิแผว้ สนทิวงศ์เสน ีศลิปนิแห่งชาติ และผูเ้ช่ียวชาญด้านนาฏศลิปไ์ทย 

เป็นผูป้ระดษิฐ์กระบวนทา่รำ� โดยเรยีงรอ้ยทา่จากเพลงชา้ เพลงเรว็ อนัเปน็ทา่แมแ่บบการฝกึหดั นาฏศิลป์ไทย มีการ

เชื่อมท่าจากท่าหนึ่งไปสู่ท่าหนึ่งแล้วตั้งชื่อท่ารำ�ผูกเป็นบทกลอนให้สอดคล้องกัน นับเป็นการแสดงที่สวยงามชุดหนึ่ง

	 ลักษณะการแสดง แสดงได้ตั้งแต่ ๒ คนข้ึนไป ผู้แสดงมีท้ังฝ่ายตัวพระ และฝ่ายตัวนางใช้ท่ารำ�พ้ืนฐานหรือ 

ทา่ฝกึหดัเบือ้งตน้ และทา่นาฏยศพัทเ์ป็นท่าหลกั ผสมผสานกบัลลีาการเคลือ่นไหวดว้ยการใชท้า่เชือ่มจากทา่หนึง่ไปอีก 

ทา่หน่ึง ใช้วงป่ีพาทยป์ระกอบการแสดง โดยออกดว้ยเพลงรวัหรอืทำ�นองเพลงชมตลาด แลว้ผูข้บัรอ้งรอ้งตามบทรอ้ง

ในเพลงชมตลาด จบด้วยเพลงเร็ว-ลา หรือเพลงรัว แต่งกายด้วยเครื่องแต่งกายที่เรียกว่า ยืนเครื่อง ดังนี้

	 พระ แต่งกายยืนเครื่องพระ จะเป็นเสื้อแขนสั้น หรือแขนยาว ใส่เครื่องประดับ สวมชฎา

	 นาง แต่งกายยืนเครื่องนาง ใส่เครื่องประดับ สวมมงกุฎ หรือรัดเกล้า

	 ใช้แสดงเป็นชุดเอกเทศ และใช้ในการแสดงโขน เรื่องรามเกียรติ์ ชุดนารายณ์ปราบนนทุกจากอดีตถึงปัจจุบัน 

ซึ่งมีเนื้อหากล่าวถึงพระนารายณ์เทพเจ้า ทรงอวตารเป็นนางอัปสรมาล่อลวงอสูรนนทุกให้รำ�ตามในท่ารำ�ต่างๆ 

หากรำ�ได้ก็จะยอมเป็นคู่ครองด้วย อสูรนนทุกผู้มีนิ้วเพชรเรืองฤทธาอานุภาพที่พระอิศวรเทพเจ้าประทานให้หลงกล  

รำ�ตาม จึงเผลอใช้นิ้วเพชรนั้น ชี้ขาตัวเองจนหักลง ซึ่งท่ารำ�ดังกล่าวข้างต้น ใช้ทำ�นองเพลงชมตลาดมีเนื้อร้องดังนี้

	 	 	 	 	 เทพนมปฐมพรหมสี่หน้า 	 	 สอดสร้อยมาลาเฉิดฉิน

	 	 	 	 ทั้งกวางเดินดงหงส์บิน 	 	 	 กินรินเลียบถํ้าอำ�ไพ

	 	 	 	 อีกช้านางนอนภมรเคล้า 	 	 แขกเต้าผาลาเพียงไหล่

	 	 	 	 เมขลาโยนแก้วแววไว 	 	 	 มยุเรศฟ้อนในนภาพร

	 	 	 	 ยอดตองต้องลมพรหมนิมิต 	 	 อีกทั้งพิสมัยเรียงหมอน

	 	 	 	 ย้ายท่ามัจฉาชมสาคร 	 	 	 พระสี่กรขว้างจักรฤทธิรงค์
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	 จะสงัเกตเหน็ไดว้า่จากอดตีถงึปจัจบุนั การแสดงตอนนีก้ย็งัคงเนือ้ร้องแมบ่ทเล็กไวค้งเดิมจะมเีปล่ียนแปลงใน

บทที่ต่อท้ายเพลงชมตลาด ที่ร้องร่ายเป็นบางครั้งเท่านั้น เป็นบทนางนารายณ์รำ�ต่อ แล้วให้ นนทุกรำ�ตาม ที่ว่า

	 	 	 	 	 “ฝ่ายว่านนทุกก็รำ�ตาม 	 	 ด้วยความพิสมัยใหลหลง

	 	 	 	 	 ถึงท่านาคป่วนม้วนหางลง 	 	 ก็ชี้ตรงเพลาพลันทันใด

	 	 	 	 	 ด้วยอำ�นาจนิ้วเพชรสิทธิศักดิ์ 		 ขายักษ์หักลงไม่คงได้

	 	 	 	 	 นนทุกล้มควํ่าขมำ�ไป 	 	 ตกใจไม่เป็นสมประดี

	 จากนั้นป่ีพาทย์บรรเลงเพลงรัว ตัวนนทุกจะทำ�ท่าชี้นิ้วเพชรลงไปที่ขา แล้วล้มลง ซ่ึงบางคร้ังพอจบเนื้อร้อง

เพลงชมตลาด ปี่พาทย์จะบรรเลงเพลงรัว ให้ตัวนางนารายณ์ทำ�ท่าชี้นิ้วท่ีขา แล้วนนทุกทำ�ตาม ซ่ึงมิได้ทำ�ให้ผิด 

เนื้อเรื่องเพียงแต่ให้การแสดงกระชับขึ้น ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับเวลาที่กำ�หนดแสดงในแต่ละครั้ง

	 ส่วนแม่บทใหญ่ มีท่าที่เป็นแม่ท่า ๖๔ ท่า โดยถูกกำ�หนดตามเนื้อเพลงที่ร้องในทำ�นองเพลงชมตลาดเช่นเดียว

กับแมบ่ทเลก็ แตล่ะทา่มชีือ่กำ�หนดเรยีกและมคีวามหมาย อกีทัง้เปน็ทา่แมแ่บบในการแสดงนาฏศลิป ์โขน ละครตอ่มา  

บางท่าบางช่ือซ้ําและใกล้เคียงกับรำ�แม่บทเล็ก ได้แก่ ท่าเทพนม ปฐม พรหมสี่หน้า สอดสร้อยมาลา ช้านางนอน  

ผาลาเพียงไหล่ พิศมัยเรียงหมอน กังหันร่อน แขกเต้าเข้ารัง กระต่ายชมจันทร์ จันทร์ทรงกลด พระรถโยนสาร  

มารกลับหลัง เยื้องกาย ฉุยฉายเข้าวัง มังกรเลียบถ้ํา กินนรรำ�  ช้างประสานงา ท่าพระรามาโก่งศิลป์ ภมรเคล้า  

มัจฉาชมวาริน หลงใหลไดส้ิน้ หงสล์นิลา ทา่สงิโตเลน่หาง นางกลอ่มตวัรำ�ยัว่ ชกัแปง้ผดัหนา้ ลมพดัยอดตอง บงัสุรยิา  

ภาพ : 	การรำ�แม่บท
ที่มา :	 สารานุกรมไทยสำ�หรับเยาวชนฯ เล่มที่ ๒๓/ 
	 เรื่องที่ ๒ วัฒนธรรมทางละครไทย (ละครรำ�)  
	 www.kanchanapisek.or.th
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เหราเล่นน้ํา บัวชูฝัก นาคาม้วนหาง กวางเดินดง พระนารายณ์-ขว้างจักร ช้างหว่านหญ้า หนุมานผลาญยักษ์  

พระลักษมณแ์ผลงอทิธิฤ์ทธ ีกนินรฟอ้นฝงู ยงูฟอ้นหาง ขดัจางนาง ทา่นายสารถ ีตระเวนเวหา ขีม่า้ตคีล ีตโีทนโยนทัพ  

งูขว้างค้อน รำ�กระบ่ีสี่ท่า จีนสาวไส้ท่าชะนีร่ายไม้ทิ้งขอน เมขลาล่อแก้ว กลางอัมพร กินนรเลียบถํ้า หนังหน้าไฟ  

ทา่เสอืทำ�ลายหา้ง ชา้งทำ�ลายโรง โจงกระเบนตเีหลก็ แทงวไิสย กรดสเุมร ุเครอืวลัยพ์นัไม ้ประลยัวาตยัง้คดิ ประดษิฐ์

ทำ� กระหวัดเกล้า ขี่ม้าเลียบค่าย กระต่ายต้องแร้ว ชักซอสามสาย

	 รำ�แม่บทใหญ่น้ีเช่ือว่าได้รับอิทธิพลจากตำ�รานาฏยศาสตร์ของอินเดีย ซึ่งพวกพราหมณ์นำ�เข้ามาเผยแพร่พร้อม

กับศาสนาพราหมณ์ตั้งแต่สมัยสุโขทัย และได้พัฒนาการเป็นนาฏศิลป์ไทยที่สมบูรณ์ ประณีตงดงามในสมัยอยุธยา

และรัตนโกสินทร์ เมื่อกรมศิลปากรก่อตั้งโรงเรียนศิลปากร จึงได้นำ�มาบรรจุไว้ในหลักสูตรวิชานาฏศิลป์ละคร โดย  

คุณครูมัลลี คงประภัศร์ ครูสอนนาฏศิลป์ไทยได้คิดประดิษฐ์ลีลาเชื่อมท่ารำ�  โดยยึดคำ�กลอนตำ�รารำ�  จากหนังสือ

ตำ�ราฟอ้นรำ�ในรชักาลที ่๖ ทัง้นีท้า่นเจา้คณุคร ู(พระยานฏักานรัุกษ)์ ไดด้แูละเหน็ชอบแลว้ จงึไดน้ำ�ไปฝกึหดันกัเรียน

โรงเรียนศิลปากรให้รำ�ประกอบการแสดงละครเรื่องสุริยาคุปต์ ของหลวงวิจิตรวาทการ และใช้แสดงเป็นชุดเอกเทศ  

เครื่องแต่งกายของฝ่ายพระ และฝ่ายนางจะนิยมแต่งเช่นเดียวกับแม่บทเล็ก ใช้ผู้แสดงตั้งแต่ ๒ คนขึ้นไป

	 นอกจากนี้ รำ�แม่บทใหญ่ยังปรากฏอยู่ในการแสดงเบิกโรงเรื่องนาฏราช ผู้รำ�คือผู้แสดงบทบาทพระอิศวร  

โดยเน้ือหากล่าวถึงพระอิศวรและพระนารายณ์เทพเจ้าทรงอวตารเป็นดาบสและดาบสินี เพ่ือปราบพวกนักบวชชายหญิง

ทีป่ระพฤตผิดิพรหมจรรยอ์ยู ่ณ ป่าตาระกะ แตม่ยีกัษต์นหนึง่ชือ่มลูคะน ีผูม้หีนา้ทีเ่ฝา้ปา่ได้เขา้มาชว่ยปกปอ้งนกับวช

ไวพ้ระอศิวรจงึสำ�แดงอทิธฤิทธิเ์อาพระบาทเหยยีบยกัษน์ัน้ พร้อมกบัวาดกรเปน็ท่าทางสวยงาม ซ่ึงตำ�นานท่ารำ�ถอืวา่

เปน็ทา่รำ�แรกทีเ่กดิขึน้ในโลก โดยใหช้ือ่วา่ ทา่นาฏราช เมือ่พญาอนนัตนาคราชซ่ึงตามเสด็จพระนารายณ ์ได้เห็นกเ็กดิ

ความประทับใจ จึงทูลขอให้พระอิศวรทรงรำ�อีกครั้งบนสรวงสวรรค์ พระอิศวรก็ทรงประทานโดยให้บรรดาเทพยดา

ทั้งหลายได้ดูการรำ�ไปพร้อมๆ กัน ซึ่งการรำ�ครั้งนี้เป็นรำ�แม่บทที่มีเนื้อร้องยาวเรียกว่า รำ�แม่บทใหญ่ ปัจจุบันไม่นิยม

นำ�มาแสดงเป็นชุดเอกเทศ เนื่องจากมีบทยาวมาก ดังจะเห็นได้จากเนื้อร้องต่อไปนี้

	 	 	 	 	 เทพนมปฐมพรหมสี่หน้า 	 	 สอดสร้อยมาลาช้านางนอน

	 	 	 	 ผาลาเพียงไหล่พิศมัยเรียงหมอน 		 กังหันร่อนแขกเต้าเข้ารัง

	 	 	 	 กระต่ายชมจันทร์จันทร์ทรงกลด 		 พระรถโยนสารมารกลับหลัง

	 	 	 	 เยื้องกรายฉุยฉายเข้าวัง 		 	 มังกรเลียบถํ้ามุจลินท์

	 	 	 	 กินนรรำ�ซํ้าช้างประสานงา 	 	 ท่าพระรามาโก่งศิลป์

	 	 	 	 ภมรเคล้ามัจฉาชมวาริน 		 	 หลงใหลได้สิ้นหงส์ลินลา

	 	 	 	 ท่าสิงโตเล่นหางนางกล่อมตัว 	 	 รำ�ยั่วชักแป้งผัดหน้า

	 	 	 	 ลมพัดยอดตองบังสุริยา 		 	 เหราเล่นนํ้าบัวชูฝัก

	 	 	 	 นาคาม้วนหางกวางเดินดง 	 	 พระนารายณ์ฤทธิรงค์ขว้างจักร

	 	 	 	 ช้างหว่านหญ้าหนุมานผลาญยักษ์ 	 พระลักษมณ์แผลงอิทธิฤทธี

	 	 	 	 กินนรฟ้อนฝูงยูงฟ้อนหาง 	 	 ขัดจางนางท่านายสารถี
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	 	 	 	 ตระเวนเวหาขี่ม้าตีคลี	 	 	 ตีโทนโยนทัพงูขว้างค้อน

	 	 	 	 รำ�กระบี่สี่ท่าจีนสาวไส้ 	 	 	 ท่าชะนีร่ายไม้ทิ้งขอน

	 	 	 	 เมขลาล่อแก้วกลางอัมพร 	 	 กินนรเลียบถํ้าหนังหน้าไฟ

	 	 	 	 ท่าเสือทำ�ลายห้างช้างทำ�ลายโรง	  	 โจงกระเบนตีเหล็กแทงวิไสย

	 	 	 	 กรดสุเมรุเครือวัลย์พันไม้ 	 	 ประลัยวาตยั้งคิดประดิษฐ์ทำ�

	 	 	 	 กระหวัดเกล้าขี่ม้าเลียบค่าย 	 	 กระต่ายต้องแล้วแคล้วถํ้า

	 	 	 	 ชักซอสามสายย้ายลำ�นำ�		 	 เป็นแบบรำ�แต่ก่อนที่มีมา

	 คุณค่าทางวัฒนธรรม

	 ๑. แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาของบรมครูทางด้านนาฏศิลป์ ที่คิดประดิษฐ์ท่ารำ�ต่างๆ จากการเลียนแบบกิริยา

อาการท่าทางของคน สัตว์ และธรรมชาติให้เป็นท่านาฏศิลป์ที่สวยงาม ด้วยการใช้สรีระส่วนต่างๆ ของร่างกาย

เคลื่อนไหวไปมา ทั้งยังสามารถสื่อความหมายให้ผู้ชมรับรู้ และคล้อยตามได้

	 ๒. แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาของบรมครูทางด้านดนตรี ท่ีคิดประดิษฐ์ท่วงทำ�นอง จังหวะให้สอดประสาน

สัมพันธ์กับบทร้อง ทำ�ให้การแสดงตอนนี้เป็นที่ประทับใจกับผู้แสดง และผู้ชม

	 ๓. ก่อให้เกิดทักษะแก่ผู้แสดง ในการปฏิบัติท่ารำ� การฟังท่วงทำ�นองจังหวะ การร้องเพลงและจดจำ�นำ�ไปใช้

ในการแสดงอื่นๆ อันก่อให้เกิดการเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมด้านนาฏศิลป์ ดนตรีอย่างกว้างขวาง

	 การสืบทอด ศิลปินรุ่นครู รุ่นพี่สู่รุ่นน้องในสายอาชีพด้านนาฏศิลป์ไทยของสำ�นักการสังคีต กรมศิลปากรและ

สืบทอดจากครูสู่ศิษย์ รุ่นสู่รุ่น ในสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ และสถานศึกษาที่สนับสนุนศิลปวัฒนธรรมด้านนาฏศิลป์ 

ดนตรี

	 สถานภาพปจัจบุนั ยงัคงอนรุกัษไ์วท้ัง้บทรอ้ง ทา่รำ�ทีเ่ปน็มาตรฐาน และการแตง่กาย ใชแ้สดงในโขนและแสดง

เป็นชุดเอกเทศ รวมทั้งใช้วัดผลในการสอบเข้ารับการศึกษาในสายอาชีพศิลปิน ด้านนาฏศิลป์ ดนตรีโดยใช้บทร้องที่

เรียบเรียงขึ้นใหม่จากบทเดิม ที่เรียกว่าแม่บทสลับคำ�

	 แหล่งปฏิบัติ ในปัจจุบันมีหลายสถานที่ อาทิ

	 สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม วิทยาลัยนาฏศิลป์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวง

วัฒนธรรม ทั้งส่วนกลาง และส่วนภูมิภาค จะบรรจุรำ�แม่บทเข้าในหลักสูตรการเรียนการสอนรายวิชาทักษะขั้น 

พืน้ฐานนาฏศิลป์ เพือ่ใหน้กัเรยีนไดฝ้กึหดัเรยีนรูแ้มท่่า แมแ่บบไดอ้ยา่งแม่นยำ� และสามารถนำ�ไปตอ่ยอดในการเรยีน

นาฏศิลป์ไทยชั้นสูงต่อไป รวมทั้งสถาบันการศึกษาในระดับประถมศึกษาบางสถาบัน

	 รำ�แม่บท ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ละครชาตรี
เรียบเรียงโดย วันทนีย์ ม่วงบุญ และ สุรัตน์ จงดา

	 นักปราชญ์และผู้รู้ด้านนาฏศิลป์ไทยหลายท่านมีความเห็นไปในทำ�นองเดียวกันว่า “ละครชาตรี” เป็นละคร

ที่อาจจะเก่าแก่ที่สุดและน่าจะเป็นต้นแบบของละครร้อง-รำ�ทั้งหมดของไทย รวมทั้งยังเป็นหลักฐานที่สะท้อนให้เห็น

ถึงความเชื่อมโยงระหว่างละครภาคกลางและการแสดงโนราภาคใต้ได้ด้วยคำ�ว่า “ชาตรี” มีผู้สันนิษฐานไว้หลายทาง 

เช่น หมายถงึ ผูรู้ ้ศาสตราการ รูว้ธิปีอ้งกนัภยนัตรายจากศาสตราวธุทัง้ปวงหรอืเปน็การออกเสยีงทีเ่พีย้นมาจากคำ�ใน

ภาษาสนัสกฤตวา่ “กษตัรยีะ” ทีอ่อกเสยีงวา่ “ฉัตรียะ” เมือ่เขา้มาในประเทศไทย จึงออกเสียงเพ้ียนไปเปน็ “ชาตร”ี  

เนื่องจากเป็นการแสดงที่เป็นเรื่องราวของกษัตริย์หรือมีเคร่ืองแต่งกายคล้ายเคร่ืองทรงของกษัตริย์แต่โบราณ  

หรอืคำ�วา่ ชาตร ีเพีย้นมาจาก “ยาตร”ี หรือ “ยาตรา” ซึง่แปลวา่ เดนิทางทอ่งเทีย่วไป ในปจัจุบนัอินเดยีกยั็งมลีะครเร่ 

ที่เรียกว่า “ชาตรี” นี้อยู่ เป็นต้น

ภาพ : 	ละครชาตรีเรื่องวงษ์สวรรค์ จันทวาส คณะเรืองนนท์
ที่มา : 	http://i.ytimg.com/vi/xf9X7LAmZes/maxresdefault.jpg
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	 ละครชาตรไีด้แพรห่ลายเป็นท่ีนยิมอยูใ่นจงัหวดัภาคใต้ของไทยกอ่น จากนัน้จงึเข้าสูก่รงุเทพ ๓ ครัง้ด้วยกนั คอื 

ครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. ๒๓๑๒ เมื่อสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี เสด็จกรีฑาทัพไปปราบเจ้านครศรีธรรมราชและกวาดต้อน

ผู้คนมาเมืองหลวงพร้อมด้วยพวกละคร ครั้งที่ ๒ เมื่อ พ.ศ. ๒๓๒๓ ในการฉลองพระแก้วมรกต โปรดให้ละครของ 

เจา้นครฯ ขึน้มาแสดงและไดแ้สดงประชนักับละครผู้หญงิของหลวงด้วย และคร้ังที ่๓ เมือ่ พ.ศ. ๒๓๗๕ ในสมยัรัชกาลที ่๓  

สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาประยุรวงศ์ (ดิศ บุนนาค) สมัยที่ดำ�รงตำ�แหน่งเป็นเจ้าพระยาพระคลัง ได้กรีฑาทัพลงไป

ปราบปรามระงบัเหตกุารณท์างหวัเมอืงภาคใต้ ขากลับกรุงเทพฯ มผูีท้ีมี่ความสามารถในการแสดงละครชาตรอีพยพ

ตดิตามกลบัมาดว้ย และได้รวบรวมกนัตัง้เป็นคณะละครรบัเหมา แสดงในงานตา่งๆ ตอ่มาจนเปน็ทีข่ึน้ช่ือ และฝกึหัด

สืบต่อกันมาจนถึงทุกวันนี้

	 ละครชาตรีมีองค์ประกอบที่สำ�คัญ ดังนี้

	 ๑. 	โรง ละครชาตรีในครั้งโบราณใช้เสา ๔ ต้น ปัก ๔ มุม เป็นสี่เหลี่ยมจัตุรัส มีเตียง ๑ เตียง และเสากลางซึ่ง

ถือว่าเป็นเสามหาชัยอีก ๑ เสาเท่านั้น ไม่มีฉาก และมีหลังคาไว้บังแดดบังฝน

	 ๒. 	ละครชาตรีแต่โบราณไม่สวมเสื้อเพราะทุกตัวใช้ผู้ชายแสดง ตัวยืนเคร่ืองซึ่งเป็นตัวที่แต่งกายดีกว่าตัวอ่ืน 

กน็ุง่สนับเพลา นุ่งผา้ คาดเจียรบาด มห้ีอยหน้า หอ้ยขา้ง สวมสงัวาล ทบัทรวง กรองคอบนตวัเปลา่ บนศรีษะสวมเทริด  

ต่อมาเมื่อมีผู้แสดงเป็นหญิง การแต่งกายจึงมักใช้แบบสวมเสื้ออนุโลมอย่างละครนอก

	 ๓. 	วธิแีสดง เริม่ตน้ดว้ยการทำ�พธิบีชูาครูเบกิโรงปีพ่าทยโ์หมโรงชาตรี ร้องประกาศหนา้บท จากนัน้ตัวยนืเครือ่ง

ออกมารำ�ซดัหนา้บทตามเพลง โดยการรำ�เวยีนซ้ายซ่ึงในสมยัโบราณขณะท่ีรำ�ตัวรำ�จะต้องวา่อาคมไปด้วยเพ่ือปอ้งกนั

เสนียดจัญไร เรียกว่า “ชักยันต์” เริ่มจับเร่ือง ตัวละครจะขึ้นนั่งเตียงแสดง เมื่อเข้าเร่ือง ตัวละครต้องร้องเองไม่มี 

ต้นเสียงตัวละครตัวอื่นๆ ร้องรับก็เป็นลูกคู่ และเมื่อการแสดงจบลงจะรำ�ซัดอีกครั้งหนึ่ง แต่ครั้งนี้เป็นการว่าอาคม

ถอยหลังและรำ�เวียนขวา เรียกว่า “คลายยันต์” เป็นการถอนอาถรรพณ์ทั้งปวง

	 ๔. 	เครื่องดนตรีที่ใช้ในการแสดง ประกอบด้วย ปี่ สำ�หรับทำ�ทำ�นอง ๑ เลา โทน ๑ ใบ กลองชาตรี ๒ ใบ และ

ฆ้อง ๑ คู่ ไม่มีปี่พาทย์ระนาดเอกอย่างที่เห็นในปัจจุบัน

	 ละครชาตรไีดถู้กปรบัปรงุเปลีย่นแปลงเรือ่ยมาตามยคุสมัย เชน่ การรอ้งดำ�เนนิเรือ่ง จากเดมิทีเ่ปน็ทำ�นองของ

โนรา เช่น เพลงหน้าแตระ เพลงร่ายชาตรี เปลี่ยนมาร้องเพลงไทยภาคกลางทำ�นอง ๒ ชั้นง่ายๆ มีการเพิ่มระนาดเอก 

เข้ามาเพื่อจะได้บรรเลงขับร้องและให้ตัวละครรำ�ได้ดีขึ้น ไม่รำ�ซัดชาตรีไหว้ครู แต่ใช้กระบวนรำ�เพลงช้า เพลงเร็ว  

และเพลงลาแทน ซึง่ในวงการละครรำ�แกบ้นเรยีกวา่ “รำ�ถวายมอื” ดังนัน้ โดยสภาพความเปน็จริงแล้ว “ละครชาตร”ี 

แบบดั้งเดิมได้สูญหายไปจากวงการละครรำ�ของไทยมาไม่น้อยกว่า ๔๐ ปีแล้ว แต่ละครชาตรีที่เรียกกันอยู่ในปัจจุบัน

มีสภาพเป็นละครรำ�ที่ใช้สำ�หรับแก้บนเท่านั้น ตัวอย่างคณะละครชาตรีท่ีโดดเด่น เช่น คณะอุดมศิลป์ กระจ่างโชติ 

จังหวัดพระนครศรีอยุธยา คณะเบญจา ศิษย์ฉลองศรี จังหวัดเพชรบุรี

	 ละครชาตร ีได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒
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ละครดึกดำ�บรรพ์
เรียบเรียงโดย วันทนีย์ ม่วงบุญ

	 ละครดกึดำ�บรรพ ์เป็นละครแบบหนึง่ ซึง่กำ�เนดิเมือ่ป ีพ.ศ.๒๔๔๒ เปน็ละครทีป่รบัปรงุรปูแบบจากละครนอก 

ละครใน และกระบวนวธิกีารแสดง โดยมหีลกัวา่ใหผู้้แสดงหรือผู้รำ�ต้องขับร้องด้วยตนเอง โดยมลูีกคูร้่องรับ การแตง่กาย 

แบบยืนเครื่อง มีวงดนตรีที่มีลักษณะเฉพาะที่เรียกว่าวงปี่พาทย์ดึกดำ�บรรพ์ ดำ�เนินเรื่องรวดเร็ว มีการตกแต่งฉากที่

คล้ายของจริง

	 เรื่องที่แสดงเดิมซึ่งเป็นบทพระนิพนธ์ที่สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ทรง

ปรับปรงุจากบทละครใน ละครนอก ไดแ้ก ่เรือ่งอเิหนา รามเกยีรติ ์อณุรทุ สงัขท์อง คาว ีสงัขศ์ลิปชยั มณพีชิยั เป็นตน้ 

และพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์เรื่อง ศกุนตลา ท้าวแสนปม พระเกียรติรถ สมเด็จ

พระเจ้าบรมวงศ์เธอเจ้าฟ้าจุฑาธุชธราดิลก กรมขุนเพชรบูรณ์อินทราชัย พระนิพนธ์เรื่องพระยศเกตุ จันทกินรี และ 

สองกรวรวกิ บคุคลสำ�คญัท่ีมสีว่นรว่มในการพฒันารปูแบบการแสดงละครดกึดำ�บรรพ ์ไดแ้ก ่สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ  

เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ ทรงพระนิพนธ์บทและทรงเลือกสรรปรับปรุงทำ�นองเพลง ออกแบบฉาก และ

กำ�กบัการแสดงพระประดษิฐไพเราะ (ตาด) จดัทำ�นองเพลง ควบคมุวงดนตรแีละหมอ่มเขม็ กญุชร ณ อยธุยา ปรบัปรงุ

ประดิษฐ์ท่ารำ�และฝึกสอน

ภาพ : 	การแสดงละครดึกดำ�บรรพ์ เรื่องคาวี ตอนเผาพระขรรค์-ชุบตัว

	 กำ�กับการแสดงโดย....วันทนีย์ ม่วงบุญ สำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร

ที่มา :	 http://i.ytimg.com/vi/JZ8CHCstFIA/hqdefault.jpg
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	 วงปี่พาทย์ดึกดำ�บรรพ์ เป็นวงดนตรีที่มีเสียงทุ้มนุ่มนวล ประกอบไปด้วย ระนาดเอก (ใช้ไม้นวมตี) ระนาดทุ้ม 

ระนาดทุ้มเหล็ก ฆ้องวงใหญ่ ขลุ่ยเพียงออ ขลุ่ยอู้ ซออู้ ฆ้องหุ่ย ๗ ใบ ตะโพน กลองตะโพน และฉิ่ง ส่วนเพลงร้องใช้

เพลงไทยของเกา่และพระนพินธข้ึ์นใหม ่รปูแบบการแสดงมโีหมโรงเฉพาะตอนตา่งๆ กอ่นเขา้เนือ้เรือ่ง และเมือ่แสดง

จบจะมีเพลงสรรเสริญพระบารมีที่มีเนื้อเพลงเฉพาะ

	 ละครดึกดำ�บรรพ์เปิดแสดงครั้งแรกที่โรงละครดึกดำ�บรรพ์เมื่อ พ.ศ.๒๔๔๒ และแสดงต่อเนื่องมาจนถึงปี  

พ.ศ.๒๔๕๒ หลงัจากนัน้จงึคอ่ยๆ ลดความนยิมลง จนกระทัง่ปจัจุบนั ละครดึกดำ�บรรพ์ได้รับการฟ้ืนฟูเพ่ือจัดแสดงโดย 

กรมศลิปากรและสถาบันบัณฑิตพัฒนศลิป สว่นวงดนตรแีละเพลงปีพ่าทยดึ์กดำ�บรรพน์ัน้ จฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยัได้

ทำ�การวจัิยและเผยแพร ่ตัง้แต ่พ.ศ.๒๕๓๐ มาจนถงึปจัจบุนั โดยมสีมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกุมาร ี

เป็นองค์ประธาน

	 ละครดกึดำ�บรรพ์ ไดร้บัการขึน้ทะเบียนเป็นมรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชาตปิระจำ�ปพีทุธศักราช ๒๕๕๕

การแสดงละครดึกดำ�บรรพ์
เรื่อง พระลอ

ภาพ : 	การแสดงละครดึกดำ�บรรพ์

	 เรื่อง สังข์ทอง

ที่มา : 	หนังสือมรดกภูมิปัญญาทาง

	 วัฒนธรรม/พิธีประกาศ

	 ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทาง

	 วัฒนธรรมประจำ�ปีพุทธศักราช 

	 ๒๕๕๕
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ละครนอก
เรียบเรียงโดย วันทนีย์ ม่วงบุญ

	 ละครนอกเป็นละครของภาคกลาง นับว่าพัฒนาการมาจาก
มโนราห์ เพราะมีความมุ่งหมายเช่นเดียวกันคือ ดำ�เนินเรื่องรวดเร็ว 
และตลกขบขนั สมัยโบราณผูแ้สดงเปน็ชายลว้น เพิง่มผีูห้ญงิแสดงใน
ปลายสมัยรัชกาลที่ ๔ เมื่อโปรดเกล้าฯ ให้ยกเลิกการห้ามมิให้บุคคล
ทัว่ไปมีละครผูห้ญงิ ในตอนหลงัผูแ้สดงเป็นผูห้ญงิโดยมาก ผูช้ายเกือบ
จะไม่มี ตัวละครมีครบทุกตัวตามเนื้อเรื่อง ไม่จำ�กัดจำ�นวน ดนตรีใช ้
วงปี่พาทย์ การแต่งกายเลียนแบบเครื่องต้นของกษัตริย์ ตัวพระสวม
ชฎา ตัวนางสวมเครื่องประดับศีรษะตามฐานะ เช่น มงกุฎกษัตรีย์ 
รัดเกล้ายอด รัดเกล้าเปลว และกระบังหน้า การแสดงมีคนบอกบท 
มีต้นเสียงและลูกคู่สำ�หรับร้อง บางตัวละครอาจร้องเอง การรำ�แคล่วคล่อง
ว่องไว จังหวะของการร้องและการบรรเลงดนตรีค่อนข้างเร็ว เวลา
เลน่ตลกมกัเล่นนานๆ ไมค่ำ�นงึถึงการดำ�เนนิเรือ่ง และไมถ่อืขนบธรรมเนยีมประเพณ ีเชน่ ตัวกษตัรยิห์รือมเหสจีะเลน่
ตลกกับเสนาก็ได้ เริ่มต้นแสดงก็เริ่มเรื่อง ไม่มีการไหว้ครู เรื่องที่ละครนอกแสดงได้ทุกเรื่อง ยกเว้น ๓ เรื่องที่ใช้แสดง
ละครใน ได้แก่ รามเกียรติ์ อิเหนา อุณรุท เรื่องที่สนุกสนานเป็นที่นิยมแพร่หลาย เป็นบทที่สามัญชนแต่งได้แก่ เรื่อง
แก้วหน้าม้า ลักษณวงศ์ และจันทโครพ ส่วนที่เป็นบทพระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ ๒ ได้แก่ เรื่องสังข์ทอง สังข์ศิลป์ชัย 
ไชยเชษฐ์ คาวี มณีพิชัย และไกรทอง
	 ละครนอก เป็นละครแบบชาวบ้านที่ผูกพันกับวิถีชีวิตของคนในสังคมไทยมายาวนาน นับตั้งแต่สมัย 
กรงุศรอียธุยา ซึง่ตอ่มาพระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศิหลา้นภาลยัไดน้ำ�วธิกีารแสดงละครนอกแบบชาวบา้นมาประยุกต์
เพื่อใช้แสดงในราชสำ�นัก เรียกว่าละครนอกแบบหลวง โดยปรับปรุงสำ�นวนภาษา ดนตรีเพลงร้อง กระบวนท่ารำ� 
และการแต่งกาย โดยนำ�ลักษณะของละครในบางส่วนเข้ามาผสมผสานด้วย ให้มีความประณีตตามขนบประเพณี 
ของหลวง จนได้รับความนิยมในสังคมของชนช้ันสูงในวัง และแพร่หลายสู่วังเจ้านายหลายแห่งด้วยกัน แม้พระบาทสมเด็จ- 
พระพุทธเลิศหล้านภาลัย ก็ยังทรงนำ�บทละครนอกเรื่องไชยเชษฐ์ที่เขียนไว้ในสมัยกรุงศรีอยุธยามาปรับปรุงขึ้น 
เพื่อใช้แสดงเป็นละครนอกแบบหลวง ผู้แสดงละครนอกแต่เดิมเป็นชายล้วน แสดงกันตามพื้นบ้านให้ชาวบ้านชม  
ตอ่มาภายหลงัเปลีย่นมาใชผู้ห้ญงิในราชสำ�นกั และแสดงในพระราชฐาน เพ่ือใหพ้ระมหากษตัริยท์อดพระเนตรไดบ้า้ง  
โดยมีจุดมุ่งหมายในการดำ�เนินเรื่องรวดเร็วและมุ่งตลกขบขันเช่นเดียวกับละครนอกของชาวบ้าน แต่ไม่หยาบโลน
และใช้ถ้อยคำ�ภาษาสองแง่สองง่าม (ลามกอนาจาร) อย่างชาวบ้าน ในการแสดงตลกต่อหน้าพระที่นั่ง ท่ารำ�แต่เดิม
ที่คล้ายอิริยาบถของชาวบ้านก็ทำ�ให้ประณีตงดงามตามแบบอย่างละครใน เพราะผู้แสดงเป็นผู้ที่ผ่านการฝึกหัดและ
แสดงละครในกันมาแทบทั้งสิ้น
	 ละครนอก ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๔

ภาพ : 	การละครนอกเรื่อง ไกรทอง ตอน พ้อบน

ที่มา : 	http://www.bloggang.com/data/r/

	 rouenrarai/picture/1344661756.jpg
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ภาพ : 	นักแสดงละครนอก
ที่มา : 	wikipedia.org - ละครนอก
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ละครใน

	 ละครใน หมายถงึ การแสดงทีด่ำ�เนนิเปน็เรือ่งราว โดยใช้

ศิลปะการร่ายรำ�ประกอบการขับร้อง และมีวงปี่พาทย์บรรเลง

ประกอบการแสดง ละครในเป็นละครผู้หญิงที่มีกำ�เนิดใน 

ราชสำ�นัก มีประวัติความเป็นมาท่ียาวนานตั้ งแต่สมัย 

กรุงศรีอยุธยา เรื่องที่ใช้แสดงมีเพียง ๔ เรื่องเท่านั้น คือ 

รามเกียรติ์ อุณรุท ดาหลังและอิเหนา

	 ขั้นตอนและจารีตการแสดงละครใน เริ่มต้นด้วย 

วงป่ีพาทย์โหมโรงจนจบกระบวนเพลง เว้นเพลงวา เม่ือจะเร่ิมแสดง

ละครจึงบรรเลงเพลงวา แล้วแสดงชุดเบิกโรงก่อน การแสดงชุด

เบิกโรงมีอยู่ ๒ แบบ คือ “เบิกโรงด้วยระบำ�” ปัจจุบันที่ยังคงอยู่ คือ ชุดเบิกโรงประเลง เบิกโรงรำ�ดอกไม้เงินทอง (ตัว

แสดงเป็นตัวพระ) เบิกโรงรำ�ฉุยฉายดอกไม้เงินทอง (ตัวแสดงเป็นตัวนาง) เบิกโรงอีกประเภทหนึ่ง คือ “เบิกโรง ด้วย

การแสดงสั้นๆ” ปจัจบุันมกีารสบืทอดเพยีงเรือ่งเดยีว คอื เบกิโรงวสันตนยิาย (รามสรูเมขลา) จากนั้นจงึจับเรือ่งใหญ่

แต่โบราณใช้เวลาแสดงทั้งสิ้นไม่น้อยกว่า ๔ ชั่วโมง ปัจจุบันนิยมแสดงไม่เกินกว่า ๒ ชั่วโมง ดังนั้น การแสดงชุดเบิก

โรงจึงหายไปโดยปริยาย

	 การแสดงละครใน เน้นกระบวนท่าร่ายรำ�ที่งดงามสอดประสานกับการขับร้องและเพลงดนตรีที่มีจังหวะช้า  

ไม่มุ่งเน้นการดำ�เนนิเรือ่ง ยดึถอืขนบธรรมเนยีมประเพณ ีเชน่ การเดนิทางของตวัละครเริม่ตน้ดว้ยการอาบน้ําแตง่ตวั  

(บทลงสรง) การจัดทัพตรวจพล (บทชมทัพ) การชมความงามของพาหนะ (บทชมม้า ชมรถ) การชมความงามของ

ธรรมชาติ (บทชมดง) ดังนั้น การแสดงละครในในสายตาของผู้ชมปัจจุบันจึงค่อนข้างช้า ยืดยาด ทำ�ให้ละครลดความ

นิยมลง

	 วงดนตรท่ีีใช้ประกอบการแสดงละครใน โดยปกตใิชว้งปีพ่าทยเ์ครือ่งหา้ นยิมตดีว้ยไมน้วม เพือ่ให้มกีระแสเสยีง 

ทีนุ่ม่นวล เพลงรอ้งและหนา้พาทยท์ีใ่ชป้ระกอบการรา่ยรำ�จากบทละครทีป่รากฏเปน็หลกัฐาน ใชเ้พลงรอ้งไมม่ากนกั

โดยจะดำ�เนินเรื่องด้วย “เพลงร่ายใน” เป็นหลักใหญ่ การใช้เพลงร้องทำ�นองต่างๆ ปรากฏมากขึ้นในระยะที่มีละคร

ดึกดำ�บรรพ์เกิดขึ้นแล้ว และเป็นแบบแผนสืบมาถึงปัจจุบัน

เรียบเรียงโดย วันทนีย์ ม่วงบุญ

การแสดงละครในเรื่อง อิเหนา
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	 การแต่งกาย ละครในทุกตัวแต่งกายยืนเครื่อง (แต่งเลียนแบบเครื่องต้นเครื่องทรงของพระมหากษัตริย์) และ

บคุคลชัน้สงู สวมศริาภรณ์ตามยศศักดิข์องตวัละครเรือ่งราวและขัน้ตอนการแสดงละครใน ลว้นแสดงใหเ้หน็ถงึวถิชีวีติ

ของสังคมราชสำ�นักในอดีต เป็นบันทึกจารีตประเพณี อาทิ ระเบียบประเพณีของพระราชพิธีต่างๆ มหรสพสมโภช 

การแต่งกายของผู้คน อาหารการกิน การจัดทัพ การจัดขบวนแห่แหน การเจรจาในการทูต ถือเป็นบันทึกข้อมูลทาง

ประวัติศาสตร์ที่ผู้ศึกษาในศาสตร์ต่างๆ สามารถใช้เป็นฐานข้อมูลได้อย่างดี

	 ละครใน ซึ่งเป็นวัฒนธรรมการแสดงละครที่สำ�คัญของไทย สมควรที่จะได้รับการอนุรักษ์และสืบสานในฐานะ

มรดกภมูปิญัญาทางวฒันธรรมของชาต ิและควรสนบัสนนุใหม้กีารจัดแสดงละครในท่ีสมบรูณก์อ่นจะสูญหายไปอยา่ง

ถาวร

	 ละครใน ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓

ภาพ : 	การรำ�ในละครใน เนื่องในพิธีประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓

ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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ลิเกทรงเครื่อง
เรียบเรียงโดย วันทนีย์ ม่วงบุญ

	 ลิเกทรงเครื่อง เป็นการแสดงพื้นบ้านของภาคกลางเริ่มมีขึ้นใน
สมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ราวปี พ.ศ. ๒๔๕๐ 
โดยพระยาเพชรปาณี จัดแสดงขึ้นเป็นครั้งแรกที่โรง (หรือเรียกว่า วิก) 
ใกล้ป้อมพระกาฬ ริมคลองโอ่งอ่างตรงข้ามวัดราชนัดดาราม
	 ลิเกทรงเครื่อง เป็นการแสดงที่ผู้แสดงเจรจาร้องและรำ�แสดง
ท่าทางตามธรรมชาติ โดยมีวงปี่พาทย์บรรเลงประกอบการแสดง  
ผู้แสดงแต่งกายเลียนแบบเครื่องทรงและเคร่ืองราชอิสริยาภรณ์
กำ�มะลอ ตัวพระสวมปันจุเหร็จยอด เสื้อเยียรบับ นุ่งผ้ายก สนับเพลา 
สวมสังวาลย์ ติดอินทรธนู สายสะพายประดับโบว์ท่ีบ่าท้ังสอง สวมถุงเท้าขาว 
ตัวนางสวมมงกุฎกษัตริย์ ใส่เสื้อแขนสั้นปักดิ้น สวมสังวาลย์ ห่มสไบ ประดับโบว์ที่บ่าทั้งสอง สวมถุงเท้าขาว นุ่งยก
จีบหน้านาง 
	 การรำ�ท่ีสำ�คัญในการแสดง ประกอบด้วยการรำ�ออกตัวของผู้แสดงโดยรำ�ประกอบเพลงเชิด เพลงเสมอ  
การรำ�หน้าเตียงซ่ึงเป็นการรำ�ใช้บท หรือการตีบทประกอบการร้องเพลงไทยเดิมโดยเน้ือหามักเป็นการบรรยายแนะนำ�ตัว 
หรือเล่าเรื่องราว การรำ�เข้าพระเข้านาง หรือการรำ�เกี้ยวเป็นการรำ�ระหว่างพระและนางซึ่งต้องใช้ทักษะทางการ 
รา่ยรำ�สงู โดยทีท่ัง้คูต่อ้งรำ�และร้องใหส้มัพนัธก์นั การรำ�ในเชงิการต่อสู ้หรือรำ�กระบวนไมร้บ ผู้แสดงต้องใชท้กัษะสงู
ในการร่ายรำ�อาวุธ มีทั้งอาวุธสั้นและอาวุธยาวเช่น ดาบ กริช ทวน กระบอง ผู้แสดงต้องฝึกหัดการใช้อาวุธให้คล่อง
ตามเนื้อหาของเรื่องนั้นๆ นับเป็นวิชาการร่ายรำ�อันสุดยอดแบบฉบับหนึ่งของการแสดงลิเกทรงเครื่อง
	 นอกจากการรำ�แล้ว ผู้แสดงต้องมีกระแสเสียงการร้องการเจรจาที่ชัดถ้อยชัดคำ�  แม่นยำ�ในบท และรอบรู้ใน 
เรื่องที่แสดง ดังนั้น ผู้แสดงลิเกจึงต้องมีทักษะทางการแสดงรอบด้านอย่างคล่องแคล่ว แสดงได้ถึงรสถึงอารมณ์  
จนได้รับความชื่นชอบและเป็นขวัญใจของผู้ชมที่เรียกติดปากกันว่า ขวัญใจแม่ยก
	 ลิเกทรงเครื่องจัดเป็นต้นแบบของการแสดงลิเกในยุคต่อมา เนื่องจากกระบวนท่ารำ�  การร้องเพลงไทยเดิม 
และทางในการแสดงเปน็กรอบและแบบแผนทีใ่ช้สำ�หรบัการแสดงลเิก โดยเฉพาะเพลงรานเิกลงิทีค่รดูอกดนิ เสือสงา่  
เป็นผู้คิดขึ้น และใช้ร้องเป็นอัตลักษณ์ของลิเกสืบต่อมา
	 แตป่จัจุบนั กรอบในการแสดงลเิกทรงเครือ่งไดเ้ลอืนหายไปตามกาลเวลา อนัเนือ่งมาจากวธิกีารฝกึหัดกระบวน
ทา่รำ� การรอ้ง การดน้กลอนแบบโบราณ มกัไมไ่ดร้บัความนยิมและวถิทีางการแสดงไดป้รบัเปลีย่นให้เขา้กบัสมัยนยิม 
เพือ่ความอยูร่อดทางการแสดง เชน่ การแตง่กายดว้ยเคร่ืองเพชรครสิตลัท่ีดแูวววาว ซึง่ผู้ชมจะให้ความสนใจมากกวา่
เครื่องแต่งกายแบบโบราณหายาก และที่สำ�คัญผู้แสดงลิเกทรงเครื่องได้ก็มีจำ�นวนน้อยลง จึงส่งผลให้หาชมลิเก 
ทรงเครื่องได้ยากในปัจจุบัน

	 ลิเกทรงเครื่อง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓

การแสดงลิเกทรงเครื่อง
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ลิเกป่า

เรียบเรียงโดย ผู้ช่วยศาตราจารย์ประภาส ขวัญประดับ 

 

	 ลิเกป่า เป็นศิลปะการแสดงพื้นบ้านของภาคใต้ของไทย นิยมแสดงในพื้นที่หลายจังหวัด เช่น กระบี่ พังงา ตรัง  

สุราษฏร์ธานี นครศรีธรรมราช สตูล และสงขลา ลิเกป่ามีชื่อเรียกแตกต่างกันไป เช่น ลิเกรำ�มะนา ลิเกแขกแดง  

ลิเกบก เป็นต้น

	 ในอดีตการแสดงลิเกป่าถือว่าเป็นการแสดงท่ีสำ�คัญของจังหวัดฝ่ังทะเลตะวันตกของภาคใต้ นักวิชาการด้าน

วฒันธรรมภาคใต ้กลา่วไว้วา่ ลเิกปา่เป็นการแสดงพ้ืนบา้นภาคใต้ท่ีนยิมกนัอยา่งแพร่หลายในหมูค่นไทยทางฝ่ังตะวนัตก 

ของภาคใตโ้ดยเฉพาะจงัหวดัตรัง กระบี ่และพงังา การแสดงประเภทนีม้มีานานเทา่ไรไมม่หีลกัฐานแนช่ดั ลเิกปา่กบัลเิก

ภาคกลางคงมตีน้เคา้รว่มกนั ดงัจะเห็นไดจ้าก “การออกแขก” แต่ในระยะพัฒนาการได้รับอทิธพิลจากส่ิงแวดล้อมตา่งกัน 

จึงทำ�ให้ผิดแผกกันไป การแสดงลิเกป่าได้รับอิทธิพลบางส่วนด้านดนตรีและการแต่งกายจากมลายู รับอิทธิพล 

ด้านทำ�นองเพลงร้องบางส่วนจากเพลงไทยเดิมและรับอิทธิพลจากการร้องรำ�จากโนรา การแสดงลิเกป่าจึงเป็นการแสดง

ที่ประสมประสานทางวัฒนธรรม

	 การแสดงลิเกป่ามีองค์ประกอบทางการแสดง ประกอบด้วย

สถานที่แสดง ผู้แสดง และลูกคู่ เคร่ืองดนตรีเครื่องแต่งกาย บทเพลง 

บทร้อง และเนื้อร้องที่ทำ�การแสดง การแสดงลิเกป่ามีลักษณะที่สำ�คัญ 

คือ ลักษณะดนตรี ภาษาคำ�ร้อง บทเพลงที่เป็นภาษาถิ่น โอกาสท่ี

จะแสดงลิเกป่านั้นนิยมแสดงในงานประเพณีต่างๆ เช่น งานแต่งงาน  

งานขึ้นบ้านใหม่ และงานรื่นเริงหรืองานที่หน่วยงานราชการได้จัดขึ้น 

นิยมจัดแสดงในเวลาค่ําคืน ในสมัยก่อนการแสดงไม่พิถีพิถันใช้แสดงบน

พื้นดินก็ได้ ปลูกโรงเหมือนโรงโนราหรือโรงลิเกของภาคกลาง เรื่องที่นิยม

นำ�มาแสดง คือ เรื่องแขกแดง-ยายี และละครพ้ืนบ้านเร่ืองจักรวงศ์ท่ัวไป

เช่น เรื่อง ไชยเชษฐ์ ฯลฯ ส่วนเครื่องดนตรีคณะลิเกป่า ประกอบด้วย  

รำ�มะนา ปี่ โหม่ง ฉิ่ง กลองตุ๊ก กรับ การแต่งกายตัวแสดงหลักของ

คณะลิเกป่า คือ แขกแดง ยาหยี และคนใช้ มีการแต่งกายแตกต่างกัน 

คือ แขกแดง นุ่งกางเกงขายาว สวมเสื้อแขนยาว ที่กางเกงสวมโสร่งทับ 

สวมเสื้อสูททับอีกตัวหนึ่ง มีหมวกแขกสีดำ�  ตกแต่งเคราให้รุงรัง ยาหยี  

การแสดงลิเกป่า
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ตามท้องเร่ืองยาหยีเป็นภรรยาของแขกแดงแต่งกายเหมือนสตรีมุสลิมภาคใต้ สวมเสื้อแขนยาว นุ่งโสร่งปาเต๊ะ  

มผีา้ยาว ๑ ผนืสำ�หรบัพาดคลมุศรีษะ คนใช ้แต่งกายธรรมดา บางคณะสวมเส้ือแขนส้ัน นุง่โจงกระเบนคาดผ้าบนศีรษะ

	 ขนบนยิมในการแสดงลเิกป่า ประกอบดว้ย ๑.การเบกิโรง เปน็การเซน่บวงสรวงเจา้ทีส่ิง่ศกัดิส์ทิธิ ์ครบูาอาจารย์

ใหล้งมาอวยพรใหด้ำ�เนนิการแสดงไปอยา่งราบรืน่ ๒.การลงโรงหรอืการโหมโรง เปน็การบรรเลงดนตรเีพือ่บอกกลา่ว

ว่าการแสดงลิเกป่ากำ�ลังจะเริ่มแล้วและเพื่อให้นักแสดงเตรียมความพร้อมสำ�หรับการแสดง ๓. การไหว้ครูหรือการ

กาดครู เป็นการระลึกและคารวะครูบาอาจารย ์ บิดามารดา และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ท่ีนับถือเพื่อให้มาช่วยคุ้มครองรักษา

คณะลิเกป่า ๔.การออกแขก ถือว่าเป็นการแสดงที่สำ�คัญของการแสดงลิเกป่า ก่อนการแสดงเรื่องจะต้องออกแขก

เสียก่อน ตัวแสดงในชุดออกแขกที่ลำ�คัญมี ๓ ตัว คือ แขกแดง ยาหยี และตัวเสนา การออกแขกเริ่มต้นที่แขกแดง

ออกมาเต้น เรียกว่า “การเต้นสามขา” จากนั้นก็แสดงเป็นเร่ืองราวของแขกแดงต้ังแต่จากบ้านเมืองมาแต่งงานกับ

ยาหยี และลากลับบ้านเมือง ๕.การบอกเรื่อง การบอกเรื่องของคณะลิเกป่าจะใช้ตัวแขกแดงบอกเรื่องโดยบอกกล่าว

ให้ผู้ชมทราบว่าทางคณะจะทำ�การแสดงเรื่องอะไร ๖.การเล่นเรื่อง เป็นการแสดงเรื่องตามท่ีคณะลิเกป่าได้กำ�หนด  

ในการแสดงลิเกป่าจะมีทั้งบทบรรยาย บทร้อง และบทเจรจา ๗.การลาโรง ถือว่าเป็นลำ�ดับสุดท้ายของการแสดงลิเก

ป่า เป็นการบอกลาและกล่าวขอบคุณเจ้าภาพและผู้ชม

	 คุณค่าทางวัฒนธรรมของลิเกป่า การแสดงลิเกป่า เป็นการแสดงที่ได้รับอิทธิพลบางส่วนในด้านดนตรีและ 

การแต่งกายจากมลายู รับอิทธิพลด้านทำ�นองเพลงร้องจากเพลงไทยเดิมและรับอิทธิพลจากการร่ายรำ�จากโนรา  

การแสดงลิเกป่าจึงเป็นการแสดงที่มีการประสมประสานทางวัฒนธรรมอย่างลงตัว

	 ลิเกป่า ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

การแสดงลิเกป่า การแสดงลิเกป่าขณะร้องและรำ�
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หนังตะลุง

เรียบเรียงโดย วาที ทรัพย์สิน 

	 หนังตะลุง คือ ศิลปะการแสดงประจำ�ท้องถิ่นอย่างหนึ่งของภาคใต้ เป็น

มหรสพทีนิ่ยมแพรห่ลายอยา่งยิง่มาเป็นเวลานาน นกัวิชาการเชือ่วา่มหรสพการแสดง

เงา ประเภทหนงัตะลงุนี ้เป็นวฒันธรรมเก่าแกข่องมนษุยชาต ิเคยปรากฏแพรห่ลาย

ทั้งในแถบประเทศยุโรปและเอเชีย ในแถบเอเชียการแสดงหนังตะลุงได้แพร่หลาย

เข้าสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีประเทศอินโดนีเซีย (ชวา) เขมร พม่า มาเลเซีย และ

ประเทศไทย

	 แต่เดิมคนในท้องถิ่นภาคใต้เรียกหนังตะลุงส้ันๆ ว่า “หนัง” ดังคำ�กล่าวที่ได้ยินกันว่า “ไปแลหนังโนรา”  

จึงสันนิษฐานว่า คำ�ว่า “หนังตะลุง” คงจะเร่ิมใช้เมื่อมีการนำ�หนังจากภาคใต้ไปแสดงให้เป็นที่รู้จักในภาคกลาง  

จึงได้เกิดคำ�  “หนังตะลุง” ขึ้น เพื่อไม่ให้ซ้ํากับหนังใหญ่ ซึ่งแต่เดิมเรียกว่า “หนัง” เช่นเดียวกัน หนังจากภาคใต้

เขา้ไปเลน่ในกรงุเทพฯ ครัง้แรกในสมยัพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจ้าอยูห่วั โดยพระยาพทัลงุ (เผอืก) นำ�ไปเลน่แถว

นางเลิง้ หนงัทีเ่ขา้ไปครัง้นัน้เปน็นายหนังจากจังหวดัพัทลุง คนกรุงเทพฯ จึงเรียก “หนงัพัทลุง” ต่อมาเสียงเพ้ียนเป็น  

“หนังตะลุง”

	 หนังตะลุงเป็นการเล่าเรื่องราวที่ผูกร้อยเป็นนิยายดำ�เนินเร่ืองด้วยบทร้อยกรองที่ขับร้องเป็นสำ�เนียงท้องถิ่น

หรอืทีเ่รยีกกนัวา่การ “วา่บท” มบีทสนทนาแทรกเปน็ระยะและใชก้ารแสดงเงาบนจอผา้เปน็สิง่ดึงดูดสายตาของผูช้ม 

ซึ่งการว่าบท การสนทนา และการแสดงเงานี้ นายหนังตะลุงเป็นคนแสดงเองทั้งหมด

	 อุปกรณ์ที่ใช้ในการแสดงหนังตะลุงที่สำ�คัญ ได้แก่ จอหนัง ไฟสำ�หรับใช้ส่องแสง เคร่ืองดนตรีหนังตะลุง  

ประกอบด้วย ปี่ใน โหม่ง ทับ กลองตุ๊ก ฉิ่ง และแตระโดยมีนักดนตรีเรียกว่า “ลูกคู่” ทำ�หน้าที่บรรเลงขณะแสดง 

ในบรรดาเครื่องดนตรีท้ังหมด “ทับ” เป็นเครื่องกำ�กับจังหวะและท่วงทำ�นองที่สำ�คัญที่สุด ผู้บรรเลงดนตรีช้ินอื่นๆ 

ต้องคอยฟังและยักย้ายจังหวะตามเพลงทับ

	 ส่วนรูปหนังที่ใช้ในการแสดงประกอบด้วย รูปฤๅษี รูปพระอิศวร รูปเจ้าเมือง-นางเมือง รูปพระเอก-นางเอก  

รปูเทวดา รปูยกัษ ์รปูตวัตลก และรปูตา่งๆ ซึง่จะเกบ็ไวใ้น “แผงหนงั” โดยในส่วนของตัวหนงันี ้“ตัวตลกหนงัตะลงุ” 

เป็นตัวละครที่มีความสำ�คัญอย่างยิ่ง และเป็นตัวละครที่ “ขาดไม่ได้” สำ�หรับการแสดงหนังตะลุง บทตลกคือเสน่ห์

หรือสีสัน ที่นายหนังจะสร้างความประทับใจให้กับคนดู เมื่อการแสดงจบลง สิ่งที่ผู้ชมจำ�ได้ และยังเก็บไปเล่าต่อก็คือ

บทตลก นายหนังตะลุงคนใดที่สามารถสร้างตัวตลกได้มีชีวิตชีวาและน่าประทับใจ สามารถทำ�ให้ผู้ชมนำ�บทตลกนั้น

ไปเล่าขานต่อได้ไม่รู้จบ ถือว่าเป็นนายหนังที่ประสบความสำ�เร็จในอาชีพโดยแท้จริง

ขณะทำ�การแสดงหนังตะลุง
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	 หนังตะลุง นอกจากจะให้ความบันเทิงต่อผู้ชมแล้ว สิ่งที่ทำ�ให้หนังตะลุงได้รับความนิยมจากอดีตถึงปัจจุบัน 

คือ ปฏิภาณไหวพริบของนายหนังตะลุงท่ีนำ�เรื่องราวทางสังคมมาใช้ในการแสดงถ่ายทอดผ่านรูปหนัง เป็นคุณค่าที่

สะทอ้นใหเ้ห็นถึงบคุลกินสิยัของคนใตท้ีใ่ห้ความสนใจเกีย่วกบัเหตุการณบ์า้นเมอืง หนงัตะลุงจึงมีความผูกพันกบัสงัคม

วฒันธรรมของชาวใตม้าทกุยคุสมยั ตวัอยา่งหนงัตะลุงทีโ่ดดเด่น เชน่ หนงัอิม่เทง่ จิตต์ภกัดี หนงัฉ้ิน อรมตุ หนงัสชุาต ิ 

ทรัพย์สิน หนังนครินทร์ ชาทอง ศิลปินแห่งชาติ หนังศรีพัฒน์ เกื้อสกุล หนังณรงค์ ตะลุงบัณฑิต

	 หนังตะลุง ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

เงาหนังตะลุงบนจอหนัง ขณะทำ�การแสดง รูปหนังตะลุง
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หนังประโมทัย

เรียบเรียงโดย รองศาสตราจารย์ ปิยพันธ์ แสนทวีสุข และชุมเดช เดชภิมล

	 หนงัประโมทัย คอืหนงัตะลงุของภาคอสีาน โดยการนำ�หมอลำ�กบัหนงัตะลงุมารวมกนั คำ�วา่ “หนงัประโมทยั” 

ทอ้งทีบ่างแหง่ในภาคอสีานเรยีก หนงัปราโมทยั หรอื หนงัปะโมทยั ซึง่มาจากคำ�ๆ เดยีวกนัคอื “ปราโมทย”์ ซึง่หมายถงึ 

ความบันเทิงใจ ความปลื้มใจ ดังนั้นหนังประโมทัย จึงหมายถึงหนังที่ให้ความสนุกสนาน

	 ประโมทัยหรือปราโมทัย เป็นชื่อของคณะละครร้องซ่ึงมีประวัติความเป็นมาดังนี้ ปลายรัชกาลท่ี ๕ นั้น  

การละครของไทยไดพ้ฒันาโรงละครเกดิข้ึนหลายโรง ทัง้เจา้นายเชือ้พระวงศก์ใ็หก้ารสนบัสนนุโดยมลีะครของตนเองขึน้ 

หลายคณะ ฉะนั้นจึงได้ช่วยกันสนับสนุนดัดแปลงปรับปรุงขึ้นตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ ๕ และนิยมแพร่หลายสืบทอดมา

จนถงึสมัยรชักาลที ่๗ ละครรอ้งในชว่งนีแ้บง่ออกเปน็ ๒ แบบ ตามลักษณะความเปน็มาคอืละครร้องแบบไทยเดมิและ

ละครร้องสลับพูด ผู้ให้กำ�เนิดละครร้องสลับพูด คือ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ โดย

ทรงดดัแปลงจากละครชาวตะวนัตก ใหผู้ห้ญงิแสดงลว้นๆ ใชต้ลกผูช้ายเปน็ตวัประกอบดำ�เนนิเรือ่งดว้ยการรอ้ง ผูเ้รือ่ง

แบบชีวิตสามัญชน บางครั้งเรียกละครแบบนี้ว่าละครปรีดาลัย (กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์) สร้างโรงละครปรีดา

ลัยแทนโรงละครนฤมิตรซึ่งถูกไฟไหม้ที่แพร่งนรา ถนนบ้านตะนาว แสดงในวันเสาร์และวันอาทิตย์) กรมพระนราธิป

ประพนัธพ์งศ ์ทรงเปน็ผูป้ระพนัธบ์ทและกำ�กบัการแสดงเอง ทรงเรยีกละครรอ้งของพระองคว์า่ คณะละคร “นฤมติร” 

	 ละครร้องเรื่องแรกท่ีคณะนฤมิตรนำ�ออกแสดงคือ เร่ืองอาหรับราตรี เป็นที่นิยมของประชาชนมากและ 

รัชกาลที่ ๕ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ได้พระราชทานเกียรติให้เป็นละครหลวง โดยเติมคำ�ว่าหลวงหน้าชื่อคณะเป็น  

“ละครหลวงนฤมิตร” เมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๖ ละครที่แสดงสืบต่อมาจากละครปรีดาลัยมีหลายคณะ ได้แก่ ปราโมทัย 

ปราโมทย์เมือง ประเทืองไทย วิไลกรุง ไฉวเวียง เสรีสำ�เริง บันเทิงไทย เป็นต้น

	 จะเห็นได้ว่าในขณะท่ีละครร้องกำ�ลังได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายอยู่นั้นเป็นช่วงเวลาเดียวกับที่มี 

หนังประโมทัยเกิดขึ้น ช่วงที่คณะละครนฤมิตรได้เป็นละครหลวง พ.ศ. ๒๔๕๖ ห่างจากช่วงที่ตั้งหนังตะลุงคณะฟ้า 

บา้นทุง่ซึง่เปน็คณะแรกในอบุลราชธาน ีใน พ.ศ. ๒๔๖๙ เพยีง ๑๓ ป ีละครรอ้งคณะทีต่ัง้ข้ึนตอ่จากคณะหลวงนฤมิตร 

กค็อืคณะปราโมทยัและปราโมทยเ์มอืง จงึเหน็ได้วา่ร่วมสมยักนั จึงนา่จะเปน็ไปได้ทีท่างกรุงเทพได้ต้ังคณะละครรอ้ง

ซึง่เปน็ของใหมก่ำ�ลงัเปน็ทีน่ยิมในขณะนัน้ขึน้หลายคณะ ต่างกค็ดิหาชือ่มาต้ังคณะละครของตัวต่างๆ กนั ได้มผีูย้มืเอา

ชือ่ละครคณะหนึง่ในสมยันัน้มาตัง้ชือ่เรียกหนงัตะลุงอสีาน ซ่ึงกเ็ปน็ของใหมส่ำ�หรับภาคอสีานเชน่กนั หนังประโมทยั

แถบจงัหวดัอบุลราชธาน ีกลุม่พระบรมวงศานวุงศแ์ละขา้ราชการซ่ึงมากำ�กบัราชการในยคุนัน้ จงึนำ�ชือ่คณะละครรอ้ง  

คือคณะประโมทัยมาตั้งชื่อหนังตะลุงอีสาน และเมื่อพิจารณาเชิงภาษาแล้วเห็นได้ว่าประโมทัยไม่ใช่คำ�ภาษาถิ่นแต่
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ความหมายเหมาะเจาะที่จะนำ�มาตั้งชื่อการละเล่นเพ่ือความบันเทิงใจ อนึ่งการละเล่นท่ีมีชื่อให้ความหมายว่าความ

บันเทิงใจ

	 บางแห่งเรียกหนังบักตื้อ หนังบักป่องบักแก้ว หนังบักปอดบักแก้ว หรือชื่อตามรูปตัวละครตลกที่สำ�คัญหรือ

เป็นรูปตัวละครที่ออกประกาศเรื่องที่แสดงในคืนนั้นให้ผู้ชมทราบ

	 สำ�หรับหนงัประโมทยันัน้มอีงคป์ระกอบสำ�คญัดงัตอ่ไปนี ้คอื ตวัหนงั โรงหนงั ผูเ้ชดิ บทพากย ์บทเจรจา ดนตรี

ประกอบ ตลอดจนแสงเสียงที่ใช้ในการแสดง เป็นต้น

	 คณะหนงัประโมทยัในภาคอสีาน นยิมเรยีกเปน็คณะ ในคณะหนึง่ๆ จะมผีูเ้ลน่ประมาณ ๕-๑๐ คน โดยทำ�หนา้ที ่

เป็นคนเชิดหนัง คนพากย์และเจรจา และนักดนตรีซึ่งอาจเพิ่มขึ้นตามจำ�นวนเครื่องดนตรี เครื่องดนตรี ประกอบด้วย 

กลองสองหน้า แคน กลองชุด เบส คีย์บอร์ด กีตาร์ ฉิ่ง และระนาดเอก เป็นต้น เวทีที่ใช้แสดงจะอยู่ระดับสายตา  

สว่นจอจะสงูจากเวทปีระมาณ ๑ เมตร ขนาดของเวทกีวา้งประมาณ ๑.๘๐ เมตร แสงไฟทีส่อ่งจะใชต้ะเกยีงโปะ๊ (เจา้พาย)ุ  

ตอ่มาใชห้ลอดไฟประมาณ ๖๐ หรอื ๗๐ แรงเทยีน ผู้เชดิและผูพ้ากยเ์ปน็คนเดียวกันปจัจุบนัได้พัฒนาตามความนยิม

ของผู้ชม คือใช้ทำ�นองลำ�ซิ่งเพื่อความสนุกสนาน เนื้อเรื่องที่ใช้แสดงมีหลายเรื่องแต่ส่วนมากนิยมเล่นเรื่องรามเกียรติ์ 

หรือ สังข์สินชัย

	 การไหว้ครูเป็นพิธีกรรมก่อนการแสดง เมื่อเริ่มการแสดงต้องไหว้ครูในจอหรือไหว้ครูในการแสดงอีกครั้ง โดย

การออกรูปพระฤๅษีและการออกรูปตัวแสดงทั้งหมด การเชิดหนังประโมทัยน้ัน ผู้เชิดจะยืนเชิดเมื่อผู้เชิดจับตัวหนัง

ตวัใด ผูเ้ชดิกจ็ะพากย ์และเจรจาตามตัวหนงันัน้ไป การพากยห์นงัประโมทยัด้วยภาษาถิน่ง่ายๆ วา่ “ฮอ้งหนงัตะลงุ” 

(ร้องหนังตะลุง) และเรียกการเจรจาว่า “ความเว้า” (คำ�พูด) บทพากย์หนังประโมทัย มีทั้งที่เป็นกลอนแปด กลอน 

บทละครแบบภาคกลาง และกลอนลำ�ชนิดตา่งๆ เชน่ ทางยาง ทางสัน้ เตย้ เป็นตน้ โอกาสในการแสดงของหนงัประโมทยั 

จะแสดงตามงานเทศกาลและงานมงคลต่างๆ ที่ได้รับว่าจ้างให้ไปแสดง

	 หนงัประโมทัยถือวา่เป็นการแสดงพืน้บ้าน เปน็มหรสพอยา่งหน่ึงของภาคอสีานเฉกเชน่เดียวกบัการแสดงชนดิ 

อื่นๆ เช่น หมอลำ� คุณค่าของหนังประโมทัยมีมากมาย โดยให้ความเพลิดเพลินสนุกสนาน ซึ่งทำ�ให้ผู้ชมได้สนุกสนาน

ครึ้นเครงด้วยความหัวเราะด้วยความขบขัน หนังประโมทัยมักมีส่วนประกอบในเนื้อเรื่องที่แสดงให้ผู้ชมเข้าใจใน 

สภาพสังคม สิ่งแวดล้อม เข้าใจในชีวิต และให้ความรู้ในด้านต่างๆ

	 การแสดงของหนังประโมทัยมักจะมีการแทรกพุทธภาษิตและคติธรรม รวมทั้งแสดงให้เห็นว่าฝ่ายอธรรมย่อม

พ่ายแพ้แก่ฝ่ายธรรมะ ผู้ท่ีทำ�ความดีแม้ตกยากก็มีผู้อุปการะ ผู้ที่ทำ�กรรมชั่วก็จะประสบกับภัยพิบัติ ในที่สุดหนัง

ประโมทัยช่วยอนุรักษ์ไว้ซึ่งศิลปวัฒนธรรมพื้นบ้านอันเกี่ยวเนื่องกับการแสดงของหนังประโมทัย อันเป็นมรดกทาง

วฒันธรรมช้ินหนึง่ของภาคอสีาน ทีช่ีใ้หเ้หน็ถึงอารยธรรมบางอยา่งของอสีาน หนงัประโมทยัเปน็มหรสพทีผ่สมผสาน

กันของศิลปะพื้นบ้านหลายแขนง นับแต่การสร้างรูปหนัง บทพากย์ บทเจรจา ดนตรี การลำ� และศิลปะในการเชิด 

ตวัหนงั สิง่เหล่าน้ีไดห้ลอ่หลอมข้ึนมาจากขนบธรรมเนยีมและวฒันธรรมทอ้งถิน่ แลว้สะทอ้นออกมาในรปูของมหรสพ

ที่ให้ความบันเทิง ซึ่งมีคติความคิดของผู้คนในถิ่นนั้นๆ เกี่ยวกับเรื่องต่างๆ สอดแทรกด้วย
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	 นอกจากนั้นในการแสดงของหนังประโมทัยยังมีการสอดแทรกองค์ความรู้ต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นประวัติศาสตร์ 

สังคม วัฒนธรรม ประเพณี การเมือง การปกครอง ตลอดถึงวิถีชีวิตในชุมชน จึงจะเห็นได้ว่าหนังประโมทัยมีคุณค่า

ยิ่งต่อสังคม

	 หนังประโมทัยในปัจจุบันได้ลดความนิยมลง อันเนื่องมาจากเทคโนโลยีและรับวัฒนธรรมใหม่ๆ เข้ามาทำ�ให้

เกิดการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม แต่ยังมีการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นในวง เนื่องจากการแสดงชนิดนี้ ยังคงได้รับ 

ความนิยมในคนบางกลุ่มหรือบางท้องที่ในภาคอีสาน และมีหน่วยงานราชการสถานศึกษาหลายแห่งได้นำ�การแสดง

หนงัประโมทยัไปเผยแพรห่รอืบรรจเุป็นหลกัสตูรในการเรียน เชน่ มหาวทิยาลยัมหาสารคาม วทิยาลยันาฏศิลปกาฬสนิธุ ์ 

เป็นต้น

	 หนังประโมทัยในปัจจุบันเหลือเพียงไม่กี่คณะยังรับงานแสดงท่ัวไปตามงานบุญหรืองานประเพณีต่างๆ ซึ่งใน

อดีตมีเกือบร้อยคณะในภาคอีสาน สามารถพบเห็นการแสดงได้ทั่วไปตามงานบุญหรืองานประเพณีต่างๆ ทั่วภาค

อีสาน

	 หนังประโมทัย ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ตัวหนังบักแก้วตัวหนังพระฤๅษี ตัวหนังบักตื้อ
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หนังใหญ่

เรียบเรียงโดย นายวาที ทรัพย์สิน

	 หนังใหญ่เป็นศิลปะการแสดงที่เก่าแก่ชนิดหนึ่งของไทย เป็นการแสดงที่ใช้ตัวหนังขนาดใหญ่เป็นตัวละครโดย
มผีูเ้ชดิใหเ้กดิเงาบนจอ และใชก้ารพากย ์การเจรจาเปน็การดำ�เนนิเร่ือง หลักฐานทีก่ล่าวถงึหนงัใหญท่ีเ่กา่แกท่ีส่ดุอยู่
ในกฎมณเฑยีรบาลสมยัสมเดจ็พระบรมไตรโลกนาถแห่งกรงุศรอียธุยา หนงัใหญไ่ด้รบัการยกยอ่งวา่เปน็มหรสพชัน้สูง 
ใช้แสดงในงานพระราชพิธีและงานสำ�คัญของแผ่นดิน
	 เมื่อปี พ.ศ. ๒๓๑๐ การสูญเสียกรุงศรีอยุธยาคร้ังที่ ๒ ทำ�ให้ศิลปะการแสดง โบราณสถาน โบราณวัตถุถูก
ทำ�ลายเสยีหายไปมาก ซึง่ไดม้กีารฟืน้ฟขูึน้อกีครัง้หนึง่ในสมยักรงุรตันโกสนิทร ์ในสมยักรงุศรอียธุยาเรยีกหนงัใหญ่วา่  
“หนัง” หลังยุบกรมโขนและกรมมหรสพหลังสมัยรัชกาลที่ ๗ หนังใหญ่จึงไปอยู่ใต้อุปถัมภ์ของวัด จึงเรียกหนังใหญ่
ในสมัยนี้ว่า “หนังราษฎร์”

ภาพ : 	หนังใหญ่วัดขนอนในงานเปิดศูนย์วัฒนธรรมเฉลิมราชพิพิธภัณฑ์หนังใหญ่วัดขนอน

ที่มา : 	กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
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	 องคป์ระกอบสำ�คญัในการแสดงหนงัใหญ ่
ได้แก่
	 ๑. 	ตัวหนัง ทำ�จากแผ่นหนังวัวแห้งขนาด
ใหญ่แกะสลัก ฉลุลวดลายสวยงามเป็นตัวละคร
ต่างๆ ตรึงแผ่นหนังด้วยก้านไม้ เคลื่อนไหวโดย
การเชิดผ่านแสงทาบเงาลงบนจอ
	 ๒. 	จอหนัง ขึงจอด้วยผ้าขาวในแนวสูง
และกว้าง รอบจอใช้ผ้าสีแดงทาบริมทั้งสี่ด้าน 
เพื่อคนดูจะได้มองเห็นถนัดตา
	 ๓. 	ดนตรปีระกอบการแสดง ใชว้งปีพ่าทย์
เครือ่งใหญ ่บรรเลงเพลงประกอบการเคลือ่นไหว
และแสดงอารมณ์ต่างๆของการแสดง
	 ๔. 	ผู้เชิด เป็นชาย มีหน้าท่ีบังคับตัวหนัง
ให้เคล่ือนไหวไปอย่างมีชีวิตชีวา เต้น รำ�ไปตาม
บทบาทและทำ�นองเพลง
	 ๕. 	ผูพ้ากยแ์ละเจรจาม ี๒ คน อยูค่นละมมุ 
จอผู้พากย์จะต้องเข้าใจเรื่องที่จะแสดงเป็น
อย่างดีและจะต้องเข้าใจดนตรี เข้าใจเพลงท่ีใช้
ประกอบการแสดงด้วย
	 ๖. 	อุปกรณ์สร้างแสงสว่างในยามค่ําคืน 
ในสมัยโบราณใช้การกอ่ไฟเผากะลามะพรา้วเพือ่
ให้เกิดแสงนวลจับหน้าจอสวยงาม
	 ๗. 	วรรณกรรมที่ใช้แสดง นิยมแสดงเรื่อง
รามเกียรติ์
	 การแสดงหนังใหญ่จึงเป็นการผสมผสานศิลปะหลายแขนง คือ หัตถศิลป์ วรรณศิลป์ นาฏศิลป์ วาทศิลป์และ 
คีตศิลป์ มาปรุงแต่งเข้าด้วยกันอย่างผสมกลมกลืน ปัจจุบันนอกจากกรมศิลปากรและสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ 
ทีท่ำ�หนา้ทีใ่นการอนุรกัษแ์ละสบืสานหนังใหญ่แลว้ มหีนงัใหญใ่นประเทศไทยเหลอือยูเ่พยีง ๓ คณะเท่านัน้ คอื หนงัใหญ ่
วัดขนอน จังหวัดราชบุรี หนังใหญ่วัดสว่างอารมณ์ จังหวัดสิงห์บุรี และหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง
	 หนังใหญ่ ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

การเชิดหนังใหญ่
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หุ่นกระบอก
เรียบเรียงโดย สุรัตน์ จงดา

	 หุ่นกระบอก เป็นหุ่นที่เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลท่ี ๕ โดยเลียนแบบมาจากหุ่นจีน

ไหหลำ�  ดังปรากฏในหนังสือสาส์นสมเด็จ ซ่ึงนิพนธ์โดยสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  

กรมพระยาดำ�รงราชานภุาพ และสมเดจ็พระเจ้าบรมวงศเ์ธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรา- 

นุวัดติวงศ์ บันทึกว่าหุ่นชนิดนี้เกิดในแถบเมืองเหนือคือ สุโขทัย อุตรดิตถ์ นครสวรรค์ 

โดยนายเหน่ง เมอืงสโุขทัยไดเ้หน็หุน่จนีไหหลำ� จงึคดิประดษิฐห์ุน่เป็นแบบไทยเลน่ทัว่ไป 

จนเป็นที่นิยมในแถบนั้น เมื่อสมเด็จฯ กรมพระยาดำ�รงฯ เสด็จตรวจราชการที่สุโขทัย 

พระยาสุโขทัย ได้หาหุ่นนายเหน่งมาแสดงให้ทอดพระเนตร เมื่อเสด็จกลับกรุงเทพฯ 

หม่อมราชวงศ์เถาะ พยัคฆเสนา ซึ่งได้ดูการแสดงหุ่นในคร้ังนั้น ได้ทูลยืมเงินสมเด็จฯ 

กรมพระยาดำ�รงฯ สรา้งหุน่กระบอกขึน้ครัง้แรกในกรุงเทพฯ และได้แสดงจนเปน็ท่ีนยิม  

โดยเรียกกัน เมื่อแรกว่า หุ่นเลียนอย่างเมืองเหนือ หรือเรียกว่า หุ่นคุณเถาะ ต่อมา 

ภายหลังจึงเรียก หุ่นกระบอก ตามลักษณะที่ใช้กระบอกไม้ไผ่เป็นแกนตัวหุ่น

	 ลักษณะของหุ่นกระบอก เป็นหุ่นครึ่งตัว มีส่วนประกอบสำ�คัญ ได้แก่ ศีรษะหุ่น 

ซึ่งทำ�เป็นตัวละครต่างๆ เช่น พระ นาง ยักษ์ ลิง ตลก สัตว์ มือหุ่น เป็นลักษณะของ

มือที่ตั้งวงรำ�เหมือนมือละครรำ� ถ้าเป็นตัวพระ ยักษ์ ตลก มักทำ�มือขวาในลักษณะกำ�

สำ�หรับถืออาวุธ มือซ้ายตั้งวงรำ�ส่วนตัวนาง มักนิยมทำ�ท่าต้ังวงทั้งสองข้าง มือหุ่นจะ

ต่อไม้ยาวลงมาเรียกว่า ไม้ตะเกียบ สำ�หรับจับเชิดหุ่นให้ร่ายรำ�ลำ�ตัวของหุ่นจะทำ�ด้วย

กระบอกไม้ไผ่ หรือวัสดุอื่น ไหล่หุ่นทำ�ด้วยไม้หรือวัสดุอื่น เสื้อหุ่น ทำ�เป็นถุงคลุมจาก

ไหล่หุ่นปิดลงมาครึ่งตัว และมีการปักเย็บเสื้อหุ่นให้งดงามตามลักษณะของตัวละคร 

ตัวพระมีอินทรธนู กรองคอ ตัวนางมีผ้าห่มนางกรองคอ ตัวตลกและตัวอื่นๆ มักเป็น

ถุงผ้าที่มีสีสันตามตัวละครที่เห็นว่างดงาม

	 วธิกีารแสดงหุน่กระบอก ปรบัปรงุมาจากการแสดงละครรำ� แตด่ดัแปลงทา่ทาง

ให้หุ่นร่ายรำ�เพ่ือเลียนแบบคน และเป็นท่าร่ายรำ�ทางหุ่นโดยเฉพาะ ท่ารำ�เบ้ืองต้นในการ

แสดงหุ่น ไดแ้ก ่การกลอ่มหนา้ กระทบจงัหวะ แทงมอื ตบีท และรำ�เพลงซึง่ผู้เชดิหุน่ให้งดงามตอ้งฝกึทา่พืน้ฐานเหลา่

นี้ให้เชี่ยวชาญ นอกจากนี้ ผู้เชิดหุ่นต้องเป็นผู้ท่ีพูดเจรจาแทนหุ่นด้วยและตัวละครสำ�คัญคือ ตัวตลกท่ีเป็นผู้ดำ�เนิน

เรื่องให้รวดเร็วสนุกสนาน

	 ดนตรีประกอบการแสดง มักใช้วงปี่พาทย์เครื่องห้า มีเครื่องดนตรีสำ�คัญคือ ซออู้ สีประกอบการร้องดำ�เนิน

เรื่องที่เรียกว่า เพลงหุ่นเคล้าซอ หรือเพลงหุ่นกระบอก ที่ปรับปรุงมาจากเพลงขอทานของตาสังขารา เรื่องที่นิยมเล่น

หุ่นกระบอกทศกัณฐ์

หุ่นกระบอกนางมโนรา
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หุ่นกระบอกคือ เรื่องที่นำ�มาจากบทละครนอก เช่น ลักษณวงศ์ สังข์ทอง ไกรทอง แก้วหน้าม้า สุวรรณหงส์ เป็นต้น 

แต่ที่นิยมที่สุดคือเรื่อง พระอภัยมณี จารีตสำ�คัญของการแสดงหุ่นกระบอกคือ ก่อนการแสดงทุกครั้งจะมีการเชิดหุ่น

ตัวนายโรง ออกมารำ�ไหว้ครูในเพลงช้าปี่ และปีนตลิ่งนอก ต่อด้วยเพลงหน้าพาทย์รัวสามลา

	 การแสดงหุ่นกระบอกจะมีการสร้างโรง และฉากหุ่นเพื่อปิดบังผู้เชิด ที่ทำ�หน้าที่เชิดและเจรจาแทนตัวหุ่น  

รวมทัง้ปดิบงันกัดนตรแีละนกัรอ้ง ฉากหุ่นมกัจะเปน็ภาพวาดทีอ่อกแบบตามความนยิมของแต่ละคณะ และมซุ้ีมประตู

สองข้างเพื่อให้ตัวหุ่นรำ�เข้าออก และมีบังมือด้านล่างเพื่อบังมือของผู้เชิดตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ ๕ เป็นต้นมา เริ่มมีคณะ 

หุน่กระบอกทีมี่ช่ือเสยีงเกดิข้ึนหลายคณะในภายหลงั อาท ิหุน่พระองคเ์จา้สทุศันฯ์ หุน่พระองคเ์จา้อนสุรฯ หุน่จางวาง

ต่อ หุ่นจางวางทั่ว หุ่นนายวิง หุ่นนายเปียก โดยเฉพาะหุ่นนายเปียก ที่สืบทอดมาสู่ทายาทคือ ครูชื้น สกุลแก้ว ศิลปิน

แห่งชาติ ซึ่งได้ถ่ายทอดการแสดงหุ่นให้กับผู้ที่มีใจรัก

	 ปัจจุบันนี้ มีหุ่นคณะต่างๆ ทั้งในกรุงเทพและต่างจังหวัด เช่น หุ่นรอดศิรินิลศิลป์ หุ่นครูวงษ์ หุ่นยายสาหร่าย 

หุ่นตาดัด หุ่นแม่เชวง หุ่นกรมศิลปากร หุ่นคุณรัตน์ หุ่นครูไก่ หุ่นบ้านตุ๊กตุ่น และหุ่นกระบอกอาจารย์จักรพันธ์ุ โปษ

ยกฤต ศิลปินแห่งชาติ สาขาทัศนศิลป์ ปี พ.ศ. ๒๕๔๓ 

	 กระนั้น การแสดงหุ่นกระบอก ซึ่งเคยเป็นมหรสพที่อยู่คู่

สังคมไทย ไม่คอ่ยไดม้โีอกาสแสดงมากนกัในปจัจบุนั เนือ่งจากมี

สิง่บันเทงิรปูแบบใหมห่ลัง่ไหลเข้ามาแทนท่ี หุ่นกระบอกจงึเปน็ที่

นิยมอยู่ในเฉพาะกลุ่มผู้ที่มีใจรักศิลปะการแสดงแขนงนี้เท่านั้น

	 หุ่นกระบอก ได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญา

ทางวัฒนธรรมของชาติประจำ�ปีพุทธศักราช ๒๕๕๓

การแสดงหุ่นกระบอก

ภาพ : 	เวทีและฉากในการแสดงหุ่นกระบอก

ที่มา : 	manager.co.th - บ้านตุ๊กตุ่นหุ่นกระบอกไทย



163

รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ  
สาขาศิลปะการแสดง (แยกตามปีที่ขึ้นทะเบียน)

ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ ปี พ.ศ. ๒๕๕๓
ประเภท รายการ ประเภท รายการ

ดนตรีและ

เพลงร้อง

๑. วงสะล้อ ซอ ปิน ดนตรีและเพลงร้อง ๑. ปี่พาทย์
๒. ซอล้านนา นาฏศิลป์และ

การละคร

๒. ละครใน
๓. หมอลำ�พื้น ๓. หุ่นกระบอก
๔. หมอลำ�กลอน ๔. ลิเกทรงเครื่อง
๕. ลำ�ผญา ๕. รำ�เพลงช้า-เพลงเร็ว
๖. เพลงโคราช ๖. แม่ท่ายักษ์-ลิง
๗. ดิเกร์ฮูลู

นาฏศิลป์และ

การละคร

๘. โขน
๙. หนังใหญ่
๑๐. ละครชาตรี
๑๑. โนรา
๑๒. หนังตะลุง

ปี พ.ศ. ๒๕๕๔ ปี พ.ศ. ๒๕๕๕
ประเภท รายการ ประเภท รายการ

ดนตรีและ

เพลงร้อง

๑. กระจับปี่ ดนตรีและ

เพลงร้อง

๑. ดนตรขีองกลุม่ชาตพินัธุลี์ซู
๒. เปี๊ยะ ๒. ซอสามสาย
๓. ขับเสภา ๓. เพลงหน้าพาทย์

นาฏศิลป์และ

การละคร

๔. ละครนอก ๔. กันตรึม
๕. การแสดงในพระราชพิธี ๕. เจรียง

๖. กาหลอ
นาฏศิลป์และ

การละคร

๗. ก้านกกิงกะหร่า
๘. ฟ้อนม่านมุ้ยเชียงตา
๙. รำ�ฝรั่งคู่
๑๐. ละครดึกดำ�บรรพ์
๑๑. โนราโรงครู
๑๒. มะโย่ง
๑๓. รองเง็ง
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ปี พ.ศ. ๒๕๕๖ ปี พ.ศ. ๒๕๕๗
ประเภท รายการ ประเภท รายการ

ดนตรีและ

เพลงร้อง

๑. วงปี่จุม ดนตรีและ

เพลงร้อง

๑. เค่ง
๒. วงมังคละ ๒. เพลงฉ่อย
๓. วงมโหรี ๓. เพลงเรือ
๔. แคน ๔. เพลงนา
๕. พิณ ๕. แตรวง
๖. กรือโต๊ะ นาฏศิลป์และ

การละคร

๖. ฟ้อนโยคีถวายไฟ
๗. ลำ�ตัด ๗. ระบำ�สี่บท
๘. เพลงอีแซว ๘. รำ�แม่บท
๙. สวดสรภัญญ์ ๙. รำ�โทน
๑๐. เพลงบอก ๑๐. หนังประโมทัย
๑๑. เพลงเรือแหลมโพธิ์ จ.สงขลา

นาฏศิลป์และ

การละคร

๑๒. ฟ้อนเล็บ
๑๓. รำ�ประเลง
๑๔. ฟ้อนกลองตุ้ม
๑๕. ลิเกป่า

ปี พ.ศ. ๒๕๕๘
ประเภท รายการ

ดนตรีและ

เพลงร้อง

๑. ละครพันทาง
๒. บานอ
๓. กลองยาว
๔. ขับลื้อ
๕. เพลงปรบไก่

นาฏศิลป์และ

การละคร

๖.	ฟ้อนเงี้ยว
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คณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม  
สาขาศิลปะการแสดง

คณะกรรมการ
รองศาสตราจารย์ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์	 	 ประธาน

นางสาวทัศชล เทพกำ�ปนาท 	 ผู้อำ�นวยการสถาบันวัฒนธรรมศึกษา	 รองประธาน 

รองศาสตราจารย์มานพ วิสุทธิแพทย์	 	 กรรมการ	

รองศาสตราจารย์สืบพงศ์ ธรรมชาติ 	 	 กรรมการ

รองศาสตราจารย์กาญจนา อินทรสุนานนท์	 กรรมการ

รองศาสตราจารย์ปิยพันธ์ แสนทวีสุข	 	 กรรมการ

รองศาสตราจารย์พรรัตน์ ดำ�รุง	 	 กรรมการ

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์	 กรรมการ

ผู้ช่วยศาสตราจารย์สนิท บุญฤทธิ์ 	 	 กรรมการ

ผู้ช่วยศาสตราจารย์อนุกูล โรจนสุขสมบูรณ์ 	 กรรมการ

นายประเมษฐ์ บุณยะชัย	 	 กรรมการ

นายอานันท์ นาคคง	 	 กรรมการ

ผู้ช่วยศาสตราจารย์สิทธิศักดิ์ จรรยาวุฒิ 		 กรรมการ

นายชุมเดช เดชภิมล 	 	 กรรมการ

นายสุรชัย ไวยวรรณจิตร 	 	 กรรมการ

นายพิพัฒน์พงศ์ มาศิริ 	 	 กรรมการ

ผู้อำ�นวยการสำ�นักการสังคีต กรมศิลปากร 	 กรรมการ

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านภูมิปัญญา 	 	 กรรมการ

นางสาวกิตติพร ใจบุญ	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการพิเศษ	 กรรมการและเลขานุการ

นางสุกัญญา เย็นสุข	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ	 กรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ

นางสาวหทัยรัตน์ จิวจินดา	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ	 กรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ

นางสาวเบ็ญจรัศม์ มาประณีต	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ	 กรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ

นางสาวสุมาลี เจียมจังหรีด	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ	 กรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ
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คณะผู้จัดทำ�

ที่ปรึกษาโครงการ
นางพิมพ์รวี วัฒนวรางกูร	 อธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม

รองศาสตราจารย์ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์	 ประธานกรรมการ สาขาศิลปะการแสดง

นายมานัส ทารัตน์ใจ	 รองอธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม

นางสุนันทา มิตรงาม	 รองอธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม

นางสาวทัศชล เทพกำ�ปนาท	 ผู้อำ�นวยการสถาบันวัฒนธรรมศึกษา

คณะทำ�งาน
นางสาวกิตติพร ใจบุญ	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการพิเศษ

นางสุกัญญา เย็นสุข	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ

นางสาวหทัยรัตน์ จิวจินดา	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ

นางสาวเบ็ญจรัศม์ มาประณีต	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ

นางสาวฐิตพร ลิมปิสวัสดิ์	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ

นางสาวสุมาลี เจียมจังหรีด	 นักวิชาการวัฒนธรรมชำ�นาญการ

นางสาวอรุณี จีรพรบัณฑิต	 นักวิชาการวัฒนธรรม

นางสาวนัทธมน สิงหพรรค	 ลูกจ้างโครงการ

ผู้รับผิดชอบโครงการ
กลุ่มสงวนรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม

สถาบันวัฒนธรรมศึกษา

กรมส่งเสริมวัฒนธรรม

โทรศัพท์ ๐ ๒๒๔๗ ๐๐๑๓ ต่อ ๑๓๑๒-๔

โทรสาร ๐ ๒๖๔๕ ๓๐๖๑

เว็บไซต์ http://ich.culture.go.th

เฟสบุ๊ค www.facebook.com/ichthailand

อีเมล์ safeguard.ich@gmail.com 

	 “หนังสือเล่มนี้จัดพิมพ์ขึ้นเพื่อประโยชน์ในการศึกษาและเผยแพร่เรื่องมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมมิใช ่

เพ่ือการค้าซึ่งภาพประกอบในเล่มได้นำ�มาจากแหล่งข้อมูล ที่หลากหลาย โดยบางภาพไม่สามารถอ้างแหล่งท่ีมา 

ปฐมภูมิได้จึงขออนุญาตใช้ภาพดังกล่าวและขอบคุณผู้เป็นเจ้าของภาพทุกภาพไว้ ณ ที่นี้ด้วย”
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